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Quick Start Guide

ﬂ Indicator a Power port

a WAN/LAN auto-adaptation ports: Connect to the Internet (such as optical modem,
broadband modems, etc.) and wired network device such as a computer.

ﬂ WPS/RESET button: provides the functions of both the WPS button and the RESET
button.




Step 1: Connecting the cables

Optical/Broadband/cable modem
(from your broadband provider)

4 - Erectthe all antennas upright to ensure optimized Wi-Fi® signal.
« If the indicator stays red, this indicates that the router is not connected to the Internet.
Please refer to "Step 2: Configuring the network settings".
« For routers that support WAN/LAN auto-adaptation, the network ports are WAN/
LAN combo ports. You can also specify a fixed WAN port on the router's web-based
management page.
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Step 2: Configuring the network settings

.n Connect your mobile phone or computer Open the browser, you will be
to the router's Wi-Fi network (no password automatically redirected.
required). (If the page is not displayed
Check for the Wi-Fi name on the bottom of automatically, enter 192.168.3.1) .
the new router.
E 192.16331 BV

f'&”f-.l

XXXXXX WiFi Nam Kﬂ_ﬁj

Connected

Let's get started 34
g Hm




a Enter your broadband account and password.
If your Internet connection does not require an account and password, please skip to the
next step.

Internet access wizard

Broadband account

Broadband password

## - If you have forgotten your broadband account
s and password, contact your broadband carrier
VLAN to obtain a broadband account and password.
If you need to configure VLAN on your

network, contact your broadband carrier to
confirm the VLAN parameters, and enable the
. VLAN switch on the screen.




ﬂ Set a new Wi-Fi name, Wi-Fi password, and admin password for the new router.

Internet access wizard Internet access wizard
Prioritize 5 GHz  #ll1

* | Wi-Fi network name

Wi-Fi network password

Login password

Confirm password Configuration complete.

## Enable Prioritize 5 GHz: Priority usage of 5 GHz Wi-Fi band over 2.4 GHz band when signal
strength is equal to increase connection speeds.



Manage the router with our mobile app

Scan the QR code to download and install the HUAWEI Al Life App
on your mobile phone or tablet. You can use the app to manage
your router.

Indicator

Steady green Connected to the network

Steady red Not connected to the network
» Loose cable or connect error. Check the cable.
« Broadband network error. Contact your broadband carrier.

Flashing The router has detected a pairable device.

When other HUAWEI devices (support HarmonyOS Connect) , the indicator
on the HUAWEI WiFi AX2 will flash. When this happens, press the HUAWEI
WiFi AX2's WPS/RESET button. The indicator should flash quickly, indicating
that the pairable device is connecting to the HUAWEI WiFi AX2. The
connection process is complete when the indicator stops flashing.

4 If you touched the WPS/RESET button by accident, wait for 8 seconds till the
indicator returns to normal.




Frequently Asked Questions (FAQ)

Q1: What can | do if | encounter any of the following issues when configuring the router?

« If your device did not detect the router's Wi-Fi: Ensure that the router is powered on. Wait for a
moment (till the router is started) and try to search again on your device.

If you cannot visit the router's configuration page on your device: Ensure that your device is
connected to the router's Wi-Fi network, and then enter 192.168.3.1 in the browser to visit this page
on your device.

If the page displays "Cable disconnected": Ensure that the router's WAN port is connected to

the modem's LAN port, and the modem has Internet access. Check that all joints are securely
connected and in good contact, and the network cables are in good condition.

1 If the issue persists, restore the router to the factory settings, and follow the guide to reconnect the cables
and configure the router.

Q2: How do I restore the router to its factory settings?

Connect the router to the power supply and wait until the router completes the startup process.
Press the WPS/RESET button on the router for more than two seconds until the indicator light goes
out. Wait for the router to complete the restart process. When the indicator turns red, this indicates
that the router has been restored to its factory settings.

## If the router has been factory reset, you need to configure it again.
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Q3: How do | connect an add-on HUAWEI router to my HUAWEI WiFi AX2's network?

You can connect the router in either of the following ways:

« Wired connection. Connect the WAN port of the add-on router (new or restored to factory settings)
to the LAN port of the configured HUAWEI WiFi AX2 using an Ethernet cable.

« Wireless connection. Step 1: Place the add-on router (new or restored to factory settings) within
one meter of the configured HUAWEI WiFi AX2 and connect it to the power supply. Step 2: When
the indicator on the HUAWEI WiFi AX2 starts to flash, press the WPS/RESET button on it. Wait
until the indicator on the add-on router shows it is connected to the network.

## "HUAWEI router" refers to routers that support HarmonyOS Mesh+. Please check if your device
supports such feature.

Q4: How do | connect a Wi-Fi device to my router using WPS?

When your router is powered on, press its WPS/RESET button, and then press the WPS button on
the Wi-Fi device (such as a phone) within two minutes, to initiate standard WPS negotiation and
connect the Wi-Fi device to the router's Wi-Fi network.

Q5: What should | do if | forget my login password for the app or the router's web-based
management page?

Try using the router's Wi-Fi password to login. If the issue persists, restore the router to the factory
settings.



Q6: How do | connect my router to the HUAWEI CPE to expand the Wi-Fi network?

You can connect your router in either of the following ways:

+ Wired connection

Place your router in a room with weak or no signal strength, then connect the WAN port of your router
to the LAN port of the HUAWEI CPE using an Ethernet cable.

+ Wireless connection (using the H button)

Step 1: Place the router within one meter of the HUAWEI CPE and connect the power supply.

»

Step 2: When the indicator on the HUAWEI CPE starts to flash, press the H button on it. Wait until the
indicator on the router shows that the router is connected to the network.
Step 3: Place the router in a room with weak signal strength and connect the power supply.

£ - The figure is for reference only.

« Ensure that the HUAWEI CPE is connected to the Internet, and the router is new or restored to factory
settings.
Ensure that the HUAWEI CPE supports the HUAWEI HiLink function and CoAP protocol. Please consult
the distributor for details.
Ensure that the distance between your router and the HUAWEI CPE is less than 10 meters and there are
no more than one wall in between.

9



Safety information

Operation and safety

Do not use your device if using the device is prohibited. Do not use the device if doing so causes
danger or interference with other electronic devices.

Pacemaker manufacturers recommend that a minimum distance of 15 cm be maintained between a
device and a pacemaker to prevent potential interference with the pacemaker. If using a pacemaker,
hold the device on the side opposite the pacemaker and do not carry the device in your front pocket.
Avoid dusty, damp, or dirty environments. Avoid magnetic fields. Using the device in these environments
may result in circuit malfunctions.

Ideal operating temperatures are 0 °C to 40 °C. Ideal storage temperatures are -40 °C to +70 °C.
Extreme heat or cold may damage your device or accessories.

Keep the device and accessories in a well-ventilated and cool area away from direct sunlight. Do not
enclose or cover your device with towels or other objects. Do not place the device in a container with
poor heat dissipation, such as a box or bag.

The device should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm between the radiator
and your body.

Using an unapproved or incompatible power adapter, charger, or battery may damage your device,
shorten its lifespan, or cause a fire, explosion, or other hazards.

For pluggable devices, the socket-outlet shall be installed near the devices and shall be easily
accessible.

Unplug the power adapter from electrical outlets and the device when not in use.

Do not touch the device or the power adapter with wet hands. Doing so may lead to short circuits,
malfunctions, or electric shocks.

The device should be installed at a position no more than 2 m from the ground.

10



Disposal and recycling information
==+ The symbol on the product, battery, literature, or packaging means that the products and batteries

should be taken to separate waste collection points designated by local authorities at the end of
A the lifespan. This will ensure that EEE waste is recycled and treated in a manner that conserves
mmmm Valuable materials and protects human health and the environment.

For more information, please contact your local authorities, retailer, or household waste disposal
service or visit the website https://consumer.huawei.com/en/.
Reduction of hazardous substances
This device and its electrical accessories comply with local applicable rules on the restriction of the use
of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment, such as EU REACH regulation,
RoHS and Batteries (where included) directive. For declarations of conformity about REACH and RoHS,
please visit the website https://consumer.huawei.com/certification.
EU regulatory conformance
Statement
Hereby, Huawei Device Co., Ltd. declares that this device WS7001 is in compliance with the following
Directive: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.
The full text of the EU declaration of conformity, the detailed ErP information and most recent information
about accessories & software are available at the following internet address:
https://consumer.huawei.com/certification.
Restrictions in the 5 GHz band:
The 5150 to 5350 MHz frequency range is restricted to indoor use in: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK,
EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
In accordance with the relevant statutory requirements in the UK, the 5150 to 5350 MHz frequency range
is restricted to indoor use in the United Kingdom.
Frequency Bands and Power
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The frequency bands and transmitting power (radiated and/or conducted) nominal limits applicable to
this radio equipment are as follows: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm.

Legal Notice

Copyright © Huawei 2021. All rights reserved.

THIS DOCUMENT IS FOR INFORMATION PURPOSE ONLY, AND DOES NOT CONSTITUTE ANY KIND
OF WARRANTIES.

Trademarks and Permissions

Wi-Fi®, the Wi-Fi CERTIFIED logo, and the Wi-Fi logo are trademarks of Wi-Fi Alliance.

Other trademarks, product, service and company names mentioned may be the property of their
respective owners.

Version Update

In order to improve the security of the product and provide you with a better user experience, we will push
version update information to you on a regular basis when an important update is released.

Privacy Policy

To better understand how we use and protect your personal information, please see the privacy policy at
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

End User License Agreement

Please read and agree to the End User License Agreement (HUAWEI EULA) on the product's
management page before using the product.

For More Help

Please visit https://consumer.huawei.com/en/support/hotline for recently updated hotline and email
address in your country or region.
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Instrukcja obstugi

T

o ¢

ﬂ Wskaznik 'a Port zasilania

a Port autoadaptacyjny WAN/LAN: umozliwia nawigzanie potaczenia z Internetem
(np. za pomoca modemu optycznego, modemu szerokopasmowego itp.) oraz
przewodowego potaczenia z urzadzeniem sieciowym takim jak komputer.

ﬂ Przycisk WPS/RESET: zapewnia funkcje zaréwno przycisku WPS, jak i przycisku RESET.

13



Krok 1: Podtaczanie przewodow

Modem optyczny/
szerokopasmowy/ kablowy
(od dostawcy ustug
szerokopasmowych)

¥ -« Ustaw wszystkie anteny w pozycji pionowej, aby zapewni¢ optymalny sygnat sieci Wi-Fi®.
« Jesli wskaznik pozostaje czerwony, oznacza to, ze router nie jest podtaczony do Internetu.
Przejdz do ,,Kroku 2: Konfiguracja ustawien sieci”.
« Routery obstugujace automatyczna adaptacje WAN/LAN maja porty sieciowe bedace
portami combo WAN/LAN. Istnieje tez mozliwos¢ okreslenia statego portu WAN na stronie
zarzadzania routerem w przegladarce internetowej.
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Krok 2: Konfiguracja ustawien sieci

'E Podtacz telefon komérkowy lub komputer a Otworz przegladarke; nastapi
do sieci Wi-Fi routera (bez hasta). automatyczne przekierowanie.
Sprawdz nazwe Wi-Fi podana na spodzie (Jesli strona nie zostanie
nowego routera. automatycznie wyswietlona,

wprowadz adres 192.168.3.1).

Wi-Fi M 19216831 EN
Wi-Fi
XXXXXX 4\,, P
Potaczono o

[ Zaconam, 88

7%
A5
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a Wprowadz nazwe konta szerokopasmowego i hasto do niego.
Jesli potaczenie z Internetem nie wymaga konta i hasta, pomin nastepny krok.

Kreator dostepu do
Internetu

Konto szerokopasmowe

Hasto szerokopasmowe

VLAN

o .

16

Jesli nie pamietasz nazwy konta
szerokopasmowego i hasta do niego,
skontaktuj sie z operatorem sieci
szerokopasmowej, aby uzyskac te dane.

Aby skonfigurowac potaczenie VLAN

w swojej sieci, skontaktuj si¢ z operatorem
sieci szerokopasmowej w celu potwierdzenia
parametrow VLAN, a nastepnie wtacz
przetacznik VLAN na ekranie.



ﬂ Ustaw w nowym routerze nowa nazwe Wi-Fi, hasto Wi-Fi i hasto administratora.

Kreator dostepu do Kreator dostepu do
Internetu Internetu

Priorytet 5 GHz 1

Nazwa sieci Wi-Fi
Hasto do sieci Wi-Fi
Hasto logowania

Konfiguracja ukonczona.
Potwierdz hasto

i Wtacz funkcje Priorytet 5 GHz: gdy sita sygnatu jest wystarczajaca, aby zwigkszy¢
predkos¢ potaczenia w stosunku do pasma 2,4 GHz, priorytetowo wykorzystywane jest
pasmo Wi-Fi 5 GHz.
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Zarzadzanie routerem przy uzyciu aplikacji mobilnej
Zeskanuj kod QR, aby pobrac i zainstalowac na swoim telefonie
komorkowym lub tablecie aplikacje HUAWEI Al Life. Za pomoca aplikacji
mozesz zarzadza¢ swoim routerem.

Wskaznik

Ciagle swieci
na zielono

Potaczenie z siecig

Ciagle swieci
na czerwono

Brak potaczenia z siecia

« Luzny kabel lub btad potaczenia. Sprawdz kabel.

« Btad sieci szerokopasmowej. Skontaktuj si¢ ze swoim operatorem
sieci szerokopasmowej.

Miga

Router wykryt urzadzenie, z ktérym moze nawigzac potaczenie.

Wskaznik routera HUAWEI WiFi AX2 bedzie miga¢, gdy wykryje on inne urzadzenia

HUAWEI (obstugujace aplikacje HarmonyOS Connect). W takiej sytuacji nacisnij

przycisk WPS/RESET na routerze HUAWEI WiFi AX2. Wskaznik powinien szybko

zamigad, sygnalizujac, ze urzadzenie, z ktorym mozna nawiazac potaczenie,

taczy sie z routerem HUAWEI WiFi AX2. Gdy wskaznik przestanie migac, proces

nawiazywania potaczenia bedzie zakonczony.

4# W razie przypadkowego dotknigcia przycisku WPS/RESET poczekaj 8 sekund, az
wskaznik znowu zaswiecijak wczesniej.
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Czesto zadawane pytania

Pytanie 1: Co zrobi¢, jesli podczas konfigurowania routera wystapi jeden z
ponizszych probleméow?

« Jesli urzadzenie nie wykryto sieci Wi-Fi routera: Sprawdz, czy router jest wtaczony.

Poczeka] chwile (az router sig¢ uruchomi) i sprobuj ponownie wyszukac sygnat przy

uzyciu urzadzenia.

Jesli na urzadzeniu nie mozna przejs'.c' na strone konfiguracji routera: Sprawdz, czy

urzadzenie jest polqczone z sieciag Wi-Fi routera, a nastepnie w przegladarce wpisz adres

192.168.3.1, aby prze]sc na te strone przy uzyciu urzadzenia.

Jesli na strome jest wy$wietlana informacja ,,Kabel nie jest podtaczony”: Sprawdz, czy

port WAN routera jest podtaczony do portu LAN modemu, a modem ma dostep do

Internetu. Sprawdz, czy wszystkie ztacza sa bezpiecznie i dobrze potaczone, a kable

sieciowe sa w dobrym stanie.

## Jesli problem bedzie nadal wystepowac, przywroé¢ ustawienia fabryczne routera i ponownie
wykonaj instrukcje podtaczania kabli oraz konfigurowania routera.

Pytanie 2: Jak przywrdci¢ ustawienia fabryczne routera?

Podtacz router do zasilania i poczekaj, az proces rozruchu dobiegnie konca. Nacisnij
przycisk WPS/RESET na routerze i przytrzymaj go przez ponad 8 sekund, az wskaznik
przestanie swieci¢. Poczekaj, az router zakonczy proces ponownego uruchamiania. Gdy
wskaznik zaswieci na czerwono, bedzie to oznacza¢ przywrocenie ustawien fabrycznych
routera.

## W przypadku przywrécenia ustawien fabrycznych w routerze nalezy go ponownie
skonfigurowac.

19



Pytanie 3: Jak podtaczy¢ dodatkowy router HUAWEI do sieci routera HUAWEI WiFi AX2?

Router mozna podtaczy¢ na jeden z ponizszych sposobow:

« Potaczenie przewodowe. Za pomoca przewodu Ethernet potacz port WAN dodatkowego
routera (nowego lub po przywréceniu do ustawien fabrycznych) do portu LAN
skonfigurowanego routera HUAWEI WiFi AX2.

Potaczenie bezprzewodowe. Krok 1. Umies¢ dodatkowy router (nowy lub po
przywroceniu do ustawien fabrycznych) w odlegtosci metra od skonfigurowanego
routera HUAWEI WiFi AX2 i podtacz go do zasilania. Krok 2. Gdy wskaznik routera
HUAWEI WiFi AX2 zacznie migac, nacisnij na nim przycisk WPS/RESET. Poczekaj, az
wskaznik dodatkowego routera zasygnalizuje nawiazanie potaczenia z siecia.

## .Router HUAWEI” oznacza router obstugujacy funkcje Mesh+ w systemie HarmonyOS. Sprawdz,
czy Twoje urzadzenie obstuguje te funkcje.

Pytanie 4: Jak potaczy¢ urzadzenie Wi-Fi z moim routerem za pomoca WPS?
Po wtaczeniu routera nacisnij przycisk WPS/RESET i w ciagu dwdch minut nacisnij przycisk
WPS na urzadzeniu Wi-Fi (takim jak telefon). Spowoduje to rozpoczecie standardowej
negocjacji WPS i potaczenie urzadzenia Wi-Fi z siecig Wi-Fi routera.

Pytanie 5: Co mam zrobi¢, jesli zapomne hasta logowania do aplikacji lub do strony
zarzadzania routerem?
Sprobuj zalogowac sig przy uzyciu hasta do sieci Wi-Fi routera. Jezeli problem nie zniknie,
przywroc ustawienia fabryczne routera.

20



Pytanie 6: Jak potaczy¢ router z urzadzeniem HUAWEI CPE w celu rozszerzenia sieci Wi-Fi?

Router mozna potaczy¢ na jeden z ponizszych sposobow:

«+ Potaczenie przewodowe

Umies¢ router w pomieszczeniu o stabym lub niewykrywalnym sygnale, a nastepnie potacz
port WAN routera z portem LAN urzadzenia HUAWEI CPE za pomocg kabla Ethernet.

+ Potaczenie bezprzewodowe (przy uzyciu przycisku H)

Krok 1: Umies¢ router w odlegtosci 1 m od urzadzenia HUAWEI CPE i podtacz zasilacz.

o
T a B wodegosciim (et 1w

Krok 2: Gdy wskaznik urzadzenia HUAWEI CPE zacznie miga¢, nacisnij znajdujacy sie na
nim przycisk H. Poczekaj, az wskaznik routera zasygnalizuje nawiazanie potaczenia z siecia.
Krok 3: Umies¢ router w pomieszczeniu o stabym sygnale i podtacz do niego zasilacz.

o - llustracja ma jedynie charakter pogladowy.
+ Upewnij sie, ze urzadzenie HUAWEI CPE jest potaczone z Internetem, a router jest nowy lub
przywrécono na nim ustawienia fabryczne.
« Upewnij sig, ze urzadzenie HUAWEI CPE obstuguje funkcj¢ HUAWEI HiLink oraz protokoét
CoAP. Szczegotowe informacje mozna uzyskac u dystrybutora.
« Dopilnuj, aby odlegto$¢ migdzy routerem a urzadzeniem HUAWEI CPE nie przekraczata
10 metréw oraz aby migdzy nimi znajdowata si¢ maksymalnie jedna $ciana.
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Bezpieczenstwo uzycia

Obstuga i bezpieczenstwo uzycia

Nie uzywaj urzadzenia w miejscach, w ktérych korzystanie z niego jest zabronione. Nie uzywaj
urzadzenia, jezeli stwarzatoby to zagrozenie lub zaktécato dziatanie innych urzadzen.

Producenci rozrusznikéw serca zalecaja, aby odlegtos¢ pomigdzy urzadzeniem a rozrusznikiem
wynosita co najmniej 15 cm w celu wyeliminowania potencjalnych zakiécen pracy rozrusznika. Jesli
uzywasz rozrusznika, uzywaj urzadzenia po stronie przeciwnej wzgledem rozrusznika i nie no$
urzgdzenia w przedniej kieszeni.

Unikaj miejsc zakurzonych, wilgotnych i brudnych oraz takich, w ktérych wystepujg pola magnetyczne.
Uzywanie urzadzenia w takim otoczeniu moze doprowadzi¢ do awarii obwodoéw.

Idealny zakres temperatur pracy urzadzenia: od 0 °C do 40 °C. Idealny zakres temperatur sktadowania:
od — 40 °C do +70 °C. Bardzo wysokie i bardzo niskie temperatury moga uszkodzi¢ urzgdzenie lub jego
akcesoria.

Urzadzenie i akcesoria przechowuj w dobrze wentylowanym i chtodnym pomieszczeniu, nie narazajgc
ich na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych. Nie przykrywaj ani nie zastaniaj urzadzenia
recznikami ani innymi przedmiotami. Nie umieszczaj urzadzenia w pojemniku stabo rozpraszajgcym
ciepto, takim jak pudetko czy torba.

Urzadzenie powinno by¢ uzywane przy zachowaniu minimalnej odlegto$ci 20 cm pomigdzy elementem
promieniujgcym a ciatem uzytkownika.

Korzystanie z nietypowego zasilacza, tadowarki lub baterii moze prowadzi¢ do uszkodzen urzadzenia i
skrécenia zywotnosci, a takze grozi pozarem lub wybuchem.

Gniazdo zasilajgce powinno znajdowac sig blisko podtaczanego urzadzenia i by¢ tatwo dostepne.

Jezeli zasilacz nie jest uzywany, odtgcz go od gniazdka elektrycznego i urzadzenia.

Nie dotykaj urzadzenia ani zasilacza mokrymi dioAmi. Moze to doprowadzi¢ do zwarcia, usterki lub
porazenia pragdem elektrycznym.
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« Urzadzenia nie nalezy instalowa¢ na wysokos$ci wiekszej niz 2 m od podioza.
Utylizacjai recykling odpadow
=" Ten symbol na etykiecie produktu, na baterii, w dokumentacji lub na opakowaniu oznacza, ze
I urzadzenia elektroniczne i baterie po zakonczeniu eksploatacji muszg zosta¢ oddane do
S wyspecjalizowanych punktéw odbioru wyznaczonych przez lokalne wiadze. Dzigki temu odpady
B ochodzgce z urzadzen elektrycznych i elektronicznych zostang poddane recyklingowi i bedg
traktowane w spos6b umozliwiajgcy odzyskanie cennych surowcéw oraz ochrone zdrowia ludzkiego i
$rodowiska naturalnego.
Wiecej informacji mozna uzyska¢, kontaktujgc sie z lokalnymi wtadzami, sprzedawcg urzadzenia lub
lokalnym przedsigbiorstwem utylizacji odpadéw albo odwiedzajgc witryne https://consumer.huawei.com/pl/.
Utylizacja i recykling odpadéw
Niniejszym informujemy, ze gtéwnym celem regulacji europejskich oraz ustawy z dnia 11 wrzes$nia 2015
r o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym jest ograniczenie ilo$ci odpadéw powstatych ze
sprzetu oraz zapewnienie odpowiedniego poziomu zbierania, odzysku i recyklingu zuzytego sprzetu oraz
zwigkszenie $wiadomosci spotecznej o jego szkodliwoéci dla $rodowiska naturalnego, na kazdym etapie
uzytkowania sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
Majac na uwadze powyzsze nalezy wskazac, iz w powyzszym procesie gospodarstwa domowe spetniajg
bardzo wazng rolg¢ w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu zuzytego
sprzetu. Stosownie do art. 35 ww. ustawy uzytkownik sprzetu przeznaczonego dla gospodarstw
domowych jest bowiem obowigzany do oddania zuzytego sprzetu zbierajagcemu zuzyty sprzet.
Pamigta¢ jednak nalezy, aby produkty nalezace do grupy sprzetu elektrycznego lub elektronicznego byty
utylizowane w:
« lokalnych punktach zbioru (sktadowisko, punkt zbiérki itp.). Informacje na temat lokalizacji tych punktéow
mozna uzyskac od wtadz lokalnych.
 miejscach sprzedazy podobnych urzadzen. Sprzedawcy detaliczni i sprzedawcy hurtowi sg zobowigzani
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sg nieodptatnego przyjecia zuzytego sprzetu w ilosci nie wiekszej niz sprzedawany nowy sprzet, jezeli
zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju.

Jesli twdj produkt zawiera baterie nalezy pamietac, iz baterii nie nalezy wyrzuca¢ wraz z innymi odpadami
w tym samym pojemniku. Baterie nalezy wyrzuci¢ do specjalnie oznaczonych pojemnikéw przy punktach
zbierania odpadéw lub w sklepach ze sprzetem elektronicznym.

Szczegdtowych informacji na temat jak i gdzie mozna pozby¢ sie zuzytych baterii udzielajg wtadze
lokalne. W ten sposéb mozesz uczestniczy¢ w procesie ponownego wykorzystywania surowcow i
wspiera¢ program utylizacji odpadéw elektrycznych i elektronicznych, co moze mie¢ wptyw na $rodowisko
i zdrowie publiczne. Pamieta¢ nalezy, iz prawidlowa utylizacja sprzetu umozliwia zachowanie cennych
zasobow i uniknigcie negatywnego wplywu na zdrowie i $rodowisko, ktére moze by¢ zagrozone przez
nieodpowiednie postgpowanie z odpadami i sktadnikami niebezpiecznymi.

Ograniczenie stosowania substancji niebezpiecznych

Niniejsze urzadzenie i jego akcesoria elektryczne spetniajg wymogi lokalnych przepiséw o ograniczaniu
uzycia pewnych substancji niebezpiecznych w urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych, takich jak
unijne rozporzadzenie REACH, RoHS i dyrektywa w sprawie baterii (jesli dotyczy). Informacje na temat
zgodno$ci z wymogami REACH i RoHS mozna znalez¢ w witrynie
https://consumer.huawei.com/certification.

Zgodnos¢ z przepisami UE

Deklaracja

Firma Huawei Device Co., Ltd. niniejszym deklaruje, ze to urzadzenie WS7001 spetnia wymagania
nastgpujgcych dyrektyw: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/WE.

Peing tres¢ deklaracji zgodnosci z normami UE, szczegdtowe informacje dotyczgce produktow
zwigzanych z energig oraz aktualne informacje dotyczace akcesoridw i oprogramowania mozna uzyskac
pod nastepujgcym adresem: https://consumer.huawei.com/certification.
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Ograniczenia dotyczace transmisji w pasmie 5 GHz:

Zakres czestotliwosci od 5150 do 5350 MHz jest przeznaczony do transmisji wewnatrz pomieszczen w
nastepujgcych krajach: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT,
LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Pasma czestotliwosci i zasilanie

Pasma czgstotliwosci i znamionowe limity mocy przekazu (wypromieniowanej i/lub przewodzonej) stosuje
sig do tego sprzetu radiowego w nastgpujacy sposob: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23
dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

Nota prawna

Copyright © Huawei 2021. Wszelkie prawa zastrzezone.

NINIEJSZY DOKUMENT StUZY WYLACZNIE DO CELOW INFORMACYJNYCH | NIE STANOWI
ZADNEJ GWARANCJI.

Znaki towarowe i zezwolenia

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED oraz logo Wi-Fi sg znakami towarowymi Wi-Fi Alliance.

Pozostate znaki towarowe, nazwy produktéw, ustug i firm wymienione w niniejszej instrukcji moga
stanowi¢ wtasno$¢ ich prawowitych wtascicieli.

Aktualizacja wersji

Aby ulepszy¢ zabezpieczenia produktu i poprawi¢ komfort uzytkowania, bedziemy Ci przekazywac
informacje o aktualizacji wersji po opublikowaniu kazdej waznej aktualizacji.

Zasady ochrony prywatnosci

Aby lepiej zrozumie¢, w jaki spos6b wykorzystujemy i chronimy Twoje dane osobowe, zapoznaj sig¢ z
zasadami ochrony prywatnosci dostepnymi na stronie https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
Umowa licencyjna uzytkownika koricowego

Zanim skorzystasz z tego urzadzenia, przeczytaj i zaakceptuj umowe licencyjng uzytkownika koricowego
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(HUAWEI EULA) na stronie zarzgdzania produktem.

Dodatkowa pomoc

Aktualne dane teleadresowe i adres e-mail w wybranym kraju lub regionie zawiera strona
https://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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Snabbstartsguide

ﬂ Indikator a Stromuttag

6 Automatisk anpassningsport for WAN/LAN: Ansluter till internet (t.ex. optiskt modem,
bredbandsmodem, etc.) och tradbunden natverksenhet som en dator.

'ﬂ WPS/RESET-knapp: Ger funktionerna fér bade WPS-knappen och RESET-knappen.
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Steg 1: Ansluta kablarna

Optiskt modem/bredbandsmodem/
kabelanslutet modem
(fr&n din bredbandsoperator)

8 - Satt alla antenner uppratt for att garantera optimal Wi-Fi®-signal.
« Nar indikatorn lyser rod indikerar det att routern inte ar ansluten till internet.
Se "Steg 2: Konfigurera natverksinstallningarna”.
« For routrar som stoder automatisk anpassning av WAN/LAN, &r natverksportarna WAN/
LAN-kombinationsportar. Du kan ocksa ange en fast WAN-port pa routerns webbaserade
hanteringssida.
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Steg 2: Konfigurera néatverksinstallningarna

.n Anslut mobiltelefonen eller datorn till a Oppna webblasaren s&
routerns Wi-Fi-natverk (inget I6senord). omdirigeras du automatiskt.
Wi-Fi-namnet (Wi-Fi Name) finns pa routerns (Om sidan inte visas automatiskt
undersida. anger du 192.168.3.1).

I 19216851 9
-f’”“\
[ 9 |
o/

XXXXXX
Ansluten

Lat oss starta h

]
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-a Ange bredbandskontot och bredbandslésenordet.
Om din internetanslutning inte kréver ett konto och I6senord hoppar du till nésta steg.

Internetatkomstguide

Bredbandskonto

Bredbandslésenord

VLAN

—

u .

30

Om du har glomt ditt bredbandskonto

och bredbandslésenord ska du kontakta
bredbandsoperatéren for att fa ett
bredbandskonto och bredbandslosenord.
Om du maste konfigurera VLAN pé& nétverket
kontaktar du din bredbandsoperator for att
bekréfta VLAN-parametrarna och aktiverar
VLAN-véxeln p& skarmen.



ﬂ Ange ett nytt Wi-Fi-namn, Wi-Fi-lésenord och admin-l6senord fér den nya routern.

Internetatkomstguide Internettkomstguide

Prioritera 5 GHz 1

Wi-Fi-natverksnamn

Wi-Fi-natverkslésenord

L ]

Inloggningslésenord

Konfigurationen slutford.
Bekrafta losenord

## Aktivera Prioritera 5 GHz: Prioritera anvandning av 5 GHz Wi-Fi-band 6ver 2,4 GHz-band for
att 6ka anslutningens hastighet nar de har samma signalstyrka.
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Hantera routern med var mobilapp

Skanna QR-koden for att hamta och installera HUAWEI Al Life App
pa din mobiltelefon eller surfplatta. Du kan anvanda appen fér att
hantera din router.

Indikator

Fast gront sken Ansluten till natverket

Fast rott sken Inte ansluten till natverket
+ Los kabel eller anslutningsfel. Kontrollera kabeln.
+ Bredbandsnétverksfel. Kontakta din bredbandsleverantor.

Blinkar Routern har upptéckt en enhet som kan parkopplas.
Néar andra HUAWEI enheter (stod for HarmonyOS Connect) upptécks, blinkar
indikatorn p& HUAWEI WiFi AX2. Nar det hander ska du trycka pd HUAWEI
WiFi AX2's WPS/ATERSTALL knappen. Indikatorn ska blinka snabbt for att
indikera att enheten som kan parkopplas ansluter till HUAWEI WiFi AX2.
Anslutningsprocessen &r klar nar indikatorn slutar blinka.
4 Om du trycker p& WPS/ATERSTALL oavsiktligt véantar du i 8 sekunder tills

indikatorn &terstalls automatiskt.
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Vanliga frdgor och svar (FAQ)

Fraga 1: Vad kan jag géra om jag stoter pa nagot av féljande problem under
konfigurationen av routern?

Om enheten inte upptéckte routerns Wi-Fi: Se till att routern &r paslagen. Vénta ett litet tag (tills
routern ar igang) och forsok att séka igen pa din enhet.

Om du inte kan bestka routerns konfigurationssida pa din enhet: Kontrollera att enheten ar
ansluten till routerns Wi-Fi-natverk och ange 192.168.3.1 i webblasaren for att bestka den
har sidan pa din enhet.

Om sidan visar "Kabel frankopplad™: Kontrollera att routerns WAN-port &r ansluten till
modemets LAN-port och att modemet har &tkomst till internet. Kontrollera att alla kablar &r
ordentligt anslutna och att natverkskablarna &r i gott skick.

4# Om problemet kvarstér aterstéller du routern till fabriksinstaliningarna och foljer guiden for att ansluta
kablarna igen och konfigurera routern.

Fréga 2: Hur aterstéller jag routern till fabriksinstaliningarna?

Anslut routern till stromférsérjningen och vanta tills routern blir klar med startprocessen. Tryck
p& WPS/ATERSTALL knappen pé routern i mer &n 8 sekunder tills indikatorlampan slocknar.
Vanta tills routern blir klar med omstartsprocessen. Nar indikatorn blir rod indikerar detta att
routern har aterstéllts till fabriksinstéllningarna.

4 Om routern har fabrikséterstéllts maste du konfigurera den igen.
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Fraga 3:

Fraga 4:

Fraga5:

Hur ansluter jag en HUAWEI-tillaggsrouter till mitt HUAWEI

WiFi AX2-nétverk?

Du kan ansluta routern pa foljande satt:

Kabelanslutning. Anslut WAN-porten pa tillaggsroutern (ny eller &terstalld till

fabriksinstaliningarna) till en LAN-port p& den konfigurerade HUAWEI WiFi AX2 med en

Ethernet-kabel.

Tradlés anslutning. Steg 1: Placera tillaggsroutern (ny eller aterstalld till

fabriksinstéllningarna) inom en meter fran den konfigurerade HUAWEI WiFi AX2 och anslut

den till ett eluttag. Steg 2: Nar indikatorn pa HUAWEI WiFi AX2 bérjar blinka trycker du pa

WPS/ATERSTALL knappen p& den. Vénta tills indikatorn pa tillaggsroutern visar att den &r

ansluten till natverket.

## "HUAWEI router” avser routrar som stéder HarmonyOS Mesh+. Kontrollera om din enhet stoder en
sadan funktion.

Hur ansluter jag en Wi-Fi-enhet till min router med hjélp av WPS?

Nér din router har slagits pa trycker du pA WPS/ATERSTALL nappen pa routern och trycker
sedan p& WPS-knappen p& Wi-Fi-enheten (t.ex. en telefon) inom tva minuter, for att initiera
standard-WPS-férhandling och ansluta Wi-Fi-enheten till routerns Wi-Fi-néatverk.

Vad ska jag gora om jag glommer bort mitt inloggningslésenord for appen eller
routerns webbaserade hanteringssida?

Forsok anvanda routerns Wi-Fi-lésenord fér att logga in. Aterstéll routern till
fabriksinstéliningarna om problemet kvarstar.
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Fréga 6: Hur ansluter jag min router till HUAWEI CPE for att expandera Wi-Fi-natverket?

Du kan ansluta routern pa féljande satt:

« Kabelanslutning

Placera routern i ett rum med svag eller ingen signalstyrka, anslut WAN-porten p& routern till
LAN-porten pA HUAWEI CPE med en Ethernet-kabel.

«+ Tradlos anslutning (anvand H-knappen)

Steg 1: Placera routern inom en meter fran HUAWEI CPE och anslut den till ett eluttag.

. =
inom en meter —

o
s

—

>

L J

Steg 2: Nér indikatorn pA HUAWEI CPE borjar blinka trycker du pa H-knappen pa enheten.
Vanta tills indikatorn pa routern visar att routern ar ansluten till natverket.
Steg 3: Placera routern i ett rum med svag signalstyrka och anslut strémforsérjningen.

lﬂ « Figuren &r endast for referens.
« Kontrollera att HUAWEI CPE &r ansluten till internet och att routern &r ny eller &terstalld till
fabriksinstallningarna.
« Kontrollera att HUAWEI CPE har stod for funktionen HUAWEI HiLink och CoAP-protokollet.
Kontakta distributéren for detaljer.
« Se till att avstandet mellan routern och HUAWEI CPE &r mindre &n 10 meter och att det inte finns
fler an en vagg mellan dem.
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Sakerhetsinformation

Drift och sékerhet

Anvand inte enheten om det &r forbjudet att géra det. Anvéand inte enheten om anvéndningen kan
medfora fara eller stéra annan elektronisk utrustning.

Pacemakertillverkare rekommenderar ett minsta avstand p& 15 cm mellan enheten och pacemakern for
att eventuell interferens med pacemakern inte ska uppstd. Om du anvander en pacemaker bér du halla
enheten p& motsatt sida i férhallande till pacemakern och inte béra enheten i brostfickan.

Undvik dammiga, fuktiga och smutsiga miljéer. Undvik magnetfalt. Anvandning av enheten i sadana
miljer kan leda till funktionsfel i kretsarna.

Idealisk driftemperatur &r 0 °C till 40 °C. Idealisk férvaringstemperatur ar —40 °C till +70 °C. Extrem
varme eller kyla kan skada enheten eller tillbehéren.

Placera enheten och tillbehéren i ett valventilerat och svalt utrymme dér de inte utsétts for direkt solljus.
Lagg inte handdukar eller andra féremal kring eller pa enheten. Placera inte enheten i en behéllare som
inte slapper igenom varme, till exempel en kartong eller pase.

Enheten ska installeras och anvandas med ett avstdnd p& minst 20 cm mellan stralningskéllan och
kroppen.

Anvandning av en icke-godkénd eller inkompatibel natadapter, laddare eller batteri kan skada enheten,
forkorta dess brukstid eller orsaka brand, explosion eller andra faror.

Om enheten ska anslutas till ett eluttag bor detta finnas i narheten och vara lattatkomligt.

Koppla bort natadaptern fran eluttaget och enheten nér adaptern inte anvands.

Ror inte vid enheten eller natadaptern med vata hander. Detta kan leda till kortslutning, funktionsstéming
eller elektriska stotar.

Enheten ska installeras pa en plats hogst 2 m fran marken.

Information om avfallshantering och atervinning

Symbolen p& produkten, batteriet, litteraturen eller férpackningen betyder att produkterna och batterierna
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=g-ska tas till kommunens separata stationer fér avfallsinsamling i slutet av livslangden. Detta
[ garanterar att elektroniskt och elektriskt avfall (EEE) atervinns och behandlas p& ett satt som
<+ ¥ pevarar vardefulla material och skyddar ménniskors hélsa och miljon.
EEE Kontakta kommunen eller aterforséljaren eller besok webbplatsen
https://consumer.huawei.com/en/ om du behdver mer information.
Begransning av anvandningen av farliga amnen
Denna enhet och dess elektriska tillbehor dverensstammer med géllande nationella bestammelser om
begransning av farliga amnen i elektrisk och elektronisk utrustning, t.ex. EU:s direktiv om registrering,
utvérdering, godkannande och begréansning av kemikalier (REACH), om begrénsning av anvandningen av
farliga amnen (RoHS) och om batterier (om s&dana ingar). Férsakran om 6verensstammelse med REACH
och RoHS finns pa webbplatsen https://consumer.huawei.com/certification.
Overensstammelse med EU-krav
Forsakran
Harmed forsékrar Huawei Device Co., Ltd. att denna enhet, WS7001, &verensstammer med foljande
direktiv: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EG.
Hela texten i EU-férsakran om Overensstammelse, detaljerad information om ErP och den senaste
informationen om tillbehdr och programvara &r tillgangliga pa foljande internetadress:
https://consumer.huawei.com/certification.
Begréansningar i 5 GHz-bandet:
Frekvensomrédet 5 150-5 350 MHz &r begransat till anvandning inomhus i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE,
DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR och
UK(NI).
Frekvensband och strém
Frekvensbandens och séndareffektens (strélad och/eller ledd) nominella granser som géller for denna
radioutrustning ar féljande: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30
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dBm.
Juridisk information

Upphovsratt © Huawei 2021. Med ensamratt.

DET HAR DOKUMENTET ANVANDS ENDAST | INFORMATIONSSYFTE OCH UTGOR INGEN
GARANTI AV NAGOT SLAG.

Varumarken och tillstand

Wi-Fi®, logotypen Wi-Fi CERTIFIED och logotypen Wi-Fi &r varumarken som tillhr Wi-Fi Alliance.

Ovriga varumarken, produkt-, tjanst- och féretagsnamn som namns i detta dokument tillhér sina respektive
agare.

Versionsuppdatering

For att kunna forbattra produktsékerheten och ge dig en battre anvandarupplevelse, kommer vi
regelbundet att skicka dig information om versionsuppdatering nér en viktig uppdatering frislapps.
Sekretesspolicy

Om du vill veta mer om hur vi anvénder och skyddar din personliga information kan du lasa var
Sekretesspolicy pa https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Licensavtal for slutanvandare

Las och godkann Licensavtalet for slutanvandare (HUAWEI EULA) pa produktens hanteringssida innan
du anvander produkten.

Mer hjélp

P& https://consumer.huawei.com/en/support/hotline finns den senaste informationen om vilka
servicetelefonnummer och e-postadresser som galler for ditt land eller din region.
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Hurtigstartveiledning

ﬂ Indikator a Stremport

a WAN/LAN auto-tilpasningsport: Kobler til Internett (som optisk modem,
bredbandsmodemer, osv.) og kablet nettverksenhet som en datamaskin.

ﬂ WPS/TILBAKESTILL-knapp: Leverer funksjonene til bade WPS-knappen og
TILBAKESTILL-knappen.
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Trinn 1: Koble til kablene

Optisk/bredband/kabelmodem
(fra din bredbandsleverandar)

48 . Monter alle antennene oppreist for a serge for Wi-Fi® signal.
« Hvis indikatoren fortsetter a vaere rad, indikerer dette at ruteren ikke er koblet til Internett.
Se «Trinn 2: Konfigurere nettverksinnstillinger».
« For rutere som stotter WAN/LAN auto-tilpasning, fungerer nettverksportene som WAN/LAN

kombinasjonsporter. Du kan ogsa angi en fast WAN-port ved & apne ruterens adminside pa
nettleseren.
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Trinn 2: Konfigurere nettverksinnstillinger

Koble mobiltelefonen eller datamaskinen
til ruterens Wi-Fi-nettverk (passord er
ikke ngdvendig).

Se etter nettverksnavnet pa undersiden av
den nye ruteren.

Wi-Fi
Wi-Fi [ @)
XXXXXX EviFi Name: >
Tilkoblet 2

41

a Apne nettleseren, du omdirigeres

automatisk.

(Angi 192.168.3.1 hvis siden ikke
vises automatisk).

W 19216831

La oss begynne
gt

.




a Skriv inn bredbandskonto og -passord.
Hvis Internett-forbindelsen ikke krever konto og passord, hopp til neste steg.

Internett-tilgangsveiviser|

@, |

Bredbandskonto

Bredbandspassord

VLAN

o

Hvis du har glemt bredbandskontoen og
-passordet, kontakt bredbandsoperataren for a
hente en bredbandskonto og -passord.

Hvis du ma konfigurere VLAN pa nettverket ditt,
kontakt bredbandsoperatgren din for & bekrefte
VLAN-parameterne, og aktiver VLAN-bryteren pa
skjermen.
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lﬂ Angi et Wi-Fi-navn, Wi-Fi-passord og administratorpassord for den nye ruteren.

Internett-tilgangsveiviser Internett-tilgangsveiviser
Prioriter 5 GHz 4}

Wi-Fi-nettverksnavn

Wi-Fi-nettverkspassord

Paloggingspassord

Konfigurasjon fullfert.

Bekreft passord

## Aktiver Prioriter 5 GHz: Prioritetsbruk av 5 GHz Wi-Fi-band over 2,4 GHz band nar
signalstyrken er lik for & gke tilkoblingshastighetene.
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Administrere ruteren med mobilappen

Skann QR-koden for a laste ned og installere HUAWEI Al Life App
pa mobiltelefonen eller nettbrettet ditt. Du kan bruke appen til &
administrere ruteren din.

Indikator
Lyser gront Koblet til nettverket
Lyser redt lkke koblet til nettverket
« Los kabel eller tilkoblingsfeil. Kontroller kabelen.
« Bredbandsnettverkstilgangsfeil. Kontakt bredbandsleveranderen.
Blinker Ruteren har funnet en parbar enhet.

Nar andre HUAWEI -enheter (stotter HarmonyOS Connect) registreres,

blinker indikatoren pa HUAWEI WiFi AX2. Nar dette skjer, trykk pa

HUAWEI WiFi AX2's WPS/TILBAKESTILL-knappen. Indikatoren skal blinke

raskt. Dette indikerer at enheten som kan pares med holder pa a koble til

HUAWEI WiFi AX2. Tilkoblingen er fullfert nar indikatoren slutter & blinke.

4# Hvis du berarte WPS/TILBAKESTILL-knappen utilsiktet, vent atte sekunder til
indikatoren gar tilbake til normalt.
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Ofte stilte spgrsmal (FAQ)

Sp1:

Sp2:

Hva skal jeg gjore hvis jeg har noen av fglgende problemer nar jeg
konfigurerer ruteren?

Hvis enheten ikke finner ruterens Wi-Fi: Kontroller at ruteren er slatt pa. Vent et ayeblikk (til
ruteren har startet), og prev pa nytt pa enheten.

Hvis du ikke kan ga til ruterens konfigurasjonsside pa enheten: Kontroller at enheten er
koblet til ruterens Wi-Fi-nettverk, angi deretter 192.168.3.1 i nettleseren for & ga til denne
siden pa enheten.

Hvis siden viser «Kabel frakoblet~»: Serg for at ruterens WAN-port er koblet til modemets
LAN-port, og at modemet har tilgang til Internett. Kontroller at alle leddene er godt festet
og har god kontakt, og at nettverkskablene er i god stand.

ﬂ Hvis problemet vedvarer, skal du gjenopprette ruteren til fabrikkinnstillingene og folge veiledningen
for & koble kablene pa nytt og konfigurere ruteren.
Hvordan gjenoppretter jeg ruteren til fabrikkinnstillingene?

Koble ruteren til stremforsyningen, og vent til ruteren er ferdig med oppstartsprosessen. Trykk
pa WPS/TILBAKESTILL-knappen pa ruteren i mer enn atte sekunder til indikatorlampen slukkes.
Vent til ruteren har fullfert oppstartsprosessen. Nar indikatoren lyser redt, indikerer dette at
ruteren er gjenopprettet til fabrikkinnstillinger.

& Hvis ruteren er blitt stilt tilbake til fabrikkinnstillingene, ma den konfigureres pa nytt.
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Sp3: Hvordan kobler jeg til en HUAWEI-tilleggsruter til HUAWEI WiFi AX2s nettverk?

Du kan koble til ruteren pa en av folgende mater:

«+ Kablet tilkobling. Koble WAN-porten pa tilleggsruteren (ny eller gjenopprettet til

fabrikkinnstillinger) til LAN-porten pa den konfigurerte HUAWEI WiFi AX2 ved bruk av en

Ethernet-kabel.

Tradles tilkobling. Trinn 1: Plasser tilleggsruteren (ny eller gjenopprettet til

fabrikkinnstillingene) innen én meter av den konfigurerte HUAWEI WiFi AX2, og koble den

til stremforsyningen. Trinn 2: Nar indikatoren pa HUAWEI WiFi AX2 begynner a blinke, trykk

pa WPS/TILBAKESTILL-knappen pa den. Vent til indikatoren pa tilleggsruteren viser at den er

koblet til nettverket.

8 "HUAWEI-ruter” refererer til rutere som stetter HarmonyOS Mesh+. Kontroller om enheten din stotter
en slik funksjon.

Sp4: Hvordan kan jeg koble til en Wi-Fi-enhet til ruteren min med WPS?

Nar ruteren er slatt pa, trykk pa WPS/TILBAKESTILL-knappen, og trykk deretter pa WPS-knappen
pa Wi-Fi-enheten (som en telefon) i lgpet av to minutter, for a starte standard WPS-forhandling
og koble Wi-Fi-enheten til ruterens Wi-Fi-nettverk.

Sp5: Hva ber jeg gjere hvis jeg glemmer paloggingspassordet for appen eller ruterens
nettbaserte administrasjonsside?

Forsgk & bruke ruterens Wi-Fi-passord for & logge pa. Hvis problemet vedvarer, tilbakestill
ruteren til fabrikkinnstillinger.
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Sp6: Hvordan kobler jeg ruteren til HUAWEI CPE for a utvide Wi-Fi-nettverket?

You can connect your router in either of the following ways:

« Kablet tilkobling

Plasser ruteren i et rom med svakt eller ingen signalstyrke, koble deretter WAN-porten pa
ruteren til LAN-porten pa HUAWEI CPE med en Ethernet-kabel.

« Tradles tilkobling (med H-knappen)

Trinn 1: Plasser ruteren innen en meter fra HUAWEI CPE, og koble til stremforsyningen.

L

Trinn 2: Trykk pa H-knappen nar indikatoren pa HUAWEI CPE begynner a blinke. Vent til
indikatoren pa ruteren viser at den er koblet til nettverket.
Trinn 3: Plasser ruteren i et rom med svak signalstyrke og koble til stremforsyningen.

lﬂ « Figuren er kun ment som referanse.
« Serg for at HUAWEI CPE er tilkoblet Internett og at ruteren er ny eller gjenopprettet til
fabrikkinnstillingene.
« Sgrg for at HUAWEI CPE statter HUAWEI HiLink-funksjonen og CoAP-protokollen. Kontakt
forhandleren hvis du har sparsmal.
« Kontroller at avstanden mellom ruteren din og HUAWEI CPE er mindre enn ti meter og at det ikke finnes
mer enn énvegg mellom.
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Sikkerhetsinformasjon

Bruk og sikkerhet

Ikke bruk enheten der dette er forbudt. Ikke bruk enheten hvis dette medfarer fare eller forstyrrelse for
andre elektroniske enheter.

Pacemakerprodusenter anbefaler en avstand p& minst 15 cm mellom enheten og pacemakeren for &
unngd at pacemakeren forstyrres. Hvis du bruker pacemaker, ber du ha enheten p& motsatt side av
kroppen fra der pacemakeren er plassert, og ikke baere enheten i lommer foran pa kroppen.

Unnga stavete, fuktige og skitne miljger. Unng& magnetiske felter. Bruk av enheten i slike miljger kan
fare til kretsfeil.

Ideelle brukstemperatur: 0 °C til 40 °C. Ideell oppbevaringstemperatur: —40 °C til +70 °C. Ekstrem
varme eller kulde kan skade enheten eller tilbehgret.

Oppbevar enheten og tilbehgret i et godt ventilert, kjglig omrade uten direkte sollys. Ikke dekk til
enheten med héandkleer eller andre gjenstander. Ikke plasser enheten i en beholder med darlig
varmespredning (f.eks. en eske eller veske).

Enheten skal installeres og brukes med minst 20 cm avstand mellom radiatoren og kroppen.

Bruk av ikke godkjent stramadapter, lader eller batteri kan skade enheten, forkorte dens levetid eller
fare til brann, eksplosjon eller andre farlige situasjoner.

Hvis enheten skal kobles til stramnettet, m& stikkontakten veere montert lett tilgjengelig neer enheten.
Koble stramadapteren fra bade stikkontakten og enheten nér den ikke er i bruk.

Ikke ta pa enheten eller stremadapteren hvis du er vat p& hendene. Det kan fare til kortslutninger, feil
eller elektrisk stat.

Enheten skal installeres i en posisjon ikke mer enn 2 m fra bakken.

Informasjon om kassering og resirkulering
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=g Symbolet p& produktet, batteriet, litteraturen eller innpakningen betyr at produktene og batteriene
|*, som er pa slutten av sin levetiden, skal kastes i separate returpunkter utpekt av lokale myndigheter.
Bl *\Dette vil sgrge for at EEE-avfall resirkuleres og behandles p& en mate som konserverer verdifulle
W materiale og beskytter menneskelig helse og miljg.
For mer informasjon, vennligst kontakt dine lokale myndigheter, forhandler, eller tjeneste for
husholdningsavfall, eller besgk nettsiden https://consumer.huawei.com/en/.
Reduksjon av farlige stoffer
Enheten og dens elektriske tilbeher er i samsvar med lokale gjeldende regler angdende bruksbegrensninger
av visse risikofylte stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr, slik som EUs REACH-forordning, RoHS-
direktivet og batterier (hvor relevant). For samsvarserkleering om REACH og RoHS, vennligst besgk
nettsiden https://consumer.huawei.com/certification.
Overholdelse av EU-forordninger
Erkleering
Huawei Device Co., Ltd. erkleerer herved at denne enheten WS2500 V3 overholder fglgende direktiv:
RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.
Den fulle teksten i EU-samsvarserkleeringen, den detaljerte ErP-informasjonen samt den nyeste
informasjonen om tilbehar og programvare er tilgjengelig pa felgende internettadresse:
https://consumer.huawei.com/certification.
Begrensninger i 5 GHz-bandet:
5150 til 5350 MHz-frekvensomrédet er begrenset til innendgrs bruk i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK,
EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Frekvensband og sendestyrke
De nominelle grensene til frekvensbandene og sendeeffekten (utstrélt og/eller giennomfart) som gjelder
for dette radioutstyret er som fglger: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30 dBm.
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Juridisk merknad

Copyright © Huawei 2021. Med enerett.

DETTE DOKUMENTET ER KUN MENT SOM INFORMASJON, OG UTGJZR INGEN FORM FOR
GARANTI.

Varemerker og tillatelser

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED-logoen og Wi-Fi-logoen er varemerker som hagrer til Wi-Fi Alliance.

Andre varemerker, produkter, tienester og selskapsnavn som nevnes, kan tilhgre sine respektive eiere.
Oppdatering av versjonen

For & forbedre sikkerheten til produktet og og gi deg den beste brukeropplevelsen, skal vi levere
informasjon om oppdatering av versjonen p& regelmessig basis nér en viktig oppdatering lanseres.
Personvernerkleering

Les personvernerkleeringen pa https://consumer.huawei.com/privacy-policy og & f4 en bedre forstéelse om
hvordan vi bruker og beskytter personopplysninger.

Lisensavtale for sluttbrukere

Les og godta Lisensavtalen for sluttbrukere (HUAWEI EULA) pa produktets administrasjonsside far du
bruker produktet.

Mer hjelp

Besgk https://consumer.huawei.com/en/support/hotline for & finne oppdaterte telefonnumre og
e-postadresser for landet eller regionen du bor i.
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Hurtigstartguide

] Il

-ﬂ Indikator a Stremport

a Automatisk WAN/LAN-adapterport: Opretter forbindelse til internettet (f.eks. via optisk
modem, bredb&ndsmodem osv.) og kablede netveerksenheder sdsom en computer.

ﬂ Knappen WPS/NULSTIL: Fungerer bade som WPS-knap og nulstillingsknap.
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Trin 1: Tilslutning af kabler

Optisk modem/bredb&ndsmodem/
kabelmodem
(fra din bredb&ndsudbyder)

4 - Alle antennerne skal slas lodret ud for at sikre et optimalt Wi-Fi®-signal.
« Huvis indikatoren lyser radt, betyder det, at routeren ikke har internetforbindelse.
Se "Trin 2: Konfiguration af netveerksindstillingerne".
+ Netveerksportene er WAN/LAN-kombiporte for routere, der understgtter automatisk tilpasning af
WAN/LAN. Du kan ogsé angive en fast WAN-port pa routerens webbaserede administrationsside.
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Trin 2: Konfiguration af netveerksindstillingerne

.n Tilslut din mobiltelefon eller din computer
til routerens Wi-Fi-netveaerk (der kreeves
ingen adgangskode).

Du finder Wi-Fi-navnet (Wi-Fi Name) nederst
pa den nye router.

.a Abn browseren, sa bliver du
sendt videre automatisk.

(Hvis siden ikke vises automatisk,
skal du indtaste 192.168.3.1).

ﬁ 19216831 EW

XXXXXX
Tilsluttet

# N
()

Lad os starte
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a Indtast din bredb&ndskonto og -adgangskode.
Hvis din internetforbindelse ikke kreever en konto og en adgangskode, skal du g videre
til det neeste trin.

Guide for intemetadgang

Bredbandskonto

Bredbéandsadgangskode

VLAN

m:)

u .

Hvis du har glemt din bredb&ndskonto og din
bredb&ndsadgangskode, skal du kontakte din
bredbandsudbyder for at fa en bredbandskonto og en
bredb&ndsadgangskode.

Hvis du har brug for at konfigurere VLAN pé dit
netvaerk, skal du kontakte din bredb&ndsudbyder for
at bekreefte VLAN-parametrene og aktivere VLAN-
kontakten p& skeermen.
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vﬂ Indstil et nyt Wi-Fi-navn, en Wi-Fi-adgangskode og en administratoradgangskode for
den nye router.

Guide for intemetadgang Guide for intemetadgang

Prioriter 5GHz [}

i-netvaerksnavr

]

Wi-Fi-netveerksadgangskode

Login-adgangskode

]

Bekreeft adgangskode

Konfiguration afsluttet.

{8 Aktiver Prioriter 5 GHz: Prioriterer anvendelse af 5 GHz Wi-Fi-béndet over 2,4 GHz-bandet,
nér signalstyrken er tilsvarende, for at gge forbindelseshastigheden.
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Administrer routeren med vores mobileapp

Scan QR-koden for at hente og installere appen HUAWEI Al Life pa din
mobiltelefon eller tablet. Du kan bruge appen til at administrere din router.

Indikator
Lyser gront Netveerksforbindelse
konstant
Lyser rgdt Ingen netveerksforbindelse
konstant « Lost kabel eller forbindelsesfejl. Kontroller kablet.
« Bredbandsnetveerksfejl. Kontakt din bredb&ndsudbyder.
Blinker Routeren har registreret en enhed, der kan parres.

Indikatoren p& HUAWEI WiFi AX2 blinker, nér der registreres andre enheder
(understetter HarmonyOS Connect). Tryk pa knappen WPS/RESET pa HUAWEI
WiFi AX2, nér dette sker. Indikatoren skal blinke hurtigt, hvilket angiver, at
enheden, der kan parres, tilslutter HUAWEI WiFi AX2. Forbindelsen er oprettet,
nar indikatoren holder op med at blinke.

4 Vent 8 sekunder, indtil indikatoren vender tilbage til det normale, hvis du ved
et uheld kommer til at trykke p& knappen WPS/RESET.
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Ofte stillede spargsmal

S1: Hvad ger jeg, hvis jeg oplever nogle af de fglgende problemer under konfiguration
af routeren?

+ Huvis din enhed ikke registrerede routerens Wi-Fi: Sgrg for, at routeren er teendt. Vent et gjeblik (indtil
routeren er startet), og prev at sgge efter din enhed igen.

Hvis du ikke kan ga til routerens konfigurationsside pé din enhed: Sgrg for, at din enhed har
forbindelse til routerens Wi-Fi-netveerk, og indtast s& 192.168.3.1 i browseren for at gé til siden pa
din enhed.

Hvis siden viser "Kabel frakoblet": Sgrg for, at routerens WAN-port har forbindelse til modemmets
LAN-port, og at modemmet har forbindelse til internettet. Kontroller, at alle tilslutninger er solide og
med god kontakt, og at netveerkskablerne er i god stand.

4§ Hvis problemet fortszetter, skal du gendanne fabriksindstillingerne og falge vejledningen til at forbinde
kablerne og konfigurere routeren.
S2: Hvordan gendanner jeg routerens fabriksindstillinger?

Slut routeren til stramforsyningen, og vent, indtil routeren har gennemfart opstartsprocessen. Tryk
pé knappen WPS/RESET pé routeren i mere end 8 sekunder, indtil indikatorlyset slukker. Vent, indtil
routeren har gennemfart genstartsprocessen. Routeren er nulstillet til fabriksindstillingerne, nar
indikatoren lyser radt.

ﬂ Hvis routeren er blevet nulstillet til fabriksindstillingerne, skal du konfigurere den igen.
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S3: Hvordan tilslutter jeg en ekstra HUAWEI-router til min HUAWEI WiFi AX2's netveaerk?

Du kan tilslutte routeren pa felgende méder:

Kabelbaseret forbindelse. Tilslut WAN-porten pé& den ekstra router (ny eller nulstillet til
fabriksindstillingerne) til LAN-porten pa den konfigurerede HUAWEI WiFi AX2 ved hjeelp af et
Ethernet-kabel.

Tradles forbindelse. Trin 1: Placer den ekstra router (ny eller gendannet til fabriksindstillingerne)
inden for én meter fra den konfigurerede HUAWEI WiFi AX2, og slut den til stramforsyningen. Trin
2: Tryk p& knappen WPS/RESET p& HUAWEI WiFi AX2, nr indikatoren begynder at blinke. Vent,
indtil indikatoren pa den ekstra router viser, at routeren er tilsluttet netvaerket.

'ﬂ "HUAWEI-router" refererer til routere, der understetter HarmonyOS Mesh+. Kontroller, om enheden
understgtter en sadan funktion.

S4: Hvordan tilslutter jeg en Wi-Fi-enhed til min router ved hjeelp af WPS?

Tryk p& knappen WPS/RESET, nér din router er teendt, og tryk p& WPS-knappen p& Wi-Fi-enheden
(f.eks. en telefon) inden for to minutter for at aktivere WPS-funktionen i standardtilstand og slutte Wi-
Fi-enheden til Wi-Fi-netveerket pa routeren.

S5: Hvad ger jeg, hvis jeg glemmer min logonadgangskode til appen eller routerens
webbaserede administrationsside?

Prgv at bruge routerens Wi-Fi-adgangskode til at logge pa. Gendan routerens fabriksindstillinger,
hvis problemet varer ved.
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S6: Hvordan tilslutter jeg min router til HUAWEI CPE for at udvide Wi-Fi-netveerket?

Du kan tilslutte din router p& felgende mader:

« Kabelbaseret tilslutning

Placer din router i et rum med svag eller ingen signalstyrke, og tilslut derefter din routers WAN-port til
LAN-porten pA HUAWEI CPE ved hjeelp af Ethernet-kablet.

« Tradlgs tilslutning (ved hjeelp af H-knappen)

Trin 1: Placer routeren inden for en meter fra HUAWEI CPE, og tilslut stremforsyningen.

-
1 ,ﬂ!?"v'z-

Trin 2: N&r indikatoren pA HUAWEI CPE begynder at blinke, skal du trykke p& H-knappen pa den.
Vent, til indikatoren pa routeren viser, at routeren er tilsluttet netveerket.
Trin 3: Placer routeren i et rum med svag signalstyrke, og tilslut stramforsyningen.

lﬂ « Figuren er kun til reference.

« Sgrg for, at HUAWEI CPE er tilsluttet til internettet, og at routeren er ny eller nulstillet til
fabriksindstillingerne.
Serg for, at HUAWEI CPE understatter funktionen HUAWEI HiLink og CoAP-protokollen. Kontakt din
udbyder for at f& flere oplysninger.
Serg for, at afstanden mellem din router og HUAWEI CPE hgjst er 10 meter, og at der ikke er mere end
en vaeg mellem dem.
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Sikkerhedsoplysninger

Betjening og sikkerhed

« Enheden ma ikke anvendes, hvis det ikke er tilladt. Brug ikke enheden, hvis dette medfarer fare eller
interferens med andre elektroniske enheder.

Producenter af pacemakere anbefaler en minimumsgreense p& 15 cm mellem enheden og en
pacemaker for at undgé eventuel interferens med pacemakeren. Hold enheden p& den modsatte side af
pacemakeren, hvis en pacemaker anvendes, og laeg ikke enheden i forlommen.

Undga stavede, fugtige eller snavsede omgivelser. Undg& magnetiske felter. Brug af enheden i disse
omgivelser kan medfere funktionsfejl i kredslgb.

Den ideelle driftstemperatur er 0 °C til 40 °C. Den ideelle opbevaringstemperatur er —40 °C til +70 °C.
Ekstrem varme eller kulde kan beskadige enheden eller tilbehgr.

Opbevar enheden og tilbehgret pa et godt ventileret sted uden direkte sollys. Enheden mé ikke
omsluttes eller tildeekkes med handkleeder eller andre genstande. Anbring ikke enheden i en beholder
med dérlig varmeafledning, f.eks. en kasse eller pose.

Enheden skal installeres og betjenes med mindst 20 cm afstand mellem antennen og din krop.

Brug af ikke-godkendte eller ikke kompatible stremadaptere, opladere eller batterier kan beskadige
enheden, forkorte dens levetid eller fore til brand, eksplosion eller andre farer.

For enheder til stikkontakter skal kontakten vaere monteret naer enhederne og veere let tilgaengelige.
Afbryd stremadapteren fra stikkontakten og enheden, nar den ikke er i brug.

Ror ikke ved enheden eller stremadapteren med vade heaender. Det kan fare til kortslutning, funktionsfejl
eller elektrisk stad.

Enheden skal installeres i en position, som ikke er mere end 2 m over jorden.

Oplysninger om bortskaffelse og genbrug
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batterier skal indleveres til separate affaldsindsamlingssteder, som er udpeget af de lokale
myndigheder. Dette sikrer, at EEE-affald genbruges og behandles p& en made, som bevarer
. \erdifulde materialer og beskytter det menneskelige helbred og miljget.
Hvis du har brug for flere oplysninger, bedes du kontakte de lokale myndigheder, forhandleren eller
renovationsselskabet eller besgge webstedet https://consumer.huawei.com/en/.
Reduktion af sundhedsfarligt indhold
Denne enhed og dens elektriske tilbehgr er i overensstemmelse med geeldende lokale regler for
begreensning af brugen af visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr, f.eks. EUs REACH-
forordning, RoHS og batteridirektivet (hvis der medfalger batterier). Overensstemmelseserklaeringer for
REACH og RoHS findes p& webstedet https://consumer.huawei.com/certification.
Overensstemmelse med EU-lovgivning
Erkleering
Huawei Device Co., Ltd. erkleerer hermed, at denne enhed WS7001 er i overensstemmelse med falgende
direktiv: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EF.
EU-overensstemmelseserkleeringens fulde tekst, de detaljerede ErP-oplysninger og de seneste
oplysninger om tilbeher og software er tilgeengelige pa falgende internetadresse:
https://consumer.huawei.com/certification.
Begreensninger pa 5 GHz-bandet:
Frekvensomradet 5.150 til 5.350 MHz er begreenset til indenders brug i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK,
EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Frekvensband og effekt
De nominelle greenser for frekvensband og sendeeffekt (udstrélet og/eller ledt) for dette radioudstyr er
som fglger: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

\.{;r"Symbolet pé produktet, batteriet, tekstmaterialet eller emballagen betyder, at brugte produkter og
&
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Juridisk meddelelse

Copyright © Huawei 2021. Alle rettigheder forbeholdes.

DETTE DOKUMENT ER KUN TIL INFORMATION OG UDG@R INGEN FORM FOR GARANTI.
Varemeerker og tilladelser

Wi-Fi®, det CERTIFICEREDE Wi-Fi-logo og Wi-Fi-logoet er varemeerker tilhgrende Wi-Fi Alliance.

Andre varemeerker, produkt-, service- og firmanavne, der er naevnt, kan tilhgre deres respektive ejere.
Versionsopdatering

Vi sender dig regelmaessigt oplysninger om vigtige versionsopdateringer for at forbedre produktets
sikkerhed og give dig en bedre oplevelse som bruger.

Politik for beskyttelse af personlige oplysninger

F& en bedre forstielse af, hvordan vi anvender og beskytter dine personlige oplysninger, ved at leese
politikken for beskyttelse af personlige oplysninger pa https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
Slutbrugerlicensaftale

Du bedes venligst leese og acceptere slutbrugerlicensaftalen (HUAWEI EULA) pa produktets
administrationsside, inden du bruger produktet.

Fa mere hjeelp

Se den opdaterede oversigt over hotline og e-mail-adresser for dit omrade p&
https://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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Pika-aloitusopas

£ Merkkivalo 8 Virtaportti (POWER)

e WAN-/LAN-automaattisovitusportti: Muodostaa yhteyden internetiin (kuten
optiseen modeemiin tai laajakaistamodeemeihin) ja langalliseen verkkolaitteeseen,
kuten tietokoneeseen.

a WPS-/nollauspainike: Tarjoaa sekda WPS-painikkeen ett& nollauspainikkeen toiminnot.
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Vaihe 1: kaapeleiden liittaminen

Optinen/laajakaista/
kaapelimodeemi
(laajakaistantarjoajalta)

=

1=
-
'

L LAN ¢

48 - Nosta kaikki antennit pystysuoraan Wi-Fi®-signaalin optimoimiseksi.

« Jos merkkivalo palaa punaisena, reititin ei ole yhteydessa Internetiin.
+ Automaattista WAN-/LAN-sopeutusta tukevissa reitittimissa verkkoportit ovat WAN/LAN-
yhdistelmaportit. Voit myds maarittaa kiintean WAN-portin reitittimen verkkopohjaisella

hallintasivulla.
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Vaihe 2: verkkoasetusten maarittaminen

.ﬂ Yhdista matkapuhelimesi tai tietokoneesi
reitittimen Wi-Fi-verkkoon (salasanaa ei

tarvita).

Tarkista Wi-Fin nimi (Wi-Fi Name) uuden
reitittimen pohjasta.

Wi-Fi

Wi-Fi

XXXXXX
Yhdistetty

65
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uudelleenohjataan automaattisesti.
(Jos sivu ei tule nakyviin
automaattisesti, syota
192.168.3.1).

| 192.1683.1

Aloitetaan -

%-.



a Anna laajakaistayhteyden tili ja salasana.
Jos internet-yhteytesi ei edellyta tilid ja salasanaa, ohita seuraavaan vaiheeseen.

Ohjattu Internet-
maaritys

Laajakaistayhteyden tili

Is_:lag:::;stayhteyden 48 -« Jos olet unohtanut laajakaistayhteyden tilisi ja
salasanasi, ota yhteys laajakaistaoperaattoriin
B e saadaksesi laajakaistayhteyden tilin ja salasanan.
VLAN « Jos sinun taytyy maarittaa VLAN verkossasi, vahvista

VLAN-parametrit laajakaistaoperaattoriltasi ja ota
VLAN-kytkin kaytton naytolla.

Seuraava i,
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ﬂ M&arita uusi Wi-Fi-nimi, Wi-Fi-salasana ja jarjestelmanvalvojan salasanana
uudelle reitittimelle.

Ohjattu Internet-maaritys Ohjattu Internet-maaritys

Priorisoi 5 GHz:n
verkkoa T

Wi-Fi-verkon nimi
Wi-Fi-verkon salasana
Kirjautumissalasana

Maaritys on valmis.

Vahvista salasana

Seuraava

4 Ota kdyttoon Priorisoi 5 GHz:n verkkoa -asetus: 5 GHz:n Wi-Fi-kaistan priorisointi 2,4
GHz:n taajuusalueeseen nahden, kun signaalin voimakkuus on yhta suuri yhteysnopeuksien
lisadmiseksi.
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Hallitse reititinta mobiilisovelluksellamme

Lataa ja asenna HUAWEI Al Life -sovellus matkapuhelimeesi
tai tablettiisi skannaamalla QR-koodi. Sovelluksella voit hallita
reititintasi.

Merkkivalo
P_alaa" L. Yhdistetty verkkoon
vihreana
Palaa Ei yhdistetty verkkoon
punaisena + Kaapeli l0ysalla tai yhteyshairio. Tarkista kaapeli.
« Laajakaistaverkon virhe. Ota yhteytta laajakaistaoperaattoriisi.
Vilkkuu Reititin on havainnut laitepariksi muodostettavan laitteen.

Kun muita HUAWEI-laitteita (HarmonyOS Connectia tukevia) on havaittu,
HUAWEI WiFi AX2:n merkkivalo vilkkuu. Paina talloin HUAWEI WiFi AX2:n
WPS/RESET-painiketta. Merkkivalon tulee vilkkua nopeasti merkiksi siitd,
ettd laitepariksi muodostettava laite yhdistetdaan HUAWEI WiFi AX2:een.
Yhteys on muodostettu, kun merkkivalo lopettaa vilkkumisen.

4 Jos olet koskettanut WPS/RESET-painiketta vahingossa, odota 8 sekuntia, kunnes
merkkivalo palaa normaalitilaan.
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Usein kysyttyja kysymyksia (UKK)

yhteydessa?

« Jos laitteesi ei havaitse reitittimen Wi-Fia: Varmista, etta reitittimen virta on kytketty. Odota
hetki (kunnes reititin kdynnistyy) ja yrita etsia laitteesi uudelleen.

Jos et padse reitittimen maarityssivulle laitteessasi: Varmista, etté laitteesi on yhdistetty
reitittimen Wi-Fi-verkkoon, ja syota sitten 192.168.3.1 selaimeen paastaksesi télle sivulle
laitteessasi.

Jos naytolla lukee ”Johto irrotettu”: Varmista, etta reitittimen WAN-portti on yhdistetty
modeemin LAN-porttiin ja ettd modeemi on yhdistetty internetiin. Tarkista, etta kaikki liitokset
on kytketty kunnolla ja ettd verkkokaapelit ovat ehjia.

8  Jos ongelma jatkuu, palauta reititin tehdasasetuksiin ja yhdista kaapelit sekd maarita reititin uudelleen
oppaan ohjeiden mukaisesti.

K2: Kuinka palautan reitittimen tehdasasetukset?

Kytke reititin virtaldahteeseen ja odota, kunnes reititin on kaynnistynyt kokonaan. Paina
reitittimen WPS/RESET-painiketta yli 8 sekuntia, kunnes merkkivalo sammuu. Odota, kunnes
reititin on kaynnistynyt uudelleen. Kun merkkivalo muuttuu punaiseksi, reititin on palautettu
tehdasasetuksiin.

ﬂ Jos reititin on palautettu tehdasasetuksiin, sinun on médritettava se uudelleen.
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K3: Miten yhdistan HUAWEI-lisareitittimen HUAWEI WiFi AX2 -reitittimen verkkoon?

Voit yhdistaa reitittimen jollakin seuraavista tavoista:

« Langallinen yhteys. Kytke lisareitittimen (uusi tai tehdasasetuksiin palautettu) WAN-portti
maaritetyn HUAWEI WiFi AX2 -reitittimen LAN-porttiin Ethernet-kaapelilla.

Langaton yhteys. Vaihe 1: sijoita (uusi tai tehdasasetuksiin palautettu) lisareititin enintaan
yhden metrin etdisyydelle maaritetysta HUAWEI WiFi AX2 -reitittimesta ja kytke se
virtalahteeseen. Vaihe 2: kun HUAWEI WiFi AX2 -reitittimen merkkivalo alkaa vilkkua, paina
reitittimen WPS/RESET-painiketta. Odota, kunnes lisareitittimen merkkivalo osoittaa, etté laite
on yhdistetty verkkoon.

4 HUAWEI-reitittimelld tarkoitetaan HarmonyOS Mesh+:aa tukevia reitittimia. Tarkista, tukeeko laitteesi
kyseista ominaisuutta.

K4: Miten muodostan yhteyden Wi-Fi-laitteen ja reitittimen valillda WPS:n avulla?
Kun reititin on kytketty paalle, paina sen WPS/RESET-painiketta ja paina sitten Wi-Fi-laitteen
(kuten puhelimen) WPS-painiketta kahden minuutin kuluessa, jotta voit aloittaa standardin WPS-
neuvottelun ja yhdistaa Wi-Fi-laitteen reitittimen Wi-Fi-verkkoon.

K5: Mita minun pitdisi tehdd, jos unohdan sovelluksen tai reitittimen verkkopohjaisen
hallintasivun kirjautumissalasanan?

Kokeile kirjautua sisaan reitittimen Wi-Fi-salasanalla. Jos ongelma ei poistu, palauta reitittimen
tehdasasetukset.
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Ké: Kuinka yhdistan reitittimen HUAWEI CPE:hen Wi-Fi-verkon laajennusta varten?

Voit yhdistaa reitittimen jollakin seuraavista tavoista:

« Langallinen yhteys

Aseta reititin huoneeseen, jossa signaalin vahvuus on heikko tai sita ei ole lainkaan, ja liita
reitittimen WAN-portti HUAWEI CPE:n LAN-porttiin Ethernet-kaapelilla.

« Langaton yhteys (H-painikkeella)

Vaihe 1: Aseta reititin enintdan metrin paahan HUAWEI CPE:sta ja kytke virtalahde.

enintaan metrin
etaisyys
<o

Vaihe 2: Kun HUAWEI CPE:n merkkivalo alkaa vilkkua, paina sen H-painiketta. Odota, kunnes
reitittimen merkkivalo nayttaa, ettd reititin on yhdistetty verkkoon.
Vaihe 3: Aseta reititin huoneeseen, jossa signaalin vahvuus on heikko, ja kytke virtalahde.

ﬂ + Tama kuva on vain viitteellinen.

« Varmista, etta HUAWEI CPE on internet-yhteydessa ja etté reititin on uusi tai palautettu
tehdasasetuksiin.
Varmista, ettd HUAWEI CPE tukee HUAWEI HiLink -toimintoa ja CoAP-protokollaa. Tarkempia tietoja
saat jalleenmyyjalta.
Varmista, etta reitittimen ja HUAWEI CPE:n vélinen etéisyys on alle 10 metria ja etta niiden valissé on
korkeintaan yksiseina.
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Turvallisuutta koskevat tiedot

Kaytto ja turvallisuus

- Ala kayta laitetta, jos laitteen kaytto on kielletty. Ala kayta laitetta, jos laitteen kéytto aiheuttaa vaaraa tai
héiritsee muiden sahkolaitteiden toimintaa.

Sydamentahdistinten valmistajat suosittelevat, etta mahdollisten hairididen valttdmiseksi laitetta
pidetdan vahintdan 15 cm:n etaisyydella sydamentahdistimesta. Jos kaytat sydamentahdistinta, pida
laitetta tahdistimeen nahden vastakkaisella puolella alaka kanna laitetta rintataskussasi.

Vélta polyisia, kosteita ja likaisia ympéris Valta magneettikenttid. Laitteen kayttd naissa
ympéristdisséa voi johtaa virtapiirien toimintahairiihin.

lhanteellinen kayttélampdtila on 0 - 40 °C. lhanteellinen varastointilampétila on —40 - +70 °C.
Aarilampétilat voivat vahingoittaa laitetta ja lisdvarusteita.

+ Sailyta laitetta ja lisavarusteita hyvin tuuletetussa ja viiledssa tilassa suojattuna suoralta auringonvalolta.
Ala peité tai ympéaroi laitetta pyyhkeilla tai muilla esineilla. Ala aseta laitetta sailytyskoteloon, jonka
lamméonsiirtokyky on heikko, kuten rasiaan tai pussiin.

Laite on asennettava ja sitd on kéytettava siten, etta sateilylahteen ja kehon valissa on véahintaan 20 cm
vapaata tilaa.

Ei-hyvéksytyn tai yhteensopimattoman verkkolaitteen, laturin tai akun kéyttdéminen voi vahingoittaa
laitetta, lyhent&& sen kayttoikéaa tai aiheuttaa tulipalon, réjahdyksen tai muita vaaroja.

Kytkettavien laitteiden seindpistorasia asennetaan laitteiden lahelle. Pistorasian on oltava helposti
kéaytettavissa.

Irrota verkkovirtasovitin pistorasiasta ja laitteesta, kun sita
Ala kosketa laitetta tai verkkolaitetta, kun kétesi ovat mé
toimintahairio tai sahkoisku.

Laite tulee asentaa paikkaan, joka on enintdan 2 m maasta.

i kayteta.
it. Seurauksena voi muuten olla oikosulku,
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Havittamista ja kierratysta koskevat tiedot
- ~Tuotteessa, akussa, kirjallisuudessa tai pakkauksessa nakyva symboli tarkoittaa, etta tuotteet ja
=1 akut on vietava erillisiin, paikallisten viranomaisten osoittamiin jatteenkerayspisteisiin niiden
A ‘\kéyitbién paattyessa. Tama varmistaa, ettd EEE-romu kierratetaan ja kasitellaan tavalla, joka
 siilyttad arvokkaat materiaalit ja suojelee ihmisten terveytté ja ymparistoa.
Lisatietoja on saatavana paikallisilta viranomaisilta, jélleenmyyjalta, jatehuoltopalvelusta tai osoitteesta
https://consumer.huawei.com/en/.
Vaarallisten aineiden vahentéaminen
Tama laite ja kaikki sahkotoimiset lisavarusteet noudattavat paikallisia soveltuvia maarayksia tiettyjen
vaarallisten aineiden kayton rajoittamisesta sahko- ja elektroniikkalaitteissa, kuten EU REACH-méaéaraysta
ja RoHS- ja Akut-direktiivia (jos mukana). REACH- ja RoHS-vaatimustenmukaisuusvakuutukset ovat
saatavilla verkkosivustolla https://consumer.huawei.com/certification.
Yhdenmukaisuus EU:n maaraysten kanssa
limoitus
Huawei Device Co., Ltd. vakuuttaa, ettd tama laite, WS7001, tayttda seuraavan direktiivin vaatimukset:
RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EY.
Taysi EU-vaatimustenmukaisuusilmoitus, yksityiskohtaiset ErP-tiedot ja viimeisimmaét lisavaruste- ja
ohjelmistotiedot ovat saatavana seuraavasta internet-osoitteesta:
https://consumer.huawei.com/certification.
Rajoitukset 5 GHz:n taajuusalueella:
5150-5350 MHz:n taajuusalue on rajoitettu sisékayttoon seuraavissa maissa: AT, BE, BG, CH, CY, CZ,
DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR,
UK(NI).
Taajuusalueet ja teho
Tata radiolaitetta koskevat taajuusalueiden ja lahetystehon (sé&teileva ja/tai johdettu) nimellisrajat ovat
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seuraavat: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.
Oikeudellinen huomautus

Copyright © Huawei 2021. Kaikki oikeudet pidatetaan.

TAMAN ASIAKIRJAN TARKOITUS ON AINOASTAAN ANTAA TIETOA, EIKA SIIHEN SISALLY
MINKAANLAISIA TAKUITA.

Tavaramerkit ja luvat

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED -logo ja Wi-Fi-logo ovat Wi-Fi Alliancen tavaramerkkeja.

Muut mainitut tavaramerkit ja tuotteiden, palvelujen ja yritysten nimet saattavat olla omistajiensa
omaisuutta.

Version péivitys

Tuotteen turvallisuuden ja paremman kayttokokemuksen tarjoamista varten lahetamme version
paivitystietoja push-palveluna saannéllisesti tarkeiden paivitysten julkaisujen yhteydessa.
Tietosuojakaytanto

Jotta ymmaértéisit paremmin, miten henkilokohtaiset tietosi suojataan, tutustu tietosuojakaytantéon
osoitteessa https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Loppukayttajan kayttdoikeussopimus

Lue ja hyvaksy Loppukayttajan kayttooikeussopimus (HUAWEI EULA) tuotteen hallintasivulla ennen
tuotteen kayttamista.

Lisé&ohjeita

Katso maasi tai alueesi tukipalvelujen uusimmat puhelinnumerot ja séahkopostiosoitteet osoitteesta
https://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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Schnellstartanleitung

ﬂ Kontrollleuchte a Netzanschluss

e Selbstanpassender WAN/LAN Anschluss: Zum Anschluss an das Internet (Uber ein
optisches Modem, Breitbandmodem usw.) und ein kabelgebundenes Netzwerkgerat

wie einen Computer.

ﬂ WPS/RESET-Taste: Stellt die Funktionen als WPS-Taste und der RESET-Taste bereit.

75



Schritt 1: AnschlieBen der Kabel

Optisches/Breitband-/Kabelmodem
(von Ihrem Breitbandanbieter)

4 « Stellen Sie alle Antennen in eine aufrechte Position, um ein optimiertes WLAN-Signal zu
gewahrleisten.
« Wenn die Kontrollleuchte rot bleibt, bedeutet dies, dass der Router nicht mit dem Internet
verbunden ist. Sehen Sie nach unter ,,Schritt 2: Konfigurieren der Netzwerkeinstellungen“.
« Bei Routern, die die automatische WAN/LAN-Anpassung unterstiitzen, handelt es sich bei
den Netzwerkanschliissen um WAN/LAN-Kombianschliisse. Du kannst auf der web-basierten
Verwaltungsseite des Routers auch einen festen WAN-Anschluss festlegen.
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Schritt 2: Konfigurieren der Netzwerkeinstellungen

Verbinden Sie Ihr Mobiltelefon oder lhren

Computer mit dem WLAN des Routers
(kein Kennwort erforderlich).

Den WLAN-Namen finden Sie an der
Unterseite des neuen Routers.

WLAN

WLAN

XXXXXX
Verbunden

7

.a Offnen Sie den Browser, Sie

werden daraufhin automatisch
weitergeleitet.

(Wenn die Seite nicht
automatisch angezeigt wird,
geben Sie 192.168.3.1 ein.)

W 19216831




a Geben Sie den Namen und das Kennwort fiir das Breitbandkonto ein.

Wenn lhre Internetverbindung kein Konto und Kennwort benétigt, tiberspringen Sie
diesen Schritt.

Assistent fiir
Internetzugang

@

Breitbandkonto

Breitbandkennwort

VLAN

i .

Wenn Sie Ihr Breitbandkonto und lhr Kennwort
vergessen haben, wenden Sie sich an lhren
Breitbandanbieter, um ein Breitbandkonto und ein
Kennwort zu erhalten.

Wenn Sie VLAN in lhrem Netzwerk

konfigurieren miissen, wenden Sie sich an lhren
Breitbandanbieter, um die VLAN-Parameter zu
bestatigen, und aktivieren Sie den VLAN-Schalter
auf dem Bildschirm.
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ﬂ Legen Sie einen neuen WLAN-Namen, ein WLAN-Kennwort und ein
Adminkennwort fiir den neuen Router fest.

Assistent Assistent fur
fiir Internetzugang Internetzugang
5 GHz bevorzugen i

WLAN-Name .

WLAN-Kennwort

]

Anmeldepasswort

Konfiguration

Passwort bestétigen abgeschlossen.

4 Aktivieren Sie 5 GHz bevorzugen: 5-GHz-WLAN-Band wird bei gleicher Signalstarke
gegeniiber 2,4-GHz-Band bevorzugt verwendet, um die Verbindungsgeschwindigkeiten zu
erhchen.
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Verwalten Sie den Router mit unserer
Smartphone-App

Scannen Sie den QR-Code, um die HUAWEI Al Life-App auf lhrem
Mobiltelefon oder Tablet herunterzuladen und zu installieren. Mit dieser
App konnen Sie lhren Router verwalten.

Kontrollleuchte

Leuchtet griin

Netzwerkverbindung hergestellt

Leuchtet rot

Nicht mit dem Netzwerk verbunden
« Kabel lose oder Verbindungsfehler. Uberpriifen Sie das Kabel.
« Breitband-Netzwerkfehler. Wenden Sie sich an |hren Breitbandanbieter.

Blinken

Der Router hat ein koppelbares Gerat erkannt.

Wenn andere HUAWEI Geréate (die HarmonyOS Connect unterstiitzen)

erkannt werden, blinkt die Anzeige am HUAWEI WiFi AX2. Driicke

in diesem Fall auf die Taste WPS/RESET des HUAWEI WiFi AX2. Die

Kontrollleuchte sollte schnell blinken und so anzeigen, dass das koppelbare

Gerat sich mit dem HUAWEI WiFi AX2 verbindet. Der Verbindungsvorgang

ist abgeschlossen, wenn die Kontrollleuchte aufhort zu blinken.

4 Wenn du die WPS/RESET-Taste versehentlich gedriickt hast, warte 8 Sekunden, bis die
Kontrollleuchte in den Normalzustand zuriickkehrt.
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Haufig gestellte Fragen (FAQ)

F1: Was kann ich tun, wenn ich beim Einrichten des Routers auf eines der nachfolgenden
Probleme stoBe?

«  Wenn |hr Gerédt das WLAN des Routers nicht erkennt: Stellen Sie sicher, dass der Router
eingeschaltet ist. Warten Sie einen Moment (bis der Router gestartet ist) und starten Sie die
Suche auf Ihrem Gerat erneut.

« Wenn Sie von lhrem Gerét nicht auf die Konfigurationsseite des Routers zugreifen konnen:
Uberpriifen Sie, ob Ihr Gerat mit dem WLAN-Netzwerk des Routers verbunden ist und geben
Sie dann 192.168.3.1 in den Browser ein, um die Seite auf Ihrem Geréat zu besuchen.

+  Wenn die Seite ,,Kabel getrennt“ anzeigt: Stellen Sie sicher, dass der WAN-Anschluss des Routers
mit dem LAN-Anschluss des Modems verbunden ist und dass das Modem iiber Internetzugang
verfiigt. Priifen Sie, ob alle Verbindungen sicher verbunden sind und guten Kontakt haben und
ob die Netzwerkkabel in gutem Zustand sind.

8  Wenn das Problem weiterhin besteht, setzen Sie den Router auf Werkseinstellungen zuriick und folgen

Sie der Anleitung, um die Kabel neu zu verbinden und den Router zu konfigurieren.

F2: Wie setze ich den Router auf die Werkseinstellungen zuriick?
Verbinde den Router mit der Stromversorgung und warte, bis der Router vollstandig
hochgefahren ist. Driicke die WPS/RESET Taste am Router fiir mehr als 8 Sekunden, bis die
Kontrollleuchte verlischt. Warte, bis der Router vollstandig neugestartet wurde. Wenn die
Kontrollleuchte zu Rot wechselt, bedeutet dies, dass der Router auf die Werkseinstellungen
zuriickgesetzt wurde.
¥ Wenn der Router auf die Werkseinstellungen zuriickgesetzt wurde, miissen Sie ihn erneut konfigurieren.
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F3: Wie kann ich einen weiteren Huawei-Router mit meinem HUAWEI WiFi AX2
verbinden?

Sie konnen den Router auf eine der folgenden Arten verbinden:

« Verkabelte Verbindung. Verbinden Sie den WAN-Anschluss des hinzuzufiigenden Routers (neu
oder auf die Werkseinstellungen zuriickgesetzt) mit dem LAN-Anschluss des konfigurierten
HUAWEI WiFi AX2 mithilfe eines Ethernet-Kabels.

+ Drahtlose Verbindung. Schritt 1: Platziere den hinzuzufligenden Router (neu oder auf
Werkseinstellungen zuriickgesetzt) maximal einen Meter von dem konfigurierten HUAWEI
WiFi AX2 entfernt und verbinde ihn mit der Stromversorgung. Schritt 2: Wenn die
Kontrollleuchte am HUAWEI WiFi AX2 zu blinken beginnt, driicke dessen WPS/RESETTaste.
Warte, bis die Kontrollleuchte am hinzuzufiigenden Router anzeigt, dass eine Verbindung mit
dem Netzwerk hergestellt wurde.

ﬁ »HUAWEI Router" bezieht sich auf Router, die HarmonyOS Mesh+ unterstiitzen. Bitte priifen Sie, ob Ihr
Gerat eine solche Funktion unterstiitzt.

F4: Wie verbinde ich ein WLAN-Ger&t mit meinem Router mithilfe von WPS?
Wenn dein Router eingeschaltet ist, driicke auf dessen WPS/RESET-Taste und anschlieBend innerhalb
von zwei Minuten auf die WPS-Taste auf dem WLAN-Gerét (wie einem Telefon), um die Standard-
WPS-Aushandlung zu initiieren und das WLAN-Gerat mit dem WLAN-Netzwerk des Routers zu
verbinden.

F5: Was soll ich tun, wenn ich mein Anmeldekennwort fiir die App oder die webbasierte
Verwaltungsseite des Routers vergessen habe?
Versuchen Sie, sich mit dem WLAN-Kennwort des Routers anzumelden. Bleibt das Problem
weiterhin bestehen, setzen Sie den Router auf die Werkseinstellungen zuriick.
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F6: Wie verbinde ich meinen Router mit dem HUAWEI CPE, um das WLAN-Netzwerk zu
erweitern?

Sie konnen lhren Router auf eine der folgenden Arten verbinden:

«+ Kabelgebundene Verbindung

Stellen Sie Ihren Router in einem Raum mit schwacher oder keiner Signalstarke auf, und verbinden
Sie dann den WAN-Port lhres Routers {iber ein Ethernet-Kabel mit dem LAN-Port des HUAWEI CPE.

« Drahtlose Verbindung (unter Verwendung der H-Taste)

Schritt 1: Stellen Sie den Router in einem Abstand von maximal einem Meter von lhrem HUAWEI

CPE auf und schlieBen Sie ihn an die Stromversorgung an.

“ o
Innerhalb von einem oo e
Meter -'

—

Schritt 2: Wenn die Kontrollleuchte am HUAWEI CPE zu blinken beginnt, driicken Sie dessen H-Taste.
Warten Sie, bis die Kontrollleuchte am Router anzeigt, dass der Router mit einen Netzwerk
verbunden ist.

Schritt 3: Stellen Sie Ihren Router in einem Raum mit schwacher Signalstédrke auf und schlieBen
Sie ihn an die Stromversorgung an.
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Die Abbildung dient nur zu Referenzzwecken.

Stellen Sie sicher, dass der HUAWEI CPE mit dem Internet verbunden ist und der Router neu oder auf
instellungen zuriickgesetzt ist.

Stellen Sie sicher, dass der HUAWEI CPE die HUAWEI HiLink-Funktion und das CoAP Protokoll

unterstiitzt. Wenden Sie sich fiir weitere Einzelheiten an lhren Anbieter.

Priifen Sie, dass die Entfernung zwischen Ihrem Router und dem HUAWEI CPE weniger als 10 Meter

betragt und sich nicht mehr als eine Wand dazwischen befinden.
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Sicherheitsinformationen

Betrieb und Sicherheit

Benutzen Sie das Gerat nur dort, wo es erlaubt ist! Verwenden Sie das Geréat nicht, wenn es
elektronische Geréte beeinflussen oder Gefahr verursachen konnte.

Hersteller von Herzschrittmachern empfehlen, einen Mindestabstand von 15 cm zwischen dem
Geréat und einem Herzschrittmacher einzuhalten, um potenzielle Stérungen des Herzschrittmachers
zu verhindern. Falls Sie einen Herzschrittmacher tragen, verwenden Sie das Gerat auf der
entgegengesetzten Seite des Herzschrittmachers und tragen Sie es nicht in der Brusttasche.
Vermeiden Sie staubige, feuchte oder schmutzige Umgebungen. Meiden Sie Magnetfelder. Die
Verwendung des Gerats in diesen Umgebungen kann zu Schaltkreisdefekten fiihren.

Die optimale Betriebstemperatur ist 0 °C bis 40 °C. Die optimale Lagerungstemperatur ist —40 °C bis
+70 °C. Extreme Hitze oder Kélte kann Ihr Gerat oder das Zubehor beschadigen.

Bewahren Sie das Gerat und das Zubehor in einem gut beliifteten und kiihlen Bereich fern von direkter
Sonneneinstrahlung auf. Umhiillen oder bedecken Sie lhr Gerét nicht mit Handtiichern oder anderen
Objekten. Platzieren Sie das Gerat nicht in einem Behélter mit einer schlechten Warmeableitung, wie
beispielsweise in eine Schachtel oder Tasche.

Dieses Gerat sollte mit einem Mindestabstand von 20 cm zwischen der Antenne und lhrem Korper
installiert und betrieben werden.

Durch die Verwendung eines unzuldssigen oder inkompatiblen Netzadapters, Ladegerats oder Akkus
kann Ihr Gerat beschadigt werden, seine Lebensspanne reduziert werden oder es kann zu einem
Feuer, einer Explosion oder anderen Gefahren kommen.

Fur Gerate mit Stecker sollte sich die Steckdose in unmittelbarer Nahe der Gerate befinden und leicht
zugéanglich sein.

Trennen Sie den Netzadapter von der Steckdose und vom Gerét, wenn Sie ihn nicht verwenden.
Beriihre das Gerat oder den Netzadapter nicht mit nassen Handen. Andernfalls kann es zu
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Kurzschliissen, Fehlfunktionen oder elektrischen Schlagen kommen.
« Das Gerét sollte in einer Hohe von héchstens 2 m tiber dem Boden installiert werden.
Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling
-\Q?J'Das Symbol auf lhrem Produkt, lhrem Akku, Ihrem Informationsmaterial oder |hrer Verpackung

=, bedeutet, dass die Produkte und Akkus am Ende ihrer Lebensdauer getrennt entsorgt werden und
%, den von den Kommunen ausgewiesenen Sammelpunkten zugefiihrt werden mussen. Dadurch wird
N sichergestellt, dass Elektro- und Elektronik-Altgerate in einer Weise recycelt und behandelt werden,
die wertvolle Materialien schont und die menschliche Gesundheit und die Umwelt schiitzt.
Fur weitere Informationen kontaktieren Sie Ihre lokalen Behorden, Handler oder Entsorgungsunternehmen
fur Haushaltsmiill oder besuchen Sie die Website https://consumer.huawei.com/en/.
Reduzierung von geféahrlichen Stoffen
Dieses Gerat und alles elektrische Zubehor entsprechen geltenden lokalen Richtlinien zur Beschrénkung
der Anwendung bestimmter Gefahrenstoffe in elektrischen und elektronischen Geraten, wie z. B. die
Richtlinien zu REACH, RoHS und Akkus (soweit eingeschlossen) der EU. Bitte besuchen Sie unsere
Website fiir Konformitatserklarungen zu REACH und RoHS https://consumer.huawei.com/certification.
Einhaltung der EU-Bestimmungen
Erklarung
Huawei Device Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses Gerat WS7001 die folgenden Richtlinien erfullt:
Funkanlagen-Richtlinie 2014/53/EU, RoHS-Richtlinie 2011/65/EU, Okodesign-Richtlinie 2009/125/EG.
Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung, ausfihrliche Informationen zum Okodesign sowie
aktuelle Informationen zu Zubehor und Software sind unter folgender Internetadresse verfuigbar:
https://consumer.huawei.com/certification.
Beschrankungen des 5-GHz-Frequenzbandes:
Der Frequenzbereich von 5150 bis 5350 MHz ist in folgenden Landern auf die Nutzung in Innenraumen
beschrankt: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT,
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NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frequenzbéander und Leistung

Fur dieses Funkgeréat gelten folgende Nenngrenzwerte fiir Frequenzband und (abgestrahlte und/oder
leitungsgefiihrte) Sendeleistung: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30 dBm.

Rechtliche Hinweise

Copyright © Huawei 2021. Alle Rechte vorbehalten.

DIESES DOKUMENT IST NUR ZU INFORMATIONSZWECKEN VORGESEHEN UND STELLT KEINE
ART VON GARANTIE DAR.

Marken und Genehmigungen

Wi-Fi®, das Logo ,Wi-Fi CERTIFIED® und das Logo ,Wi-Fi* sind Marken von Wi-Fi Alliance.

Weitere aufgefiihrte Marken, Produkt-, Dienstleistungs- und Firmennamen sind Eigentum der jeweiligen
Inhaber.

Versions-Update

Zur Verbesserung der Sicherheit des Produkts und um lhnen ein besseres Benutzererlebnis zu
ermoglichen, senden wir lhnen Informationen zu Versions-Updates, wenn ein wichtiges Update
veroffentlicht wird.

Datenschutzrichtlinie

Damit Sie besser verstehen, wie wir Ihre personlichen Daten nutzen und schiitzen, lesen Sie bitte die
Datenschutzrichtlinie unter https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Endbenutzer-Lizenzvertrag

Lesen Sie den Endbenutzer-Lizenzvertrag (HUAWEI EULA) auf der Verwaltungsseite des Produkts und
stimmen Sie diesem zu, bevor Sie das Produkt benutzen.

Weitere Hilfe

Bitte besuchen Sie https://consumer.huawei.com/en/support/hotline fiir die kirzlich aktualisierte Hotline-
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Nummer und E-Mail-Adresse in Ihrem Land oder Gebiet.
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KopoTkui nocibHuk KopucTyBava

ﬂ IHavikaTop 'E MopT uBREeHHs

a Mepexesuit nopT WAN / LAN i3 ¢pyHKUi€I0 aBTOMATUHHOMO HanalUTyBaHHS.
MigkniodeHHs fo IHTepHeTy (Hanpuknaza Yepes ONTUYHUIA MOAEM, LUMPOKOCMYTOBUIA
MOZ€eM TOLLO) Ta 10 MPUCTPOLO, SIK-OT KOMIT'IOTEP, YEPEe3 MPOBOJOBY MEPEXY.

Kronka WPS / RESET (cknaaHHst). BukopuctoByeTbest sik kHonka WPS i kHonka RESET
(ckmpaHHs).
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ETan 1. Migknto4veHHA kabenis

ONTUYHUIA/LIMPOKOCMYroBWIA/
kabenbHUn Mogem
(Bia Baworo onepaTopa
LLIMPOKOCMYroBOrO 3B's13KY)

¥ - Niguivits yci aHTeHn y BepTukanbHe NonoxexHs, WwWob 3abeaneunty ontumansHuii curHan Wi-Fic.
* FAKLWO iHAVKATOP NOCTINHO YEPBOHUIA, Lie 03HaYae, Lo MapLUPYTU3aTop He MiAKMoYeHo A0 IHTepHeTy.
[ue. «ETan 2. HanawTyBaHHs napameTpis Mepexi».
* MapLupyTuaaTopy, WO NiATPUMYOTb aBToMaThiHe HanaiTysaHHst WAN / LAN, maioTb koMGiHOBaHi
mepexesi nopt WAN / LAN. Bu Takox MoxeTe 3a3HauunTu cpikcoBanmin nopt WAN Ha BeGCTopiHLi
KepyBaHHS MapLLpyTN3aTOPOM.
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ETan 2. HanawTtyBaHHA napameTpiB Mepexi

.ﬂ MigknioYite MOGinbHUM TenedoH a Biakpuitte 6pay3ep — BiH
a6o komn’toTep Ao Mepexi Wi-Fi aBTOMaTU4HO NepecnpsAMye Bac
mappyTu3saTopa (6e3 napons). Ha NOTPIGHY CTOPIHKY.
IM’st mepesxi Wi-Fi ykazaHo 3H13y HoBOro (SIKLLO CTOpIHKa HE BiAKPUETLCS
MapLupyT13aTopa. aBTOMaTU4YHO, BBEAITb aApecy
192.168.3.1.)
Wi-Fi M 19218831

Wi-Fi ()

XXXXXX
MigknioueHo

Vi-Fi Name:

| — |
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BBeaiTb iM’s 0611ikoBOro 3anucy Ta naporsib LPOKOCMYTrOBOI MEPEXi.
AKLWO ANs NiAKMIOYEHHS A0 IHTepHeTY He NoTPiGHi iM’s 06nikoBOro 3anucy Ta napornsb,
nepenaiTb A0 HACTyNHOro eTany.

Maiictep goctyny
Ao IHTepHeTy

‘ObiiiK. dafhuic” *
LINPOKOCM. Mep.

Maponb . .

mm%omcm. Mep. B - Axuio B 3a6ynn iM's 06RiKOBOrO 3aNKCy Ta Napons
LUIMPOKOCMYrOBOT Mepexi, AisHaiiTecs iX y cBoro

T oneparopa LUMPOKOCMYrOBOTO 38’S3Ky.

BipT. nok. mepexa

AKwo Bam NoTpibHO HanalwTysaTh BipTyanbHy
nokanbHy Mepexy, AisHaiiTecs i napameTpu y CBOro
orepaTopa LUMPOKOCMYrOBOrO 383Ky Ta BBIMKHITh
BiANOBIAHUIA NepemuKay Ha ekpaHi.
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-ﬂ HanawTy#nTte iM’a Ta naponk Mepexi Wi-Fi, a Takox naponk agMiHicTpaTtopa ans
HOBOrO MaplupyTU3aTopa.

Maiictep goctyny Maiictep goctyny
Ao [HTepHeTy Ao [HTepHeTy

Haganhs npioputery o)

wacToTi 5 Ty

Im'st mepexi Wi-Fi

Maponk mepexi Wi-Fi

Maponk ans Bxoay
HanawTysaHHa

MigTBepmKeHHs naponsi 3aBepLueHo.

i YBimMkHiTL NnapameTp HapaHHs npioputeTy YacToTi 5 ITL: NPiOPUTETHICTL BUKOPUCTaHHSA
AianasoHy Wi-Fi 5 Ty Haa AianasoHom 2,4 [Ty 3a 04HaKoBOI cunv curHany Ans NigBULLEHHS
LIBMUAKOCTI NiAKIOYEHHS.
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KepyBaHHﬂ MapLlwpyTu3aTopom 3a 4ONOMOror
Haworo MobinbLHoro goaarka
BiackaHyiite QR-kop, o6 3aBaHTaXuT i1 ycTaHoBUTU AofaTtok HUAWEI

Al Life Ha MOGinbHWIA TenedoH Yu NnaxLueT. 3a JOMNOMOrot foaaTka Bu
3MOXeTe HanalToByBaTi poboTy MapLupyTU3aTopa.

IHaukaTop

MocrTiiHo . :

3EeHWIA MigknoyeHo Ao Mepexi

MocrTiiHo He niaknioyeHo go mepexi

4epBOHU « Cnabkuit koHTaKT kabento abo nomunka nigknoveHHs. MepesipTe kabenb.

« [Momwunka LWMpPOKOCMYroBoi Mepexi. 3BepHITbCs 10 CBOro onepaTopa

LLIMPOKOCMYTOBOTO 3B'sI3KY.

Bnumae MapLupyTusaTop BUSIBUB NPUCTPI ANsi 06’€AHAHHA B napy.

Akwio BusBneHo iHwi npuctpoi HUAWEI (i3 niaTpumkoto HarmonyOS
Connect), inaukatop Ha HUAWEI WiFi AX2 6numae. Y Takomy pasi HaTUCHITb
kHonky WPS/RESET (CkupaHnHsa) va HUAWEI WiFi AX2. Akwo inaukaTop
LBKAKO 3abnumae, Lie 03Hayae, Lo NpUCTpil Ans 06’'eaAHaHHS B napy
nigknioyaeTbes 4o HUAWEI WiFi AX2. Konu iHavkaTop nepectaHe 6nvmaty,
NiAKIIOYEHHS 3aBepLUEHO.
## Axwo B BUNagKoBo TopkHynncs kHonku WPS/RESET (CkuaaHHs), 3adekaite

8 CeKyHA, [OKN iHlJ,VIKaTOp He NoBepHeTbCA B HOpMa]‘IbHMﬁ pexuvm.

94



3anuTtaHHA 1 Bignosigi

1. LLlo po6uTK, AKLWO NiA Yac HanawTyBaHHA MapLIPyTU3aTopa BUHMKNA AKach i3
neperniyeHUX HUXKYe npobnem?

*  fAkwo npucTpin He BusiBB Mepexy Wi-Fi mapipyTtuaatopa: nepesipTe, 41 BBIMKHEHO
MapLupyTusaTop. Tpoxu 3a4yekaiiTe (Mokn 3anycTUTLCS MapLpyTU3aTop) i cnpobyiite NoBTOpUTH
MOLLYK Ha NPUCTPOT.

«  SAKWo He BAANOCS NEPENTH Ha CTOPIHKY KOHdirypaLii MapLupyTusaTopa Ha NpucTpoi: nepesipTe,
4n NPUCTPIN nigknoueHo Ao mepexi Wi-Fi maplipyTusatopa, a noTiMm BBediT agpecy 192.168.3.1y
6paysepi, o6 BiAKPUTM L0 CTOPIHKY Ha NPUCTPOI.

*  SKwWwo Ha cTopiHLi BigobpaxkaeTbes nosigomneHHs «Kabernb Big'eqHaHO»: nepekoHanTecs, Wo
noptT WAN mapLupyTusaTopa nigkrodeHo Ao nopty LAN mofema Ta Lo MoAeM Mae AoCTyn A0
IHTepHeTy. MepesipTe, Yn BCi 3'eAHaHHS HAAIMHO NIAKMIOYEH] Ta MalOTh HANEXHWIA KOHTAKT i 41
crnpaBHi MepexeBi kabeni.

-n Akuwio npo6nema He 3HUKNa, BiHOBITL 3aBOACKKI HAaNaLITyBaHHSA MapLUPYTU3aTOpa Ta BUKOHaTe BKa3iBKu

AN NOBTOPHOTO NiAKMIOYEHHs kabeniB i HanalTyBaHHs MapLupyTu3aTopa.

2. flk BigHOBUTYM 3aBOACHKiI HaNalWTyBaHHA MapLupyTusaTopa?
MigkntoyiTe MapLUPYTU3aTOp [0 [Kepera XVBMEHHs Ta 3a4yekaliTe, oKV BiH 3aBaHTaXUTbCS. HaTUCHITL
kHonky WPS/RESET (CkupaHHs) Ha MapLUpyTU3aTopi it yTpumyiiTe ii npuHaiMHi 8 cekyHA, AoKU He
3racHe CBITNOBUIA iHAVKaTOP. 3avekaiiTe, OKN MapLUPyTU3aTOP 3aBEPLUNTL NPOLIEC NEpPE3aBaHTaKEHHS!.

Konu inaukaTop cTaHe YepBOHMM, Lie 03Ha4aTUMe, L0 3aBOJChKI HaNaLITyBaHHs MapLIpyT13aTopa
BiAHOBMEHO.

4 Nicna sinHoBneHHs 3aBoACHKMX HanaWTyBaHL MapLUpyTM3aTopa 1oro MoTPIGHO HamaluTyBaTh 3HOBY.
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3. Ak nigknouMTU goaaTkoBUiA MapwpyTtusatop HUAWEI o mepexi
HUAWEI WiFi AX2?

MapLupyT13aTop MOXHa MiAKII0YMTI OAHUM i3 HaBeAEHWX HKYe Cnocobis.

« [IpotoBe nigknioyerHs. Migkniodite nopT WAN gogaTkoBoro MapLupytusartopa (Hosoro abo
BiJHOBIEHOTO [0 3aBOACHKIX HaNaLITyBaHb) 0 NopTy LAN HanaluToBaHOro MapLupyTuaatopa
HUAWEI WiFi AX2 3a gonomoroto kabento Ethernet.

« bBesnpogigHe nigkniovenHst. ETan 1. PosTaluyiiTe JoaaTKoBUIA MapLupyTusaTop (HoBuii abo
BiZIHOBNEHWIA 10 3aBOACHKUX HanalTyBaHb) Y Mexax 0OfHOro MeTpa Bif HanalToBaHoro
mapLupyTmsatopa HUAWEI WiFi AX2 Ta nigkntodite Moro Ao mxepena xueneHHs. Etan 2. Konu
iHavkaTop mapLupyTusatopa HUAWEI WiFi AX2 noyHe 6numaTtit, HaTUCHITb Ha HboMy kHomky WPS/
RESET (CkupanHs). 3avekaiiTe, AOKM iHAWKATOP Ha AOAATKOBOMY MapLUpyTU3aTopi Nokaxe, Lo
10ro NigKMoYeHo A0 Mepexi.

8 "Mapwpytusatop Huawei" — ue MapiupyTusaTop, wo niaTpumye HarmonyOS Mesh+. MNepekoHaiiTecs, Wwo

BaLlU NpUCTPIit NATPUMYE UK GyHKLUIIO.
4. Sk nigkno4nMTU NpUcTpin Wi-Fi go maplpyTusaTopa 3a gonomoroto WPS?

Ha BBiMKHEHOMY MapLUpyTU3aTOpi HATUCHITL kHonky WPS/RESET (CkuaaHHs), NoTiM HaTUCHITL

1 yTpumyiiTe kHonky WPS Ha npuctpoi Wi-Fi (Hanpuknag, Ha TenedoHi) npoTsrom ABOX XBUIUH,

o6 iHiuitoBaTM cTaHAapTHe y3romkeHHs WPS i nigkntounty npuctpint Wi-Fi go mepexi Wi-Fi

MapLupyTusaTopa.

5. LLlo po6uTK, AIKLLO 51 He Nam’ATalo Naposb ANA BXoAY B A0AATOK a6o Ha BeGCTOPIHKY

KepyBaHHs MapLIpyTU3aTopom?

CnpobyiiTe ckopuctaTucs Ans Bxofdy naponem mepexi Wi-Fi mapLupyTtusatopa. Akio npobnema He

3HVKHe, BiAHOBITb 3aBOACHKI HaNalTyBaHHS MapLupyTu3aTopa.
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6. Ak nigknounTM MapwpyTusaTtop Ao HUAWEI CPE, wo6 po3wuputn mepexy Wi-Fi?
MipKnioYnT MapLUPYTU3aTOP MOXHA OAHMM 3 HaBeAeHUX Aani cnocobis.
+ [posigHe nigknoYeHHs
YCTaHOBITb MapLLpYyTU3aTop Y MPUMILLEHHI 3i cnabkim abo BiACYTHIM CUTHaNoOM, NOTIM NiAKMOYITE NOPT
WAN mapuupyTtusatopa go nopty LAN HUAWEI CPE 3a gonomoroto ka6ento Ethernet.
« besnposigHe niakntoYeHHst (3a AONOMOrot KHomku H)
Kpok 1. Po3aTaluyiiTe MapLupyTusaTop Ha BiacTaHi 4o meTpa Bin HUAWEI CPE i nigkntoyiTh ioro o
[Kepena XUBNEHHS.

Hasincrarifo o1 ] et
meTpa -'
>

L

Kpok 2. Konu iHankatop HUAWEI CPE noyHe 6nmmaty, HaTUCHITb Ha HboMy KHorKy H. [Jovekaiitecs
curHanie iHaukaTopa, ki CBiAYMTUMYTb NPO MIAKMIOYEHHS MapLIpyTu3aTopa 4o Mepexi.
Kpok 3. YcTaHoBiTE MapLUpyTM3aTop Y NPUMILLEHHI 3i ciabkum curHanom i nigkIoYiTe oro Jo mxepena
JKVBIEHHS.
48 - PucyHok HaBeseHo nuLe Ans [oBIAKA.
« lMepekoHaiitecs, wWo HUAWEI CPE nigknioyeHo Ao [HTepHeTy, a MapLupyTusaTop € HoBum abo roro
HanaLlTyBaHHs CKMHYTO [0 3aBOICHKUX 3HAYEHb.
« lMepekoHaiitecs, wWo HUAWEI CPE niatpumye dyHkuito HUAWEI HiLink i npotokon CoAP. LLo6 oTpumati
[AOKMaHi BiJOMOCTI, 3BepHITbCA 40 AUCTpUG'toTopa.
« [NepekoHaiTecs, Lo BiiCTaHb MK MapLUPYTU3aTOPOM | aBOHEHTCbkUM o6naaHaHHaM HUAWEI meHLua 3a
10 MeTpiB Ta WO MK HUMK He BinbLue HiK ogHa CTiHa.
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TexHika 6e3neku

Exkcnnyartauis Ta 6e3neka

He kopucTyiiTecsi npucTpoeM y BUNaaKax, konu Lie 3a60poHeHo. He KopucTyiTecst IPUCTPOEM, SIKLLO Lie
CTaHOBWTbL Hebeaneky abo nepeLukomkae PoBoTi iHLLMX eNeKTPOHHNX NMPUCTPOIB.

[ins 3anobiraHHs MOXIIMBMM nepeLukogam y poboTi kapaioCcTUMynsTopa BUPOGHUKM KapaioCTUMYNSTopiB
pekoMeHAyoTb 36epiraTi BiacTaHb LioHaiMeHLWwe 15 cM Mk MPUCTPOEM i KapAioCTUMYNSTOPOM. HAKLLO
BN KOPUCTYETECA KapAioCTUMYMSTOPOM, TpUMaiiTe NpUCTPIl i3 NPOTUNEXHOro BiA kapAiocTuMynaTopa
6oKy Ta He HOCITb MOro B HarpyaHii KULEH.

YHuKaiiTe 3anuneHux, Bonorux abo 3abpyaHeHWX CepefoBULL. YHWKaWTe MarHiTHUX nonis.
BuKOpUCTaHHSA NPUCTPOIO B TaKNX CepejoBULLAX MOXeE NPU3BECTY [10 HECTIPABHOCTEN CXEMU.
OnTtumanbHa TemnepaTtypa ekcnnyaTtauii npuctpoto craHoBuTb Big 0 °C go 40 °C. OntumanbHa
Temnepatypa 36epiraHHs NPUCTPOIO CTaHOBUTL Big —40 °C go +70 °C. EkcTpemanbHO BUCOKI aB0o HU3bKi
TemnepaTypu MOXyTb MOLIKOAUTY MPUCTPIt 4K akcecyapu.

36epiraiite NpucTpii i akcecyapu B Ao6pe NpoBITPOBAHOMY NMPOXONOAHOMY MPUMILLEHHI Ta yHUKanTe
nonagaHHs Ha HbOTO MPSIMUX COHSIMHUX MpOMeHiB. He obropTaiite Ta He HakpusanTe MPUCTPIit
pYLIHMKaMK YW HWKUMK NpeameTamu. He knagite NPUCTPI y KOHTeHep i3 noraHoo Tennosigaayeto,
AIK-OT kopobBka Y cymKa.

Ller npwcTpiii cnin BCTaHOBMIOBaTW W ekcnnyaTyBaTW Tak, WO6G BiACTAaHb MK WOro [Kepenom
BUMPOMIHIOBaHHS! i1 TiNOM CTaHOBUNa LoHarimeHLwe 20 cm.

BukopucTaHHsi HenepeBipeHNX i HeCYMICHMX BrioKiB XUBIEHHS!, 3apsiaHUX NPUCTPOIB i akymynsiTopis
MOXE MOLUKOAWUTI MPUCTPIiA, CKOPOTUTW TPUBANICTb WOrO eKcryaTaLlii, CpU4MHUTY NoXexy, Bubyx abo
HECTU iHLy 3arposy.

LtencenbHa poseTka Ans NiAKMIOYEHHS MPUCTPOIB Mae po3MillyBaTUCH NOGNNU3Y LMX NPUCTPOIB Y
NerkofocTynHOMY MicLi.

Konu npucTpiit He BUKOPUCTOBYETLCS, BiAKMioyanTe agantep [mKepena XWBNEHHs BiA HbOro W Bif
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eneKkTpoMepexi.
* He Topkaittecs npuctpolo abo apantepa XWBMEHHs BOMOMMMU pykamu. Lle Moxe cnpuunmHuTH
3aMUKaHHS, HECMPaBHOCTI 1 YPKEHHS €NEKTPUYHUM CTPYMOM.
* [pucTpiit NoTpiGHO BCTAHOBUTH B HAaNeXHe MOMNOXEHHS Ha BiAcTaHi He BinbLue Hix 2 M Bia nignoru.
BigomocTi npo yTunisauito Ta nepepo6ky
- Lleit cumBon Ha BupoGi, akymynsTopi, AokymeHTauii abo ynakyBaHHi O3Hayae, Wo mnicns
3aBeplUeHHs TepMiHy ekcnnyaTauii Bupobu Ta akymynstopu cnif BiZHOCUTU [0 cneuianbHUX
A NYHKTIB NPUIAOMY BiAXOAIB, NPU3HaYEHNX MiCLEEBUMU opraHamu Brnaaw. 3aBasiku LbOMy Biaxoau
EEEE  cfIeKTPUYHOrO Ta erlekTPoHHOro obnagHaHHst OyayTb yTunisoBaHi Ta 06pobneHi HanexHuM
cnoco6om, sikuii Jo3Bonsie 36eperti LiHHI mMaTepianu W 3axWCTUTV 300POB’St MioAel Ta HaBKOMWLIHE
cepenosuLLe.
LWo6 pisHaTucsa Ginblue, 3BEPHITLCS A0 MiCLEBUX OpraHiB Bnaaw, po3apibHOro mpoaasust M CRyx6u
ytunisauii no6yTosux Bigxoais abo siasigaiiTe Be6ecanT https://consumer.huawei.com/en/.
3 BMicTy pe4oBUH
Lleli npucTpiii Ta enekTpuyHi akcecyapu A0 HLOTO BiANOBIAalOThb AICHUM MicLEeBUM npasunam LWoao
0BMEXEHHS! BAKOPUCTaHHS! NEBHUX HEGE3NEUHNX PEHOBYUH B EMEKTPUYHOMY Ta eNeKTPOHHOMY OBnaaHaHHi,
Hanpwuknaz nonoxeHHio REACH €sponeiicbkoro Cotosy, AnpekTusi ROHS i AMpeKTVBi Npo BUKOPUCTaHHS
aKymynsTopis (3a HasiBHOCTI). 3asBW Npo BiANOBIAHICTL BUMoram aokymeHTiB REACH Ta RoHS HaBefeHo
Ha BebGcaiTi https://consumer.huawei.com/certification.
BianoBiaHicTe HopmaTUBHUM AoKymMeHTam E€C
3asBa
Linm komnanisi Huawei Device Co., Ltd. 3asBnse, wo ueit npuctpiii WS7001 Bianosigae BumMoram Takux
[upektve: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.
3 NoBHMM TEKCTOM AeknapaLlii Npo BiANOBIAHICTL HOpMaTUBHIM BUMoram E€C, foknafHot iHdopmaLiieto
npo NpoAyKTW, WO CMOXWBAOTL E€HEeprilo, a TakoX HalHOoBIWOW iHdopMaLielo npo akcecyapu Ta
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nporpamHe 3abe3neyeHHs MOXXHa 03HaNOMMTUCH Ha cTopiHLI https://consumer.huawei.com/certification.
O6MmexeHHsA B gianasoHi 5 My

[ianasoH YacToT BiA 5150 Ao 5350 MI'Ly MOXHa BUKOPUCTOBYBATH B NMPUMILLIEHHI B Takux kpaiHax: AT, BE,
BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO,
SE, SI, SK, TR, UK(NI).

[Aiana3oHu pagioyacToT Ta NOTYXHICTb

HomiHanbHi rpaHuui Aiana3oHiB pagioyacToT Ta MOTYXHOCTI nepedadvi (ska BMNPOMIHIOETbCA Ta/abo
NponyckaeTbeCst), Siki 3aCTOCOBYOTLCS ANs Lboro pagioobnagHaHHs HacTynHi: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi
5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

MpaBoBa iHcbopmauis

© Huawei 2021. Yci npaBa 3axuLieHo.

LIEV AOKYMEHT HALAETHCA BUKIMIOYHO 3 IHGOPMALLIMHOK METOIO M HE MICTUTb XXOAHMX
TAPAHTI.

ToproBernbHi Mapku Ta 4O3BONMN

Wi-Fi®, norotun Wi-Fi CERTIFIED i norotun Wi-Fi € Toprosumu sHakamu Wi-Fi Alliance.

IHWi 3ragaHi B [JOKYMEHTi ToBapHi 3Haku, Ha3Bu BWMPOGIB, MOCRYyr i KOMMaHii MOXyTb Hamnexatu
BiAMOBIAHUM BNAacHUKaM.

OHoBrReHHA Bepcil

o6 ninsuwyBaT Gesneky NPoAyKTy Ta MOKpallyBaTV B3aEMOAi0 3 KOPUCTYBayeMm, MW perynsipHo
HaacunaTMMemo Bam iHopmMaLlito Npo HOBY BEPCItO, KON BUMYCKAaTUMEMO BaXINBI OHOBMEHHS!.
Monituka koHdiaeHUiNHOCTI

LL{o6 kpaLle po3yMiTi, SK M BUKOPUCTOBYEMO Ta 3axXMLLAEMO BaLli 0COBUCTI BIAOMOCTI, 03HanomMTeca 3
nonitukoto koHdiaeHLUiHoCTi Ha cTopiHui https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

JliueHsiHa yroga 3 kopuctyBavem

MepLu HiX KOpPUCTYBaTUCSt MPOAYKTOM, Ha MOro CTOPIHLi KepyBaHHs npouuTaite JliueHsiHy yrogy 3
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kopuctyBayem (MiueHsitHa yrona HUAWEI) i npuitmiTe ii.

JMopaTkoBi BigomocTi

Binsinante cropiHky https://consumer.huawei.com/en/support/hotline, Wwo6 oTpumaT HewoaaBHO
OHOBNEHi aipecy eNeKTPOHHOI MOLLUTU Ta HOMEPW rapsumx NiHii y BaLwii KpaiHi Yu perioHi.

CMPOLLEHA OEKNAPALIS

npo BiANOBIAHICTb

cnpaexHim Huawei Device Co., Ltd. 3asiBnsie, Wwo tvn pagioobnagHanHis WS7001 Bignosiaae TexHiyHOMY
pernameHTy pagioobnaaHaHHs;

MOBHWIA TEKCT Aeknapauii Npo BiANOBIAHICTb AOCTYMHUI Ha BEG-CaiiTi 3a Takow aapecoto:
https://consumer.huawei.com/certification.

¥
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Ghid de pornire rapida

T

@ 8 © o

¥ Indicator #) Port ALIMENTARE (POWER)

g Port de autoadaptare WAN/LAN: Se conecteaza la internet (cum ar fi modemul optic,
modurile broadband etc.) si la dispozitive cablate din retea, cum ar fi un computer.

3 Butonul WPS/RESETARE: Oferd atat functiile butonului WPS, cat si pe cele ale
butonului RESETARE.

102



Pasul 1: conectarea cablurilor

Modem pentru fibra optica/
banda larga/cablu
(de la furnizorul conexiunii dvs
de banda larga)

48 . Ridicati toate antenele in pozitie verticala pentru a asigura un semnal Wi-Fi® optim.
« Daca indicatorul ramane aprins rosu, acest lucru indica faptul ca routerul nu este conectat la
internet. Consultati ,,Pasul 2: configurarea setarilor de retea”.
« Pentru routerele care accepta comutarea automata WAN/LAN, porturile de retea sunt
porturi combo WAN/LAN. De asemenea, puteti specifica un port WAN fix pe pagina web de
administrare a routerului.
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Pasul 2: configurarea setarilor de retea

.ﬂ Conectati telefonul mobil sau computerul
la reteaua Wi-Fi a routerului (nu este
necesara nicio parola).

Verificati numele retelei Wi-Fi (Wi-Fi Name)
din partea de jos a routerului nou.

.a Deschideti browserul, veti fi
redirectionat automat.
(Daca pagina nu este afisata
automat, introduceti 192.168.3.1)

Wi-Fi M 19216831 B9

Wi-Fi

XXXXXX
Conectat

<3 incepem 8
P %"\
.,
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Introduceti contul si parola pentru banda larga.

Tn cazul in care conexiunea la internet nu necesit un cont si o parold, omiteti si treceti
la pasul urmator.

Expert acces internet

Cont banda larga

Parolad banda larga

VLAN

@

o .

Daca ati uitat contul si parola pentru banda larga,
contactati operatorul conexiunii de banda larga pentru a
obtine contul si parola pentru banda larga.

Daca trebuie sa configurati VLAN in reteaua dvs,
contactati operatorul conexiunii de banda larga pentru a
confirma parametrii VLAN si activati comutatorul VLAN
de pe ecran.

105



-ﬂ Setati un nume nou pentru reteaua Wi-Fi, o parola Wi-Fi si o parola de
administrator pentru noul router.

Expert acces internet Expert acces internet
Prioritizati 5 GHz # 1

Nume retea Wi-Fi

Parold retea Wi-Fi

Parola de conectare

Configuratie completa.
Confirmare parola

## Activati optiunea Prioritizati 5 GHz: utilizarea prioritara a benzii Wi-Fi de 5 GHz peste banda
de 2,4 GHz atunci cand puterea semnalului este egala pentru a creste vitezele conexiunii.
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Gestionati routerul cu aplicatia noastra mobila
Scanati codul QR pentru a descarca si instala HUAWEI Al Life App
pe telefonul mobil sau pe tabletd. Puteti utiliza aplicatia pentru a
va administra routerul.

Indicator
Verde continuu  Conectat la retea

Rosu continuu  Nu este conectat la retea
« Cabluslabit sau eroare de conectare. Verificati cablul.
« Eroare de retea de banda larga. Contactati operatorul conexiunii de

banda larga.
Lumineaza Routerul a detectat un dispozitiv care poate fi asociat.
intermitent Cand sunt detectate alte dispozitive HUAWEI (compatibile cu HarmonyOS

Connect), indicatorul de pe HUAWEI WiFi AX2 lumineaza intermitent. Cand
se intampla acest lucru, apasati butonul WPS/RESETARE al HUAWEI WiFi
AX2. Indicatorul trebuie sa lumineze intermitent rapid, indicand faptul
ca dispozitivul asociabil se conecteaza la HUAWEI WiFi AX2. Procesul de
conectare se incheie atunci cand indicatorul nu mai lumineaza intermitent.

## Daca ati apasat accidental butonul WPS/RESETARE, asteptati 8 secunde pana cand
indicatorul revine la normal.
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Intrebéri frecvente

1: Ce pot face in cazul in care intdmpin oricare dintre urmatoarele probleme atunci cand
configurez routerul?

Daca dispozitivul dvs nu a detectat reteaua Wi-Fi a routerului: asigurati-va ca routerul este
activat. Asteptati un moment (pana cand routerul porneste) si incercati sa cautati din nou pe
dispozitiv.

Daca nu puteti vizita pagina de configurare a routerului pe dispozitiv: asigurati-va ca dispozitivul
este conectat la reteaua Wi-Fi a routerului si apoi introduceti 192.168.3.1 in browser pentru a
vizita aceasta pagina pe dispozitiv.

Daca pagina afiseaza ,,Cablu deconectat”: asigurati-va ca portul WAN al routerului este conectat
la portul LAN al modemului, iar modemul are acces la internet. Verificati daca toate imbinarile
sunt conectate in mod securizat si in contact bun, iar cablurile de retea sunt in stare buna.

48 Daca problema persista, restabiliti routerul la setarile din fabrica si urmati ghidul pentru a reconecta
cablurile si pentru a configura routerul.

12: Cum pot readuce routerul la setérile din fabrica?

Conectati routerul la sursa de alimentare si asteptati pana cand routerul finalizeaza procesul de
pornire. Apdsati butonul WPS/RESETARE al routerului timp de mai mult de 8 secunde, pana cand
indicatorul luminos se stinge. Asteptati ca routerul sa finalizeze procesul de repornire. Atunci
cand indicatorul devine rosu, acest lucru indica faptul ca routerul a fost restabilit la setarile din
fabrica.

'ﬂ Dacé routerul a fost resetat la datele din fabrica, trebuie sa il configurati din nou.
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3: Cum conectez un router suplimentar HUAWEI la reteaua routerului meu HUAWEI

WiFi AX2?

Puteti conecta routerul in oricare dintre urmatoarele moduri:

« Conexiune prin cablu. Conectati portul WAN al routerului suplimentar (nou sau restabilit la
setdrile din fabrica) la portul LAN al routerului HUAWEI WiFi AX2 configurat utilizand un cablu
Ethernet.

Conexiune wireless. Pasul 1: asezati routerul suplimentar (nou sau restabilit la setdrile din
fabrica) la o distanta de cel mult un metru fata de routerul HUAWEI WiFi AX2 configurat si
conectati-| la sursa de alimentare. Pasul 2: cand indicatorul de pe routerul HUAWEI WiFi AX2
incepe sa lumineze intermitent, apasati butonul WPS/RESETARE de pe acesta. Asteptati pana
cand indicatorul de pe routerul suplimentar arata ca acesta este conectat la retea.

ﬂ Termenul ,router HUAWEI” se refera la routerele compatibile cu HarmonyOS Mesh+. Verificati daca
dispozitivul dvs. este compatibil cu aceasta functie.
14: Cum conectez un dispozitiv Wi-Fi la routerul meu folosind WPS?

Cand routerul este pornit, apasati butonul WPS/RESETARE, apoi apasati butonul WPS de pe
dispozitivul Wi-Fi (de ex. un telefon) in decurs de doua minute, pentru a initia negocierea WPS
standard si conectarea dispozitivului Wi-Fi la reteaua Wi-Fi a routerului.

15: Ce trebuie sa fac in cazul in care uit parola de conectare pentru aplicatie sau pentru
pagina de administrare a routerului?

ncercati si utilizati parola Wi-Fi a routerului pentru a va conecta. Dacd problema persista,
restabiliti routerul la setarile din fabrica.
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16: Cum conectez routerul la HUAWEI CPE pentru a extinde reteaua Wi-Fi?

Puteti conecta routerul in oricare dintre urmatoarele moduri:

« Conexiune prin cablu

Amplasati routerul intr-o camera cu semnal slab sau fara semnal, apoi conectati portul WAN al
routerului la portul LAN al sistemului HUAWEI CPE folosind un cablu Ethernet.

« Conexiune wireless (folosind butonul H)

Pasul 1: Asezati routerul la un metru de sistemul HUAWEI CPE si conectati la sursa de alimentare.

-

Pasul 2: Cand indicatorul de pe HUAWEI CPE incepe sa lumineze intermitent, apasati butonul H de
pe sistem. Asteptati pana cand indicatorul de pe router arata ca acesta este conectat la retea.
Pasul 3: Amplasati routerul intr-o camera cu semnal slab si conectati la sursa de alimentare.

## - llustratia este numai in scop informativ.
* Asigurati-va ca sistemul HUAWEI CPE este conectat la internet, iar routerul este nou sau readus la
setérile din fabrica.
« Asigurati-va ca sistemul HUAWEI CPE accepta functia HUAWEI HiLink si protocolul CoAP. Consultati
distribuitorul pentru detalii.
« Asigurati-va ca distanta dintre router si HUAWEI CPE este mai mica de 10 metri si ca nu exista mai mult
de un perete intre ele.
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Informatii despre siguranta

Operare si siguranta

Nu utilizati dispozitivul dacd este interzis acest lucru. Nu folositi dispozitivul atunci cand utilizarea
acestuia cauzeaza pericole sau interferente cu alte dispozitive electronice.

Producatorii de stimulatoare cardiace recomandéa sa se pastreze o distantd minima de 15 cm intre un
dispozitiv si stimulatorul cardiac, pentru a evita eventualele interferente cu stimulatorul cardiac. Daca
folositi un stimulator cardiac, utilizati dispozitivul in partea opusa fata de stimulatorul cardiac si nu
purtati dispozitivul in buzunarul din fata.

Evitati mediile cu praf, umezeald si murdarie. Evitati campurile magnetice. Utilizarea dispozitivului in
aceste medii poate duce la defectiuni la circuite.

Temperaturile ideale de functionare sunt intre 0 °C si 40 °C. Temperaturile ideale de depozitare sunt
intre —40 °C si +70 °C. Céldura extrema sau frigul extrem pot deteriora dispozitivul sau accesoriile.
Pastrati dispozitivul si accesoriile sale intr-o zona bine ventilata, ferit de razele directe ale soarelui.
Nu inconjurati si nu acoperiti dispozitivul cu prosoape sau alte obiecte. Nu puneti dispozitivul intr-un
recipient cu o disipare slaba de caldura, cum ar fi o cutie sau o punga.

Acest dispozitiv trebuie instalat si utilizat la o distantd minima de 20 cm intre radiator si corpul dvs.
Folosirea unui adaptor, alimentator sau a unei baterii neaprobate sau incompatibile va poate avaria
dispozitivul, poate scurta durata de folosire a acestuia sau poate produce incendii, explozii sau alte
pericole.

Pentru dispozitivele conectabile la reteaua electrica, priza de curent trebuie instalatd in apropierea
dispozitivelor si trebuie sa fie usor accesibila.

Scoateti adaptorul de alimentare din priza electrica si din dispozitiv atunci cand nu este utilizat.

Nu atingeti dispozitivul sau adaptorul de alimentare cu mainile ude. In caz contrar, se pot produce
scurtcircuite, socuri electrice sau functionare defectuoasa.

Dispozitivul trebuie instalat intr-o pozitie la cel mult 2 m de sol.
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Informatii referitoare la eliminare si reciclare

-.{?fAcest simbol de pe produs, baterie, documentatie sau ambalaj inseamna ca, la sfarsitul duratei de
viatd, produsele si bateriile trebuie predate la punctele de colectare separata a deseurilor indicate

Aok de autoritatile locale. Astfel, veti asigura reciclarea si tratarea deseurilor EEE intr-un mod care sa

N recupereze materiale valoroase si sa protejeze sanatatea umana si mediul inconjurétor.

Pentru mai multe informatii, vd rugdm sa contactati autoritatile locale, distribuitorul sau serviciul de

eliminare a deseurilor menajere sau sa vizitati site-ul web https://consumer.huawei.com/en/.

Reducerea cantitatii de substante periculoase

Acest dispozitiv si accesoriile sale electrice respecta regulile locale aplicabile privind restrictionarea

utilizarii anumitor substante periculoase in cadrul echipamentelor electrice si electronice, precum REACH

UE, RoHS si Directiva privind bateriile (daca sunt incluse). Pentru declaratii de conformitate despre

REACH si RoHS, va rugam sa vizitati site-ul web https://consumer.huawei.com/certification.

Conformitatea cu reglementarile UE

Declaratie

Prin prezenta, Huawei Device Co., Ltd. declara ca acest dispozitiv WS7001 este in conformitate cu

urmatoarele Directive: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE.

Textul complet al Declaratiei de conformitate pentru UE, informatiile ErP detaliate si cele mai recente

informatii despre accesorii si software sunt disponibile la urméatoarea adresa internet:

https://consumer.huawei.com/certification.

Restrictii in banda de 5 GHz:

Intervalul de frecventa de la 5150 la 5350 MHz este limitat la utilizarea interioara in: AT, BE, BG, CH, CY,

CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK,

TR, UK(NI).

Benzi de frecventa si putere

Benzile de frecventa si limitele nominale ale puterii de transmisie (radiate si/sau conduse) aplicabile
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acestor echipamente radio sunt dupa cum urmeaza: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23
dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

Aviz juridic

Copyright © Huawei 2021. Toate drepturile rezervate.

ACEST DOCUMENT ESTE DESTINAT A FI UTILIZAT NUMAI IN SCOP INFORMATIV Sl NU
REPREZINTA NICIUN FEL DE GARANTIE.

Marci comerciale si permisiuni

Wi-Fi®, emblema Wi-Fi CERTIFIED si emblema Wi-Fi sunt marci comerciale ale Wi-Fi Alliance.

Alte marci comerciale, produse, servicii si nume de companii mentionate pot apartine proprietarilor
respectivi.

Actualizarea versiunii

Pentru a imbunatati securitatea produsului si pentru a va oferi o experientd de utilizare mai buna, va
vom transmite informatii push privind actualizarea versiunii in mod regulat, atunci cand este lansatd o
actualizare importanta.

Politica de confidentialitate

Pentru a intelege mai bine modul in care utilizam si va protejam informatiile personale, cititi politica de
confidentialitate la adresa: https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Acord de licenta pentru utilizatorul final

Cititi si exprimati-va consimtamantul fatd de Acordul de licenta pentru utilizatorul final (HUAWEI EULA) de
pe pagina de gestionare a produsului inainte de utilizarea produsului.

Pentru mai multa asistenta

Vizitati https://consumer.huawei.com/en/support/hotline pentru a afla adresa de e-mail si numarul pentru
asistenta actualizate pentru tara sau regiunea dvs.
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Struéna uvodni priruéka

¥ Kontrolka £} Port Napajeni (POWER)

a Automaticky adaptivni port WAN/LAN: Pfipoji se k internetu (jako je napr. opticky
modem, Sirokopasmové modemy apod.) a kabelovému sitovému zarizeni, jako je

napr. pocitac.

ﬂ Tlacitko WPS/RESETOVAT: Poskytuje funkce tlacitka WPS i tlacitka RESETOVAT.
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Krok 1: Zapojeni kabell

Opticky/Sirokopasmovy/kabelovy
modem
(od va$eho poskytovatele
Sirokopasmového pripojeni)

48 . Postavte viechny antény do svislé polohy, abyste zajistili optimalni signal Wi-Fi®.
« Pokud kontrolka sviti Cervené, znaci to, ze smérovac neni pripojeny k internetu.
Projdéte si, prosim, kapitolu ,,Krok 2: Konfigurace nastaveni sité“.
« U smérovacu, které podporuji WAN/LAN automatickou adaptaci, jsou sitovymi porty WAN/
LAN combo porty. Na strance pro webovou spravu smérovace mizete také specifikovat
pevny port WAN.
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Krok 2: Konfigurace nastaveni sité

PFipojte svilj mobilni telefon nebo pocita ,a Otevrete prohlize¢ a budete
k siti Wi-Fi smérovace (neni vyzadovano automaticky presmérovani.
heslo). (Pokud se stranka nezobrazi

Na spodni strané nového smérovace automaticky, zadejte

vyhledejte Nazev Wi-Fi (Wi-Fi Name).

192.168.3.1).
Wi-Fi M 19216831 9
Wi-Fi
XXXXXX
Pripojeno

Zacnéme -
%.-\
.
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a Zadejte svij (et a heslo Uctu pro Siroké pasmo.
Pokud vase pripojeni k internetu nevyzaduje ucet a heslo, preskocte, prosim,
na dalsi krok.

Pravodce pristupu
kinternetu

Ucet pro $iroké pasmo

Pokud jste zapomnéli svij Gcet a heslo pro Siroké
pasmo, obrat'te se na svého operatora poskytujiciho
sirokopasmového pripojeni, abyste Ucet a heslo pro
Siroké pasmo ziskali.

Heslo pro Siroké pasmo

-]

VLAN

Pokud potrebujete nakonfigurovat sit VLAN ve své
siti, obrat'te se na svého operatora poskytujiciho

Sirokopasmového pripojeni, ovérte parametry sité VLAN
a na obrazovce zapnéte prepinac VLAN.
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-ﬂ Nastavte novy nazev Wi-Fi, heslo Wi-Fi a heslo spravce pro novy smérovac.

Privodce pristupu Pruvodce pristupu
kinternetu kinternetu

Upfednostnéni 1

, pasma5,GHz

Nazev sité Wi-Fi

Heslo sité Wi-Fi

Prihlasovaci heslo
Konfigurace je hotova.

Potvrdit heslo

## Zapnéte funkci UpFednostnéni pasma 5 GHz: Prednostné pouzit pasmo Wi-Fi 5 GHz pred
pasmem 2,4 GHz, pokud je sila signalu stejna, aby se tak zvysila rychlost pFipojeni.
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Spravujte svij smérovaé pomoci mobilni aplikace

Pro stazeni a instalaci aplikace HUAWEI Al Life do svého
mobilniho telefonu nebo tabletu naskenujte QR kod. Aplikaci
mUZete pouzit pro spravu svého smérovace.

Kontrolka

Trvale sviti zelend Pripojeno k siti

Trvale sviti Neni pFipojeno k siti
Cervena «+ Volny kabel nebo chyba pripojeni. Zkontrolujte kabel.
«+ Chyba Sirokopasmové sité. Obratte se na operatora poskytujiciho Sirokopasmové
pripojeni.
Blika Smérovac zjistil zafizeni, se kterym je mozZné se sparovat.

Pokud jsou zjisténa dalsi zafizeni HUAWEI (podporujici HarmonyOS Connect),
kontrolka na HUAWEI WiFi AX2 zacne blikat. Kdyz k tomu dojde, stisknéte na
zafizeni HUAWEI WiFi AX2 tlacitko WPS/RESET. Kontrolka by méla rychle blikat,
coz znamena, ze zafizeni, které je mozné sparovat, se pripojuje k HUAWEI WiFi
AX2. Jakmile kontrolka prestane blikat, proces pripojeni je dokoncen.

## Pokud jste stiskli tla¢itko WPS/RESET omylem, pockejte 8 sekund, nez se kontrolka

vrati do normalu.
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Casté otazky

Otazka 1: Co mam délat, pokud budu mit pri konfiguraci smérovace néktery z téchto
problému?

« Pokud vase zafizeni nedetekovalo sit’ Wi-Fi smérovace: Ujistéte se, ze je smérovac zapnuty.
Pockejte chvili (nez se smérovac spusti) a zkuste na svém zafizeni provést hledani znovu.
Pokud ve svém zafizeni nemuzZete prejit na stranku konfigurace smérovace: Ujistéte se, Ze je vase
zarizeni pripojeno k siti Wi-Fi smérovace, poté do prohlizece zadejte 192.168.3.1, abyste si tuto
stranku zobrazili na svém zarizeni.
Pokud se na strance zobrazi informace ,,Kabel byl odpojen*: Ujistéte se, Ze port WAN smérovace
je pripojen k portu LAN smérovace a ze tento modem je pripojen k internetu. Zkontrolujte, ze
viechny spoje jsou pevné zapojené a tésné doléhaji a Ze jsou sitové kabely v dobrém stavu.

## Pokud problém pretrvava, obnovte tovarni nastaveni smérovace, poté postupujte podle pokyni pro
opétovné pripojeni kabell a konfiguraci smérovace.
Otazka 2: Jak obnovim tovarni nastaveni smérovace?

Pfipojte smérovac ke zdroji napajeni a pockejte, dokud smérova¢ nedokonci proces spusténi.
Stisknéte na smérovaci tlacitko WPS/RESET a podrzte jej déle nez 8 sekund, dokud kontrolka
nezhasne. Pockejte, dokud smérova¢ nedokonci proces restartu. Kdyz se kontrolka opét rozsviti
Zervené, znadi to, ze byl smérovac obnoven do vychoziho nastaveni.

4 Pokud jste obnovili tovarni nastaveni smérovace, musite jej znovu nakonfigurovat.
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Otazka 3: Jak pripojim rozsifujici smérova¢ HUAWEI k siti HUAWEI WiFi AX2?

Smérova¢ miZete pripojit jednim z nasledujicich zpsobu:

+ Kabelové pripojeni. Pripojte port WAN rozsifujiciho smérovace (novy nebo obnoveny do

tovarniho nastaveni) k portu LAN nakonfigurovaného zafizeni HUAWEI WiFi AX2 pomoci

kabelu Ethernet.

Bezdratové pripojeni. Krok 1: Umistéte rozsifujici smérovac (novy nebo obnoveny do tovarniho

nastaveni) do vzdalenosti jednoho metru od nakonfigurovaného zarizeni HUAWEI WiFi AX2

a pripojte jej k napajeni. Krok 2: Jakmile za¢ne blikat kontrolka na zafizeni HUAWEI WiFi AX2,

stisknéte na ném tlacitko WPS/RESET. Pockejte, az kontrolka na rozsifujicim smérovaci ukaze,

Ze je pripojen K siti.

4 . Smérova¢ HUAWEI“ oznaluje smérovace, které podporuji systém HarmonyOS Mesh+. Zkontrolujte, zda
vase zarizeni tuto funkci podporuje.

Otazka 4: Jak pripojim zarizeni Wi-Fi ke svému smérovaci pomoci WPS?
Kdyz je smérovaC zapnuty, stisknéte na tlacitko WPS/RESET a poté do dvou minut stisknéte
tlacitko WPS na zafizeni Wi-Fi (napfiklad na telefonu), abyste zahajili standardni parovani
prostfednictvim WPS a pripojili zafizeni Wi-Fi k siti Wi-Fi smérovace.

Otazka 5: Co mam délat, pokud zapomenu své prihlasovaci heslo k aplikaci nebo ke
strance spravy smérovace ve webovém rozhrani?

Zkuste pro prihlaseni vyuzit heslo Wi-Fi smérovace. Pokud problém pretrvava, obnovte tovarni
nastaveni smérovace.
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Otazka 6: Jak pripojim svij smérovac k zafizeni HUAWEI CPE pro rozsifeni pokryti sité Wi-Fi?

Smérovac muzete pripojit jednim z nasledujicich zplsobu:

« Kabelové pripojeni

Umistéte svij smérovaC do mistnosti se slabym nebo zadnym signalem a propojte port WAN na
smérovaci s portem LAN na zafizeni HUAWEI CPE prostfednictvim ethernetového kabelu.

« Bezdratové pripojeni (prostfednictvim tlacitka H)

Krok 1: Umistéte smérova¢ v okruhu jednoho metru od svého zafizeni HUAWEI CPE a pripojte jej
k napajeni.

¥

vevzdéalenostidol — -
metru

Krok 2: Jakmile zacne blikat kontrolka na zafizeni HUAWEI CPE, stisknéte na ném tlacitko H.
Pockejte, az kontrolka na smérovaci ukaze, ze je pripojen K siti.
Krok 3: Umistéte smérovac do mistnosti se slabym nebo zadnym signalem a pripojte jej k napajeni.
i - Obrazek je pouze ilustragni.
« Ujistéte se, Ze je zafizeni HUAWEI CPE pfipojeno k internetu a Ze je smérova¢ novy nebo obnoveny do
tovarniho nastaveni.
« Ujistéte se, Ze zafizeni HUAWEI CPE podporuje funkci HUAWEI HiLink a protokol CoAP. Podrobnosti si
vyzadejte u distributora.
« Ujistéte se, Ze vzdalenost mezi smérovacem a zafizenim HUAWEI CPE je mensi nez 10 metri a Zze mezi
nimi neni vice nez jedna sténa.
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Bezpecnostni informace

Provoz a bezpeénost

Nepouzivejte pfistroj, je-li pouZiti tohoto zafizeni zakazéano. Pfistroj nepouzivejte, pokud jeho pouzivani
muZe ohrozit nebo rusit jina elektricka zatizeni.

Vyrobci  kardiostimulatord doporuéuji udrzovat vzdalenost minimaliné 15 cm mezi zafizenim a
kardiostimulatorem, aby se zabranilo vzajemnému ruSeni téchto dvou pfistroji. Jste-li uZivatelem
kardiostimulatoru, drzte pfistroj na opacné strané nez kardiostimulator a nenoste jej v predni kapse.
Vyhnéte se prasnému, vihkému nebo $pinavému prostfedi. Vyhnéte se magnetickym polim. Pouziti
pristroje v takovém prostfedi muze zpusobit jeho poruchu.

Idedini provozni teplota je 0°C aZ 40°C. Idedlni skladovaci teplota je —40°C az +70°C. Extrémni teplo
nebo chlad muze pfistroj nebo pfisluSenstvi poskodit.

UdrZujte pfistroj a jeho pfisluSenstvi v dobfe vétraném a chladném prostoru mimo pfimé slune¢ni
svétlo. Pfistroj nezakryvejte ani neobalujte ruéniky nebo jinymi pfedméty. Nevkladejte pfistroj do
schranky se Spatnym odvodem tepla, jako je krabice nebo taska.

Pristroj je nutné umistit a provozovat minimalné ve vzdalenosti 20 cm mezi zdrojem zafeni a vasim
télem.

Neschvéleny nebo nekompatibilni napajeci adaptér, nabijecka nebo baterie mohou zpUsobit poskozeni
zafizeni, zkratit jeho Zivotnost nebo, zpUsobit poZar, vybuch nebo vést k jinym nebezpeénym situacim.
U pfipojitelnych zafizeni by zasuvka méla byt umisténa pobliz pfistroje a méla by byt snadno pfistupna.
Pokud sitovy adaptér nepouzivate, odpojte jej ze zasuvky i z pfistroje.

Nedotykejte se zafizeni ani sitového adaptéru vihkyma rukama. Takovy postup mulze vést ke zkratim,
porucham nebo uraztm elektrickym proudem.

Zatizeni by mélo byt instalovano v poloze vzdalené maximalné 2 m od zemé.

Informace o likvidaci a recyklaci

Symbol baterie na produktu, baterii, literatufe nebo baleni znamen4, Ze produkty a baterie by mély byt
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=.~0dvezeny do sbérnych mist uréenych mistnimi Gfady pro separovany odpad na konci Zivotnosti.
| Tim bude zajisténo, Ze odpad EEZ bude recyklovan a zpracovavan zplsobem, ktery Setfi cenné
A, materidly a chrani lidské zdravi a Zivotni prostiedi.
m Dal$i informace ziskate od mistnich ufadu, maloobchodnika, sluzby svozu komunainiho odpadu
nebo na nasi webové strance https://consumer.huawei.com/en/.
Omezeni nebezpeénych latek
Toto zafizeni a jeho elektrické pfislusenstvi jsou v souladu s mistnimi platnymi nafizenimi o omezeni
pouzivani nékterych nebezpecnych latek v elektrickych a elektronickych zatizenich, jako jsou napfiklad
nafizeni EU REACH, smérnice RoHS a o bateriich (jsou-li sou¢asti dodavky). Dalsi informace tykajici se
shody s nafizenimi REACH a RoHS ziskate na webu https://consumer.huawei.com/certification.
Prohlaseni o shodé s predpisy EU
Prohlaseni
Spole¢nost Huawei Device Co., Ltd. timto prohladuje, Ze toto zafizeni WS7001 je v souladu s nasledujici
smérnici: smérnici 2014/53/EU o dodavani radiovych zafizeni na trh (RED), smérnici 2011/65/EU o
omezeni pouzivani nékterych nebezpecénych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich (RoHS),
smérnici 2009/125/ES o vyrobcich spojenych se spotfebou energie (ErP).
pfisluenstvi a softwaru jsou k dispozici na této internetové adrese:
https://consumer.huawei.com/certification.
Omezeni v pdsmu 5 GHz:
Frekvenéni rozsah 5 150 az 5 350 MHz je ur¢en k vnitfnimu pouzivani v nasledujicich zemich: AT, BE,
BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO,
SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Frekvencni pasma a vykon
Nomindlni omezeni frekvenénich pasem a vysilaciho vykonu (vyzafovaného nebo provadéného)
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aplikovatelné pro toto radiové zafizeni jsou nasledujici: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz:
23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

Pravni upozornéni

Autorska prava © Huawei 2021. V8echna prava vyhrazena.

TENTO DOKUMENT JE POUZE INFORMATIVNi ANEJEDNA SE O PRISLIB ZADNYCH ZARUK.
Ochranné znamky a opravnéni

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi jsou ochranné znamky spole¢nosti Wi-Fi Alliance.

Jiné uvadéné ochranné znamky, produkty, sluzby a nazvy spole¢nosti mohou byt majetkem pfislusnych
viastnik(.

Aktualizace verze

Abychom zlepsili bezpe¢nost produktu a zajistili vam lepsi uZivatelsky zazitek, budeme vam pravidelné
zasilat informace o aktualizacich verzi, jakmile vydame duleZitou aktualizaci.

Zasady ochrany osobnich tdaji

Prectéte si, prosim, Zasady ochrany osobnich Udaji na https://consumer.huawei.com/privacy-policy,
abyste Iépe porozuméli tomu, jak pouzivame a chranime va$e osobni informace.

Licenéni smlouva s koncovym uzivatelem

Pred vlastnim pouzitim produktu si, prosim, pfectéte licenéni smlouvu s koncovym uzivatelem (HUAWEI
EULA) na strénce spravy produktu.

Dalsi napovéda

Navstivte webovou stranku https://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kde je uvedena nejnovéjsi
informacni linka a e-mailova adresa pro vasi zemi i region.
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WiFi Yonlendirici Hizli Kullanim Klavuzu

ﬂ Gosterge a Gli¢ baglanti noktasi

.a WAN/LAN otomatik adaptasyon baglanti noktasi: internet'e (optik modem, genis bant
modemler gibi) ve bilgisayar gibi kablolu ag cihazina baglar.

-ﬂ WPS/RESET digmesi: WPS ve RESET digmelerinin islevlerini saglar.
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1. Adim: Kablolari baglama

Fiber optik/Genis bant/Kablo modem
(genis bant saglayicinizin verdigi)

8 - Optimize edilmis Wi-Fi® sinyali igin tim antenleri kaldirin.
« Gosterge sabit kirmizi renkte yanmaya devam ederse yonlendirici internete bagli degil demektir.
Litfen "2. Adim: A§ ayarlarini yapilandirma” bolimiine bakin.
+ WAN/LAN otomatik adaptasyonunu destekleyen yonlendiriciler i¢in ag baglanti noktalart WAN/LAN
combo baglanti noktalaridir. Yonlendiricinin web tabanli yonetim sayfasinda sabit bir WAN baglanti
noktasi da belirleyebilirsiniz.
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2. Adim: Ag ayarlarini yapilandirma

.ﬂ Cep telefonunuzu veya bilgisayarinizi
yonlendiricinin Wi-Fi agina baglayin (sifre
gerekli degildir).

Wi-Fi aginin adini (Wi-Fi name) yeni
yonlendiricinin alt kisminda bulabilirsiniz.

Wi-Fi

Wi-Fi

XXXXXX
Baglandi
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.a Tarayiclyi agin, ardindan otomatik

olarak yonlendirileceksiniz.
(Sayfa otomatik olarak
gorintilenmezse 192.168.3.1
adresini girin).

19216831 EW

[ % )
|
{% V.

Baslayalim
Y *"\

.




Genis bant hesabinizi ve sifrenizi girin.
Internet baglantiniz icin hesap ve sifre gerekmiyorsa liitfen sonraki adima gegin.

Internet Sihirbazi

Genis bant hesabi

Genis bant sifresi

4# - Genis bant hesabinizi ve sifrenizi unuttuysaniz genis bant

O hesabinizi ve sifrenizi almak icin genis bant operatoriiniiz
VLAN ile iletisime gegin.

* Aginizda VLAN' yapilandirmaniz gerekiyorsa VLAN

parametrelerini onaylamak i¢in genis bant operatoriiniiz ile
w iletisime gecin ve ekrandaki VLAN diigmesini etkinlestirin.
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-ﬂ Yeniyénlendirici i¢in yeni bir Wi-Fi adi, Wi-Fi sifresi ve yonetici sifresi ayarlayin.

internet Sihirbazi internet Sihirbazi

5GHz'eoncelik ¢}
Ve I

[ WiFi aginin adi

Wi-Fi aginin sifresi

Giris sifresi
Yapilandirma

Sifreyi onayla tamamlandi.

¥ 5GHz'e oncelik ver segenegini etkinlestirme: Baglanti hizini artirmak icin sinyal giicti ayni
oldugunda 2,4 GHz bant yerine 5 GHz Wi-Fi bandina 6ncelik verilir.
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Yonlendiriciyi mobil uygulamamizla ydnetme

HUAWEI Al Life uygulamasini cep telefonunuza veya tabletinize indirmek
ve ylklemek igin kare kodu taratin. Yonlendiricinizi ydnetmek igin
uygulamayi kullanabilirsiniz.

Gosterge

Sabit yesil 1Istk  Aga bagh

Sabit kirmizi igik Aga bagh degil
« Gevsek kablo veya baglanti hatasi. Kabloyu kontrol edin.
« Genis bant ag hatasi. Genis bant operatoriiniz ile iletisime gecin.

Yanip sénme Yénlendirici eglestirilebilir bir cihaz tespit etti.

Diger HUAWEI cihazlar (HarmonyOS Baglanti'yi destekleyen) tespit
edildiginde HUAWEI WiFi AX2 Gzerindeki gosterge yanip sénecektir.
Gosterge yanip sbnmeye basladiginda HUAWEI WiFi AX2'nin WPS/
RESET diigmesine basin. Gosterge, eslestirilebilir cihazin HUAWEI WiFi
AX2'ye baglanmakta oldugunu belirtmek i¢in hizli bicimde yanip sénecektir.
Baglanti kuruldugunda gostergenin yanip sénmesi duracaktir.

## Yanlislikla WPS/RESET diigmesine dokunduysaniz géstergenin normale dénmesi igin
8 saniyeden bekleyin.
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Sik Sorulan Sorular (SSS)

S1: Yonlendiriciyi yapilandirirken asagidaki sorunlardan herhangi biri ile karsilagirsam
ne yapabilirim?

Cihaziniz yonlendiricinin Wi-Fi agini tespit etmediyse: Yonlendiricinin agik oldugundan emin olun.
Bir siire bekleyin (yonlendirici baslatilana kadar) ve cihazinizda tekrar aramayi deneyin.
Cihazinizda yoénlendiricinin yapilandirma sayfasini agamiyorsaniz: Cihazinizin yénlendiricinin
Wi-Fi agina bagh oldugundan emin olun, ardindan cihazinizda bu sayfay1 agmak icin tarayiciya
192.168.3.1 adresini girin.

Sayfada "Kablo baglantisi kesildi" mesaji gériintuleniyorsa: Yénlendiricinin WAN baglanti noktasinin
modemin LAN baglanti noktasina bagl oldugundan ve modemin internete erisebildiginden emin
olun. Tum baglantilarin sikica yapildigindan, temassiziik olmadigindan ve ag kablolarinin iyi
durumda oldugundan emin olun.

8 Sorun devam ederse yonlendiricinin fabrika ayarlarini geri yiikleyin ve kablolari yeniden baglamak ve

yonlendiriciyi yeniden yapilandirmak igin kilavuzdaki talimatlari uygulayin.

S2: Yonlendiricinin fabrika ayarlarini nasil geri yiklerim?

Yénlendiriciyi glic kaynagina baglayin ve yonlendiricinin agilma islemi tamamlanincaya kadar
bekleyin. Gosterge 1s1§1 sonene kadar yonlendiricinin tizerindeki WPS/RESET dligmesine 8
saniyeden uzun bir stire boyunca basin. Yénlendiricinin yeniden baslatma islemini tamamlamasini
bekleyin. Gosterge kirmiziya déndigiinde yonlendirici fabrika ayarlarina geri yiiklenmis demektir.

.ﬂ Yonlendiricinin fabrika ayarlari geri yliklendiginde yonlendiriciyi yeniden yapilandirmaniz gerekir.
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S3: HUAWEI WiFi AX2 cihazimin agina nasil ek HUAWEI yénlendirici baglayabilirim?

Yonlendiriciyi asagidaki yontemlerden birini kullanarak baglayabilirsiniz:

Kablolu baglanti. Ek yonlendiricinin (yeni veya fabrika ayarlari geri yiiklenmis olan) WAN baglanti

noktasini yapilandiriimis olan HUAWEI WiFi AX2'Uin LAN baglanti noktasina Ethernet kablosu ile

baglayin.

Kablosuz baglanti. 1. Adim: Ek y6nlendiriciyi (yeni veya fabrika ayarlari geri yiiklenmis olan)

yapilandiriimis olan HUAWEI WiFi AX2 ile bir metre mesafeye yerlestirin, ardindan yénlendiriciyi

guic kaynagina baglayin. 2. Adim: HUAWEI WiFi AX2'nin gostergesi yanip sénmeye basladiginda

tzerindeki WPS/RESET diigmesine basin. Ek yonlendiricinin gostergesi aga baglandigini

belirtene kadar bekleyin.

## "HUAWEI yonlendirici", HarmonyOS Mesh+ 6zelligini destekleyen yénlendiricileri belirtir. Cihazinizin bu
ozelligi destekleyip desteklemedigini kontrol edin.

S4: Wi-Fi cihazlarini WPS kullanarak yonlendiricime nasil baglayabilirim?

Yénlendiriciniz agikken WPS/RESET diigmesine basin, ardindan standart WPS baglantisini
baslatmak ve Wi-Fi cihazini yonlendiricinin Wi-Fi agina baglamak icin iki dakika icerisinde Wi-Fi
cihazinin (telefon gibi) WPS diigmesine basin.

S5: Uygulamanin veya yonlendiricinin web tabanli yonetim sayfasinin girig sifremi
unutursam ne yapmaliyim?
Giris yapmak icin yonlendiricinin Wi-Fi sifresini kullanmayi deneyin. Sorun devam ederse
yonlendiricinin fabrika ayarlarini geri yiikleyin.
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S6: Wi-Fi agini genigletmek icin yonlendiricimi HUAWEI CPE cihazina nasil baglayabilirim?

Yonlendiricinizi asagidaki yontemlerden birini kullanarak baglayabilirsiniz:

« Kablolu baglanti

Yonlendiricinizi sinyalin zayif oldugu veya sinyal olmayan bir odaya yerlestirin, ardindan Ethernet
kablosu kullanarak yonlendiricinizin WAN baglanti noktasint HUAWEI CPE cihazinin LAN baglanti
noktasina baglayin.

« Kablosuz baglanti (H diigmesini kullanarak)

1. Adim: Yénlendiriciyi HUAWEI CPE cihazi ile arasinda bir metre veya daha az mesafe olacak
sekilde yerlestirin ve gli¢ kaynagini baglayin. .
ICaad

i

2. Adim: HUAWEI CPE cihazinin géstergesi yanip sonmeye basladiginda Gzerindeki H digmesine
basin. Yénlendiricinin gdstergesi yonlendiricinin aga baglandigini gésterene kadar bekleyin.
3. Adim: Yénlendiriciyi sinyalin zayif oldugu bir odaya yerlestirin ve giic kaynagini baglayin.
4 - Resim yalnizca referans amaglidir.
+ HUAWEI CPE cihazinin internete bagh oldugundan ve yonlendiricinin yeni veya fabrika ayarlari geri
yliklenmis oldugundan emin olun.
+ HUAWEI CPE cihazinin HUAWEI HiLink islevini ve CoAP protokoliinii desteklediginden emin olun.
Ayrintilar igin Iitfen distribltore danisin.
« Yonlendiriciniz ile HUAWEI CPE cihaz arasindaki mesafenin 10 metreden az oldugundan ve aralarinda
birden fazla duvar olmadigindan emin olun.
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Kullanim Hatalari, Caligtirma, Guvenlik, Bakim Onarim ve Tagima Kurallar

Calistirma ve guvenlik

Cihazin kullaniimasi yasaksa cihazi kullanmayin. Cihazin kullanmayin; bu, tehlikeye veya diger
elektronik cihazlarla gakismaya neden olur.

Kalp pili treticileri, kalp pili ile olasi bir cakismayi énlemek igin bir cihaz ile bir kalp pili arasinda en az
15 cm'lik bir mesafenin korunmasini tavsiye etmektedir. Kalp pili kullaniyorsaniz, cihazi kalp pilinin karsi
tarafinda tutun ve 6n cebinizde tagimayin.

Tozlu, nemli ve kirli ortamlardan kaginin. Manyetik alanlardan kaginin. Cihazi bdyle ortamlarda
kullanmak devre arizalariyla sonuglanabilir.

ideal galistirma sicakliklari 0 °C ila 40 °C'dir. Ideal depolama sicakliklari =40 °C ila +70 °C'dir. Asiri
sicak ya da soduk, cihaziniza veya aksesuarlariniza zarar verebilir.

Cihazi ve aksesuarlari, dogrudan giines isigindan uzak, iyi havalandirilan ve serin bir alanda tutun.
Cihazinizi havlu ya da diger nesnelerle sarmayin veya kapatmayin. Cihazi, kutu ya da ¢anta gibi zayif
1s1 yayilimi olan bir kaba koymayin.

Cihaz, anten ile viicudunuz arasinda en az 20 cm mesafe olacak sekilde takilmali ve kullaniimalidir.
Onaylanmamis ya da uyumsuz giic adaptéri, sarj cihazi ya da pil kullanilimasi cihaziniza zarar verebilir,
omriini kisaltabilir ya da yangina, patlamaya veya baska tehlikelere neden olabilir.

Fise takilabilen cihazlar icin priz ¢ikisi cihazin yakinina yerlestirilecek ve kolayca erisilebilir olacaktir.
Kullanimda olmadigi zaman gti¢ adaptoriini elektrik prizinden ve cihazdan ¢ekin.

Cihaza veya gli¢ adaptoriine islak elle dokunmayin. Bu, kisa devreye, hatall galismaya ya da elektrik
carpmasina neden olabilir.

Cihaz yerden en fazla 2 m yiikseklikteki bir konuma kurulmalidir.

Temizlik, bakim ve tagima

« Depolanmasi, taginmasi ve galistirimasi sirasinda cihazi kuru tutun ve garpmalardan koruyun.

« Cihazi ve aksesuarlar kuru tutun. Mikrodalga firin ya da sa¢ kurutma makinesi gibi harici bir 1si
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kaynaguyla kurutmaya calismayin.

Cihazinizi ya da aksesuarlari asiri sicak veya soguga maruz birakmayin. Bu ortamlar dogru ¢alismay1
engelleyebilir ve yangin ya da patlamaya yol agabilir.

Cihazin hatali galismasina, asiri Isinmaya, yangina ya da patlamaya yol acabilecek ¢arpmalari
engelleyin.

Cihaz uzun bir siire kullanilmayacaginda, gicunt kapatin ve bagl olan tiim kablolari ¢ikarin.

Olagan digi bir durum gergeklesirse (6rnegin cihaz duman veya olagan disi ses ya da koku ¢ikarirsa)
cihazi kullanmay1 hemen birakin, cihazi kapatin, cihaza bagli tum kablolari ¢ikarin ve yetkili bir Huawei
servis merkezine bagvurun.

Hic bir kabloyu ezmeyin, cekmeyin veya asiri bikmeyin. Bu, cihazin hatali ¢alismasina neden
olabilecek sekilde kabloya hasar verebilir.

Cihazi temizlemeden veya bakim yapmadan énce kullanmay! birakin, tim uygulamalari durdurun ve
bagl olan tiim kablolari gikarin.

Tasimadan 6nce gli¢ adaptorini ve diger kablolari gikarin, Griinti orjinal ambalajina koyun, ambalaji
yoksa yumusak bir bez veya baloncuklu naylon ile sarin.

Cihazi ya da aksesuarlari temizlemek igin herhangi bir kimyasal deterjan, toz veya diger kimyasal
maddeleri (alkol ve benzin gibi) kullanmayin. Bu maddeler, araclarda hasara neden olabilir veya yangin
tehlikesi ortaya ¢ikarabilir. Cihazi ve aksesuarlari temizlemek igin temiz, yumusak ve kuru bir bez
kullanin.

Kredi kart ve telefon karti gibi manyetik seritli kartlari cihazin yakininda uzun sire birakmayin. Aksi
halde manyetik seritli kartlar hasar gérebilir.

Cihazi ve aksesuarlarini sékmeyin ya da yeniden tretmeyin. Aksi halde garanti gecersiz kilinacak ve
reticinin hasara yonelik sorumlulugu ortadan kalkacaktir. Hasar durumunda, yardim ya da onarim igin
yetkili bir Huawei servis merkezine bagvurun.
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Atma ve geri déniisiim bilgileri
=¢"Uriindeki, pildeki, bilgilerdeki veya kutudaki sembol; kullanim émriiniin sonuna geldiginde Uriiniin

¥, ve pilin yerel yetkililerce belirlenmis ayri atik toplama noktalarina gétiriimesi gerektigi anlamina
<" T-gelir. Bu sayede EEE atiklari, degerli olan malzemeler geri kazanilacak ve insan saghgi ile cevre
W | orunacak sekilde geri dénistiriliir ve iglenir.
Daha fazla bilgi icin liitfen yerel yetkililerle, saticiyla veya ev atiklari tasfiye hizmetleriyle iletisime gecin ya
da https://consumer.huawei.com/en/ web sitesini ziyaret edin.
Tehlikeli maddelerin azaltiimasi
Bu cihaz ve elektrikli aksesuarlari; EU REACH mevzuati, RoHS ve Pil (varsa) yonetmelidi gibi elektrikli
ve elektronik ekipmanlarda belirli tehlikeli maddelerin kullaniminin kisitlanmasina iligkin ytrirliikteki yerel
kurallarla uyumludur. REACH ve RoHS uyumluluk bildirimleri i¢in Ittfen
https://consumer.huawei.com/certification web sitesini ziyaret edin.
AB mevzuatina uygunluk
Bildirim
Huawei Device Co., Ltd., bu belge ile bu cihazin WS7001 su Direktifler ile uyumlu oldugunu beyan eder:
RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.
AB uygunluk beyaninin tam metni, ayrintili ErP bilgileri ve aksesuarlar ile yaziim hakkindaki en son
bilgiler asagidaki internet adresinde mevcuttur: https://consumer.huawei.com/certification.
5 GHz bandindaki kisitlamalar: Bu cihaz asagidaki tilkelerde kullanilabilir
5150 - 5350 MHz frekans araliginin kullanimi su Ulkelerde kapali mekanlarla sinirldir:
AT/BE/BG/CH/CY/CZ/DE/DK/EE/EL/ES/FI/FR/HR/HUNE/NS/IT/LI/LT/LU/LV/MT/NL/NO/PL/PT/RO/SE/SI/
SK/TRIUK(NI).
Frekans Bantlari ve Gii¢
Bu telsiz ekipman icin gecerli frekans bantlari ve iletilen (1sima ve/veya temas yoluyla) nominal guic limitleri
asagidadir: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.
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Yasal Uyari

Telif Hakki © Huawei 2021. Tim haklar saklidir.

BU BELGE SADECE BILGI AMAGLIDIR VE HERHANGI BIR SEKILDE GARANTI TESKIL ETMEZ.
Ticari Markalar ve izinler

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logosu ve Wi-Fi logosu Wi-Fi Alliance'in ticari markalaridir.

Bahsedilen diger ticari markalar, Urtin, hizmet ve sirket isimleri, kendi sahiplerinin mulkiyetinde olabilir.
Sirim Guncellemesi

Uriiniin giivenligini artirmak ve size daha iyi bir kullanici deneyimi sunabilmek igin 6nemli bir giincelleme
yayinlandidinda stirim giincelleme bilgileri diizenli olarak sizinle paylasilacaktir.

Gizlilik Politikasi

Kisisel bilgilerinizi nasil kullandigimizi ve korudugumuzu daha iyi anlamak icin liitfen
https://consumer.huawei.com/privacy-policy adresindeki gizlilik politikasini okuyun.

Son Kullanici Lisans Soézlegmesi

Urtinti kullanmadan énce lttfen driintin yénetim sayfasinda Son Kullanici Lisans Sézlesmesi (HUAWEI
EULA) igerigini okuyun ve kabul edin.

Daha Fazla Yardim igin

Yakin zamanda giincellenmis olan yardim hatti icin https://consumer.huawei.com/en/support/hotline
adresini ziyaret edip Ulke veya bélgeniz icin gegerli e-posta adresine ulasabilirsiniz.

C€

Uretici Firma Bilgileri:
Huawei Device Co., Ltd.
No.2 of Xincheng Road, Songshan Lake Zone, Dongguan Guangdong 523808, P.R. China

138




Tel : 0086-755-28780808

Web: www.huawei.com

E-mail: mobile.tr@huawei.com

Cin'de tretilmistir (Manufactured in China)

ithalatgi Firma Bilgileri:

Huawei Telekomtinikasyon Dis Ticaret Ltd. Sti.

Saray Mah. Ahmet Tevfik lleri Cad. Onur Ofis Park Sit. A1 Blok

No:10 B/1 Umraniye/istanbul

Tel: 0-216- 6338800

Web: www.huawei.com/tr/

E-posta: mobile.tr@huawei.com

KVK TEKNIK SERViS:

Telefon: 02164528054

Adres: YENI MAH. SOGANLIK C.KANAT SAN. SIT. NO:32-2/1

KARTAL/ISTANBUL

Enerji Tasarrufu

Aktif uygulamalar, ekran parlaklik seviyeleri, Kablosuz ag (Wi-Fi) kullanimi, GPS fonksiyonlari ve
diger belli bazi 6zellikler pilinizi tiiketebilir. Pil glictintizden tasarruf edebilmek icin, asagidaki 6nerileri
uygulayabilirsiniz:

Kullanmadiginizda cihazi kapatiniz, Auto-sync (otomatik esitleme), tasinabilir kablosuz erigsim noktasi
(hotspot), Kablosuz (Wi-Fi) ve Bluetooth’u ullanmadi§iniz zamanlarda kapali tutunuz.
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Bu cihaz Turkiye Altyapisina uygundur.

AEEE yoénetmeligine uygundur. Bakanlik¢a tespit ve ilan edilen kullanim émrii: 5 yil.

Cihaziniza, yasal tanimlama amaci dogrultusunda WS7001 ismi atanmustir.

Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek bir husus bulunmamaktadir.

Bu Urlin igin tuketici kuru bir bez ile temizlik yapabilir, 6zel bir bakim yoktur.
TUKETICININ SEGIMLIK HAKLARI
Malin ayipl oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tiketicinin Korunmasi Hakkinda
Kanunun 11 inci maddesinde yer alan; a- S6zlesmeden dénme, b- Satis bedelinden indirim isteme, c-
Ucretsiz onarilmasini isteme, ¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistiriimesini isteme,haklarindan birini
kullanabilir. Tiiketicinin bu haklardan Ucretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satici; iscilik masrafi,
degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda hicbir ticret talep etmeksizin malin onarimini
yapmak veya yaptirmakla yukumlidur. Tlketici Gcretsiz onarim hakkini Uretici veya ithalatgiya karsi da
kullanabilir. Satic, Uretici ve ithalatgi tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen sorumludur.
Tuketicinin, ticretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin; - Garanti suresi i¢inde tekrar arizalanmasi,
- Tamiri icin gereken azami slrenin agiimasi, - Tamirinin miimkiin olmadiginin, yetkili servis istasyonu,
satici, Uretici veya ithalatci tarafindan bir raporla belirlenmesi durumlarinda;tiiketici malin bedel iadesini,
ayIp oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistiriimesini saticidan talep
edebilir. Saticl, tiiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirimemesi durumunda satici, tretici
ve ithalatgl miteselsilen sorumludur. Satici tarafindan Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda,
tiiketici Gumrik ve Ticaret Bakanhgi Tiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Miidirligine
basvurabilir Tiiketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmast ile ilgili olarak gikabilecek uyusmazliklarda
yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildig! yerdeki Tuketici Hakem Heyetine veya Tiiketici
Mahkemesine bagvurabilir.
Garanti kosullar ve sartlari ile gizlilik politikasi icin asagidaki adresleri ziyaret edebilirsiniz.
https://consumer.huawei.com/tr/support/warranty-policy/
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Teknik Ozellikler

Uriin Adi HUAWEI WiFi AX2 (Model: WS7001)

Boyutlar 29 mm x 257.6 mm x 163.5 mm

Agirlik about 214g (Without packaging and accessories)
Caligma sicaklig 0°C to 40°C

Humidity 5% to 95% RH (non-condensing)

guc tiketimi <12W

Gug kaynagi 100-240V AC

WLAN/LAN otomatik 10/100/1000 Mbit/s WAN/LAN auto-adaptation Ethernet port: 3
uyumlu baglant

noktasi

Wi-Fi

802.11b/g/n (2.4 GHz, wireless rates up to 300 Mbps)
802.11a/n/ac/ax (5 GHz, wireless rates up to 1201 Mbps)

Wi-Fi Frekans Araligi

2.4GHz Wi-Fi: 2400 MHz - 2483.5 MHz

5GHz Wi-Fi: 5150 MHz - 5250 MHz; 5250 MHz - 5350 MHz; 5470 MHz - 5725
MHz
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Kratko uputstvo

#¥ Indikator B} Prikljucak za napajanje

,B WAN/LAN prikljucak za automatsku adaptaciju: povezuje se na internet (kao
opticki modem, modemi za mobilnu Sirokopojasnu vezu itd.) i Zicani mrezni
uredaj kao sto je racunar.

) WPS/RESET taster: pruza funkcije i WPS tastera i RESET tastera.
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1. korak: Povezivanje kablova

Modem za opticku vezu/vezu
Sirokog propusnog opsega/
kablovsku vezu
(od dobavljaca usluge Sirokog
propusnog opsega)

48 . Uspravite sve antene da biste obezbedili optimizovani signal Wi-Fi® mreze.
« Ako boja indikatora ostaje crvena, to pokazuje da ruter nije povezan na internet.
Pogledajte pod ,,2. korak: Konfigurisanje mreznih pode$avanja“.
« Za rutere koji podrzavaju automatsku adaptaciju WAN/LAN mreze, mrezni prikljucci su
kombinovani WAN/LAN prikljucci. Takode, mozete da navedete fiksni WAN prikljucak na
veb-stranici za upravljanje rutera.
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2. korak: Konfigurisanje mreznih podesavanja

.ﬂ Povezite mobilni telefon ili ratunar na

Wi-Fi mrezu rutera (lozinka nije potrebna).

Potrazite naziv Wi-Fi mreze (Wi-Fi Name)
sa donje strane novog rutera.

Wi-Fi

Wi-Fi

XXXXXX
Povezano

el i-Fi Name: >
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.a Otvorite pretrazivac i bicete

automatski preusmereni.
(Ako se stranica ne prikaze
automatski, unesite 192.168.3.1).

| 192.16831 BN

|
y
X, &




a Unesite nalog i lozinku za mrezu Sirokog propusnog opsega.
Ako internet veza ne zahteva nalog i lozinku, preskocite na sledeci korak.

Internet Carobnjak

+ | "Nalog za mrezu Sirokog
= | propusnog opsega

Lozinka za mrezu Sirokog

Propuanog opsega . Ako ste zaboravili nalog i lozinku za mrezu $irokog

propusnog opsega, obratite se mreznom operateru
e za mrezu Sirokog propusnog opsega da biste pribavili
VLAN nalog i lozinku za mrezu Sirokog propusnog opsega.

Ako morate da konfiguriSete VLAN na svojoj mrezi,
obratite se mreznom operateru za mrezu $irokog
propusnog opsega da biste potvrdili VLAN parametre i
omogucite prekidac za VLAN na ekranu.

i,

Sledece
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ﬂ Postavite novi naziv Wi-Fi mreZe, lozinku Wi-Fi mreZe i lozinku administratora za
novi ruter.

Internet ¢arobnjak Internet ¢arobnjak
Daj prioritet vezi
od 5 GHz T

Naziv Wi-Fi mreze
Lozinka Wi-Fi mreze
Lozinka za prijavu

Konfiguracija je zavriena.
Potvrdi lozinku

Sledece

4 Omogudite opciju Daj prioritet vezi od 5 GHz: Dajte prioritet koris¢enju Wi-Fi opsega od 5
GHz u odnosu na opseg od 2,4 GHz kada je nivo signala jednak da biste povecali brzine veze.
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Upravljajte ruterom pomocu nase mobilne aplikacije
Skenirajte QR kod da biste preuzeli i instalirali aplikaciju HUAWEI
Al Life na mobilni telefon ili tablet. Aplikaciju mozete da koristite za
upravljanje ruterom.

Indikator

Konstantno
zeleno svetlo

Povezan na mrezu

Konstantno
crveno svetlo

Nije povezan na mrezu

« Labav kabl ili greska veze. Proverite kabl.

« Greska mreze Sirokog propusnog opsega. Obratite se mreznom
operateru za mreZu Sirokog propusnog opsega.

Treperi

Ruter je detektovao upariv uredaj.

Kada se detektuju drugi HUAWEI uredaji (podrzavaju HarmonyOS

Connect), indikator na HUAWEI WiFi AX2 uredaju ce treperiti. Kada do

toga dode, pritisnite WPS/RESET taster HUAWEI WiFi AX2 uredaja. Trebalo

bi da indikator brzo treperi, $to pokazuje da se upariv uredaj povezuje sa

HUAWEI WiFi AX2 uredajem. Proces povezivanja je zavrsen kada indikator

prestane da treperi.

4 Ako ste slu¢ajno dodirnuli WPS/RESET taster, sacekajte 8 sekundi da se indikator
vrati u normalno stanje.
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Najcesca pitanja (FAQ)

P1: Sta mogu da uradim ako se prilikom konfiguracije rutera javi bilo koji od slede¢ih
problema?

+ Ako vas uredaj nije detektovao Wi-Fi mrezu rutera: Proverite da li je ruter ukljucen. SaCekajte
trenutak (dok se ruter ne pokrene) i pokusajte da ponovo obavite pretragu na svom uredaju.

« Ako na svom uredaju ne mozete da posetite stranicu za konfiguraciju rutera: Proverite da li je
vas$ uredaj povezan na Wi-Fi mrezu rutera, a zatim unesite 192.168.3.1 u pretrazivac da biste
posetili tu stranicu na svom uredaju.

+ Ako se na stranici prikaze poruka ,Veza kabla je prekinuta“: Proverite da li je WAN prikljucak
rutera povezan na LAN priklju¢ak modema i da li modem ima pristup internetu. Proverite da li
su sve tacke bezbedno povezane i da li postoji dobar kontakt i da li je stanje mreznih kablova

dobro.
ﬂ Ako se problem i dalje javlja, vratite ruter na fabricka pode3avanja i pratite uputstvo za ponovno
povezivanje kablova i konfigurisanje rutera.
P2: Kako da vratim ruter na fabricka podesavanja?

Prikljucite ruter na napajanje i sacekajte da ruter zavrsi proces pokretanja. Pritisnite WPS/RESET
taster na ruteru duze od 8 sekundi dok se indikatorska lampica ne iskljuci. Sacekajte da ruter

zavrsi proces ponovnog pokretanja. Kada indikator postane crven, to pokazuje da je ruter vracen
na fabri¢ka podesavanja.

ﬂ Ako je ruter resetovan na fabri¢ka pode$avanja, morate ponovo da ga konfigurisete.
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P3: Kako da povezem dodatni HUAWEI ruter na mrezu uredaja HUAWEI WiFi AX2?

Mozete da poveZete ruter na bilo koji od sledec¢ih nacina:

« Kablovska veza. Povezite WAN prikljucak dodatnog rutera (novog ili vracenog na fabricka
podesavanja) sa LAN prikljuckom konfigurisanog HUAWEI WiFi AX2 uredaja pomocu Ethernet
kabla.

+ Bezicna veza. 1. korak: postavite dodatni ruter (novi ili vracen na fabricka podesavanja) u
dometu od jednog metra od konfigurisanog HUAWEI WiFi AX2 uredaja i povezite ga na
napajanje. 2. korak: kada indikator na HUAWEI WiFi AX2 uredaju pocne da treperi, pritisnite
WPS/RESET taster na uredaju. Sacekajte da indikator na dodatnom ruteru pokaze da je ruter
povezan na mrezu.

4 Termin ,HUAWEI ruter” se odnosi na rutere koji podrzavaju funkciju HarmonyOS Mesh+. Proverite da li
vas uredaj podrzava tu funkciju.

P4: Kako da povezem Wi-Fi uredaj sa ruterom pomocu funkcije WPS?

Kada je ruter ukljucen, pritisnite njegov WPS/RESET taster, a zatim pritisnite WPS taster na
Wi-Fi uredaju (kao $to je telefon) u roku od dva minuta da biste pokrenuli standardno WPS
pregovaranje i povezali Wi-Fi uredaj na Wi-Fi mrezu rutera.

P5: Sta treba da uradim ako zaboravim lozinku za prijavu za aplikaciju ili veb-stranicu
za upravljanje rutera?

Pokusajte da za prijavu koristite lozinku Wi-Fi mreze rutera. Ako se problem i dalje javlja, vratite
ruter na fabricka podesavanja.
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P6: Kako da povezem ruter na HUAWEI CPE uredaj radi prosirenja Wi-Fi mreze?

Ruter mozete da povezete na bilo koji od sledecih nacina:
« Zi¢ana veza
Stavite ruter u prostoriju sa niskim nivoom signala ili bez signala, zatim poveZite WAN prikljucak
rutera sa LAN priklju¢kom HUAWEI CPE uredaja pomocu Ethernet kabla.
« Bezi¢na veza (pomocu H tastera)
1. korak: postavite ruter u opsegu od jednog metra od HUAWEI CPE uredaja i povezite ruter na
napajanje.
e
= Lo

@ U opsegu od jednog
o} 0
1 metra

>

2. korak: kada indikator na HUAWEI CPE uredaju pocne da treperi, pritisnite H taster na njemu.
Sacekajte da indikator na ruteru pokaze da je ruter povezan na mrezu.
3. korak: stavite ruter u prostoriju sa niskim nivoom signala i povezite ruter na napajanje.

ﬂ «+ Slika sluzi samo kao referenca.

« Proverite da li je HUAWEI CPE uredaj povezan na internet i da li je ruter nov ili vracen na fabricka
pode$avanja.
Proverite da li HUAWEI CPE uredaj podrzava funkciju HUAWEI HiLink i COAP protokol. Obratite se
distributeru za detalje.
Uverite se da je rastojanje izmedu rutera i HUAWEI CPE uredaja manje od 10 metara i da izmedu njih ne
postoji vise od jednog zida.
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Bezbednosne informacije

Rukovanje i bezbednost

Nemojte da koristite uredaj ukoliko je njegovo kori§¢enje zabranjeno. Nemojte da koristite uredaj ukoliko
time izazivate opasnost ili smetnje u radu drugih elektronskih uredaja.

Proizvodaci pejsmejkera preporucuju odrzavanje rastojanja od najmanje 15 cm izmedu uredaja i
pejsmejkera, kako bi se sprecile moguce interferencije sa pejsmejkerom. Ako koristite pejsmejker, drzite
uredaj na strani suprotnoj od one na kojoj se nalazi pejsmejker i nemojte ga nositi u prednjem dzepu.
I1zbegavajte okruzenja u kojima ima prasine, vlage ili prijavstine. Izbegavajte magnetna polja. Koris¢enje
uredaja u takvim okruZenjima za posledicu moze imati kvar u elektronskim kolima.

Idealne radne temperature su od 0 °C do 40 °C. Idealne temperature skladistenja su od —40 °C do +70
°C. Pri ekstremnim vru¢inama ili hladno¢i moze do¢i do ostec¢enja uredaja ili pribora.

Uredaj i pribor ¢uvajte na dobro provetrenom i hladnom mestu, zaklonjenom od direktne sunceve
svetlosti. Uredaj nemojte pokrivati ni umotavati peskirima ili drugim predmetima. Uredaj nemojte drzati
na mestima gde je odvodenije toplote slabo, na primer u kutiji ili torbi.

Uredaj treba instalirati i koristiti tako da razmak izmedu radijatora i vaseg tela iznosi najmanje 20 cm.
Kori§¢enje neodobrenog ili nekompatibilnog adaptera za napajanje, punjaca ili baterije moze da osteti
uredaj, smanji mu radni vek ili da izazove vatru, eksploziju ili druge nesrece.

Za uredaje koji se napajaju iz elektriéne mreze, uti¢nica treba da bude instalirana blizu uredaja i da
bude pristupacna.

Kad ne koristite adapter za napajanje, iskljucite ga iz elektri¢ne uti¢nice i iz uredaja.

Uredaj ili adapter za napajanje nemojte dodirivati mokrim rukama. To moze dovesti do kratkih spojeva,
neispravnosti ili strujnih udara.

Uredaj treba postaviti na mesto udaljeno ne vi$e od 2 m u odnosu na tlo.

Informacije o odlaganiju i reciklazi

Simbol na proizvodu, bateriji, u literaturi ili na pakovanju oznac¢ava da proizvodi i baterije na kraju svog
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—-radnog veka moraju da se odnose na posebna mesta za skupljanje otpada koja su odredile lokalne
| vlasti. To ¢e osigurati da se EEE otpad reciklira i obraduje tako da se sacuvaju vredni materijali i

Aok dase zastiti ljudsko zdravlje i okolina.
. 73 vi$e informacija obratite se lokalnim vlastima, prodavcu ili preduzecéu koje odlaZe kuéni otpad ili
posetite veb-sajt https://consumer.huawei.com/en/.
Smanjenje opasnih supstanci
Ovaj uredaj i njegova elektricna dodatna oprema su u skladu sa primenjivim lokalnim pravilima o
ograni¢avanju upotrebe odredenih opasnih supstanci u elektri¢noj i elektronskoj opremi, kao $to su EU
REACH regulativa, RoHS i Direktiva o baterijama (kada su priloZzene uz uredaj). Za izjave o usaglasenosti
koje se odnose na REACH i RoHS, posetite veb-sajt https://consumer.huawei.com/certification.
Uskladenost sa propisima EU
Izjava
Kompanija Huawei Device Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj WS7001 u saglasnosti sa slede¢om
Direktivom: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.
Celokupan tekst EU deklaracije o usaglasenosti, detaljne ErP informacije i najnovije informacije o dodatnoj
opremi i softveru dostupne su na sledecoj internet adresi: https://consumer.huawei.com/certification.
Ogranicéenja u frekventnom opsegu od 5 GHz:
Frekventni opseg od 5150 do 5350 MHz je ograni¢en na upotrebu u zatvorenom prostoru u slede¢im
drzavama: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT,
NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Frekventni opsezi i snaga
Frekventni opsezi i nominalna ograni¢enja prenosive energije (izracene i/ili provodljive) odnose se na ovu
radio-opremu na sledeci nac¢in: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz:
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30 dBm.

Pravno obavestenje

Autorsko pravo © Huawei 2021. Sva prava zadrzana.

OVAJ DOKUMENT KORISTI SE SAMO U INFORMATIVNE SVRHE | NE PREDSTAVLJA NIJEDNU
VRSTU GARANCIJE.

Zigovi i dozvole

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotip i Wi-Fi logotip su zastitni znakovi organizacije Wi-Fi Alliance.

Drugi Zigovi, proizvodi, usluge i nazivi kompanija koji su pomenuti mogu biti u vlasnistvu njihovih viasnika.
Azuriranje verzije

U cilju pobolj$anja bezbednosti proizvoda i pruzanja boljeg korisni¢kog iskustva, redovno ¢emo vam
prosledivati informacije o aZuriranju verzije kada se objavi vazno azuriranje.

Politika privatnosti

Da biste bolje razumeli kako koristimo i $titimo vaSe liéne podatke, proéitajte politiku privatnosti na
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Ugovor o licenciranju sa krajnjim korisnikom

Pre kori$¢enja proizvoda, potrebno je da na stranici za upravljanje proizvodom proditate i prihvatite
Ugovor o licenciranju sa krajnjim korisnikom (HUAWEI EULA).

Za dodatnu pomo¢

Nedavno azuriran broj telefona i Email adresu za podr$ku u vasoj drzavi ili regionu potrazite na veb sajtu
https://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

A
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Isa pamaciba

ﬂ Indikators ﬂ Barosanas ports (POWER)

a WAN/LAN automatiskas adaptacijas ports: veido savienojumu ar internetu
(pieméram, optisko modemu, platjoslas modemiem utt.) un vadu tikla ierici,
pieméram, datoru.

ﬂ Poga WPS/RESET: nodrosina gan pogas WPS, gan arT pogas RESET funkcionalitati.
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1. darbiba: kabelu pievienosana

Optiskais/platjoslas/
kabela modems
(no jusu platjoslas
pakalpojumu sniedzéja)

## . Lai nodro$inatu optimalu Wi-Fi® signalu, paceliet visas antenas.
« Jaindikators ir pastavigi iedegts sarkana krasa, marsrutétaja nav izveidots savienojums ar
internetu. Skatiet sadalu “2. darbiba: tikla iestatijumu konfigurésana”.
« Marsrutétajiem, kas atbalsta WAN/LAN automatisku adaptaciju, tikla porti ir WAN/LAN
kombin&tie porti. Varat ari noradit fiksétu WAN portu marSrutétaja parvaldibas timekla
lapa.
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2. darbiba: tikla iestatijumu konfigurésana

.ﬂ Mobilaja talrunT vai datora izveidojiet
savienojumu ar marsrutétaja Wi-Fi tiklu
(parole nav jaievada).

Wi-Fi tikla nosaukumu (Wi-Fi Name)
skatiet marsrutétaja apaksa.

.a Atveriet parlaku, un tas tiks
automatiski novirzits.
(Ja lapa netiek paradita
automatiski, ievadiet

192.168.3.1).
Wi-Fi M 19216831 9
Wi-Fi
XXXXXX
Savienojums
izveidots

Sakt lietot 8
%.-\
.
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a levadiet platjoslas konta lietotajvardu un paroli.
Ja jlsu interneta savienojumam nav nepiecieSams konts un parole, ludzu, skatiet
nakamo darbibu.

Interneta vednis

Platjoslas konts

Platjoslas parole 4 . Ja esat aizmirsis savu platjoslas konta lietotajvardu

un paroli, sazinieties ar platjoslas sakaru operatoru,
lai sanemtu platjoslas konta lietotajvardu un paroli.

VLAN
« Ja tikla ir jakonfiguré VLAN, sazinieties ar platjoslas

sakaru operatoru, lai noskaidrotu VLAN parametrus,
m:) un ekrana iespéjojiet VLAN slédzi.
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-ﬂ lestatiet jaunajam marsSrutétajam jaunu Wi-Fi nosaukumu, Wi-Fi paroli un
administratora paroli.

Interneta vednis Interneta vednis
Augstaka ]
prioritate 5 GHz

Wi-Fi tikla nosaukums

Wi-Fi tikla parole

Pieteiksanas parole

L ]

Konfiguracija pabeigta.
Apstipriniet paroli

## lesp&jojiet opciju Augstaka prioritate 5 GHz. Lai palielinatu savienojuma atrumu, Wi-Fi
5 GHz diapazonam tiks noteikta augstaka prioritate neka 2,4 GHz diapazonam, kad signala
stiprums ir vienads.
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Marsrutétaja parvaldiba, izmantojot mobilo lietotni

Skengjiet QR kodu, lai mobilaja talrunt vai plansetdatora lejupieladétu
un instalétu lietotni HUAWEI Al Life. So lietotni varat izmantot
marsrutétaja parvaldibai.

Indikators

Pastavigi iedegts
zala krasa

Izveidots savienojums ar tiklu

Pastavigi iedegts
sarkana krasa

Nav izveidots savienojums ar tiklu
« Valigs kabelis vai savienojuma kltida. Parbaudiet kabeli.
« Platjoslas tikla kluda. Sazinieties ar platjoslas sakaru operatoru.

Mirgo

Marsrutétajs ir noteicis ierici, ar kuru to var savienot pari.

Kad tiks noteiktas citas HUAWEI ierices (kas atbalsta HarmonyOS

Connect), mirgos HUAWEI WiFi AX2 indikators. Saja gadijuma nospiediet

HUAWEI WiFi AX2 pogu WPS/RESET. Ja indikators atri mirgo, part

savienojama iericé tiek veidots savienojums ar HUAWEI WiFi AX2.

Savienojuma izveides process ir pabeigts, kad indikators vairs nemirgo.

48 Ja pogai WPS/RESET pieskaraties nejausi, uzgaidiet 8 sekundes, lidz tiek
atjaunota indikatora normala darbiba.
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BieZi uzdotie jautajumi (BUJ)

1. jaut. Ka rikoties, ja marsrutétaja konfigurésanas laika rodas kada no talak
aprakstitajam problémam?

Jaiericé nav atrasts marsrutétaja Wi-Fi: parliecinieties, ka mar$rutétajs ir ieslégts. Bridi uzgaidiet
(kamér marsrutétajs tiek startéts) un iericé vélreiz veiciet mekl&sanu.

Ja iericé nevarat atvért marsrutétaja konfiguracijas lapu: parliecinieties, ka iericé ir izveidots
savienojums ar marsrutétaja Wi-Fi tiklu, un péc tam parluka ievadiet 192.168.3.1, lai iericé
atvértu So timekla lapu.

Ja lapa tiek paradits pazinojums “Kabelis atvienots”: parliecinieties, ka marsrut&taja WAN ports
ir savienots ar modema LAN portu un modemam ir piekluve internetam. Parbaudiet, vai visi
savienojumi ir ciesi savienoti, tiem ir labs kontakts un tikla kabeli ir laba stavoklT.

## Ja probléma atkartojas, atjaunojiet marsrutétaja rupnicas iestatijumus un izpildiet $aja pamaciba

sniegtos noradijumus, lai no jauna pievienotu kabelus un konfigurétu marsrutétaju.

2. jaut. Ka atjaunot marsrutétaja ripnicas iestatijumus?

Pievienojiet marsrutétaju stravas avotam un uzgaidiet, [idz marsrutétaja tiek pabeigts startéSanas
process. Nospiediet un ilgak neka 8 sekundes turiet nospiestu marsrutétaja pogu WPS/RESET,
lidz indikators nodziest. Uzgaidiet, (idz marSrutétaja tiek pabeigts restartéSanas process. Kad
indikators iedegas sarkana krasa, ir atjaunoti marsrutétaja rpnicas iestatijumi.

i Ja mardrutétaja ir atiestatiti ripnicas iestatTjumi, tas ir jakonfiguré vélreiz.
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3. jaut. Ka papildu HUAWEI marsrutétaja izveidot savienojumu ar HUAWEI WiFi AX2
tiklu?

Izveidot savienojumu ar marsrutétaju varat kada no talak aprakstitajiem veidiem.

+ Ar vadu savienojumu. Savienojiet papildu marsrutétaja (kas ir jauns vai kura ir atjaunoti
rapnicas iestattjumi) WAN portu ar konfiguréta HUAWEI WiFi AX2 LAN portu, izmantojot
Ethernet kabeli.

« Bezvadu savienojums. 1. darbiba: novietojiet papildu marsrutétaju (kas ir jauns vai kura ir
atjaunoti riipnicas iestatTjumi) viena metra attaluma no konfiguréta HUAWEI WiFi AX2 un
pievienojiet to stravas avotam. 2. darbiba: kad sak mirgot HUAWEI WiFi AX2 indikators,
nospiediet pogu WPS/RESET uz ta. Uzgaidiet, [idz indikators uz papildu marsrutétaja norada,
ka taja ir izveidots savienojums ar tiklu.

A8 "HUAWEI mar3rutétajs” ir marsrutétajs, kas atbalsta funkciju HarmonyOS Mesh+. Lidzu, parbaudiet,
vai jusu ierice atbalsta 3o funkciju.

4. jaut. Ka Wi-Fi iericé izveidot savienojumu ar marsrutétaju, izmantojot WPS?
Kad mar$rutétajs ir ieslégts, nospiediet ta pogu WPS/RESET un pé&c tam divu mindsu laika
nospiediet Wi-Fi ierices (piemé&ram, talrupa) WPS pogu, lai uzsaktu standarta WPS saskanosanu
un Wi-Fi iericé tiktu izveidots savienojums ar marsrutétaja Wi-Fi tiklu.

5. jaut. Ka rikoties, ja esmu aizmirsis pieteikSanas paroli, kuru izmantoju lietotné vai

marsrutétaja parvaldibas timekla lapa?

Méginiet pieteikties, izmantojot mar$rutétaja Wi-Fi paroli. Ja probléma atkartojas, atjaunojiet
mars$rutétaja ripnicas iestatijumus.
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6. Ka marsrutétaja izveidot savienojumu ar ierici HUAWEI CPE, lai paplasinatu Wi-Fi tiklu?
Mar$rutétaja savienojumu var izveidot jebkura no talak noraditajiem veidiem.
« Vadu savienojums
Novietojiet mar$rutétaju telpa, kura nav signala vai ir vaj$ signals, un péc tam savienojiet
marsrutétaja WAN portu ar ierices HUAWEI CPE LAN portu, izmantojot Ethernet kabeli.
« Bezvadu savienojums (izmantojot pogu H)
1. darbiba: novietojiet marsrutétaju viena metra attaluma no ierices HUAWEI CPE un pievienojiet
barosanas bloku.
e

- -. 1 Hri!?""’.

o) Q mazak neka viens
metrs

>

2. darbiba: kad sak mirgot ierices HUAWEI CPE indikators, nospiediet tas pogu H. Uzgaidiet, lidz
indikators uz marsrutétaja norada, ka marsrutétaja ir izveidots savienojums ar tiklu.
3. darbiba: novietojiet marsrutétaju telpa ar vaju signalu un pievienojiet barosanas bloku.

4 - Sis attéls ir tikai informativs.
« Parliecinieties, ka ierice HUAWEI CPE ir izveidots savienojums ar internetu un ka marsrutétajs ir jauns vai
taja ir atjaunoti rpnicas iestatfjumi.
« Parliecinieties, ka ierice HUAWEI CPE atbalsta funkciju HUAWEI HiLink un protokolu CoAP. Lai sanemtu
detalizétu informaciju, sazinieties ar izplatitaju.
+ Nodrosiniet, lai attalums starp jasu marsrutétaju un HUAWEI CPE bitu mazaks par 10 metriem un lai starp
tiem batu ne vairak ka viena siena.
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Informacija par drosibu

LietoSana un droSiba

Nelietojiet ierici, ja tas lietoSana ir aizliegta. Nelietojiet ierici, ja tas lietoSana rada briesmas vai
trauc&jumus citam elektroniskam iericém.

Elektrokardiostimulatoru raZotaji iesaka ievérot vismaz 15 cm attdlumu starp ierici un
elektrokardiostimulatoru, lai novérstu iespéjamos elektrokardiostimulatora traucéjumus. Ja izmantojat
elektrokardiostimulatoru, lietojiet ierici elektrokardiostimulatoram pretéja pusé un nenésajiet ierici
priek$éja kabata.

Izvairieties no puteklainam, netiram un mitram vietam. Izvairieties no magnétiskajiem laukiem. lerices
lietoSana $ajas vietas var radit Tssavienojumu.

Piemérotaka ekspluatacijas temperatira ir no 0 °C Iidz 40 °C. Piemérotaka uzglabasanas temperatira
ir no —40 °C Iidz +70 °C. Parak liels karstums vai aukstums var sabojat ierici vai piederumus.

Glabajiet ierici labi ventiléjamas un siltas telpas un nenovietojiet to tieSos saules staros. Neaptiniet un
neapsedziet ierici ar dvieliem vai citiem priekSmetiem. Neievietojiet ierici tvertné ar vaju siltuma izkliedi,
pieméram, kastés vai maisa.

Stierice jauzstada un jalieto ar minimalo attalumu 20 cm starp radiatoru un kermeni.

Izmantojot neapstiprinatu vai nesaderigu stravas adapteri, ladétaju vai akumulatoru, varat sabojat ierici,
saisinat tas darbibas maZu vai izraistt ugunsgréku, spradzienu vai citas bistamas situacijas.

Ja ierici var pievienot kontaktligzdai, kontaktligzda ir jauzstada ierices tuvuma un tai ir jabat érti
pieejamai.

Ja stravas vads un ierice netiek izmantota, atvienojiet tos no kontaktligzdas.

Neaiztieciet ierici vai stravas adapteri ar slapjam rokam. Pretéja gadijuma varat izraisTt Tssavienojumu,
darbibas klimes vai elektriskas stravas triecienu.

lerice ir jauzstada ne vairak ka 2 m augstuma virs zemes.
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Informacija par izmesanu atkritumos un otrreizéjo parstradi

-\{?fsimbols, kas attélots uz izstradajuma, akumulatora, iepakojuma vai dokumentacija, norada, ka
|®, izstradajumus un akumulatorus to darbmiZa beigas janodod atbilsto$as pasvaldibas noraditas

& atkritumu savaks$anas vietas. Tadéjadi nodrosinasiet, ka EEI atkritumi tiek parstradati un apstradati

B {543 veida, kas saglaba vértigus materialus un aizsarga cilvéku veselibu un vidi.

Lai sanemtu plasaku informaciju, sazinieties ar savu pasvaldibu, mazumtirgotaju vai sadzives atkritumu

savak$anas uznémumu, vai arT apmeklgjiet timek|a vietni https://consumer.huawei.com/en/.

Bistamo vielu daudzuma samazinasana

St ierice un tas elektriskie piederumi atbilst vietgjiem spéka esosajiem noteikumiem par noteiktu bistamu

vielu lietoSanas ierobezo$anu elektriskajas un elektroniskajas iericés, pieméram, ES REACH regulas,

RoHS standartu un direktivas par akumulatoriem (ja tadi ir) noteikumiem. Atbilstibas REACH un RoHS

noteikumiem deklaracijas ir pieejamas timekla vietné https://consumer.huawei.com/certification.

Atbilstiba ES normativajiem aktiem

Pazinojums

Ar 8o Huawei Device Co., Ltd. pazino, ka $Tierice WS7001 atbilst $adu direktivu prasibam: RED 2014/53/

ES, RoHS 2011/65/ES, ErP 2009/125/EK.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts, detalizéta informacija par ErP, k& arl jaunaka informacija par

piederumiem un programmatdru ir pieejama $aja interneta adresé:

https://consumer.huawei.com/certification.

lerobezojumi 5 GHz josla

5150-5350 MHz frekvences ir paredzétas izmantoSanai vienigi telpas $ajas valstis: AT, BE, BG, CH, CY,

CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK,

TR, UK(NI).

Frekvencu josla un jauda

Frekvenéu joslas un izstarotds jaudas (raiditas un/vai vaditds) nominalvértibas attiecas uz So radio
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aprikojumu, ka noradits talak: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz:
30dBm.

Juridiskais pazinojums

Autortiesibas © Huawei 2021. Visas tiesibas aizsargatas.

SIS DOKUMENTS IR PAREDZETS TIKAI INFORMACIJAI UN NESNIEDZ NEKADAS GARANTIJAS.
Precu zimes un atlaujas

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotips un Wi-Fi logotips ir Wi-Fi Alliance pregu zZimes.

Citas noraditas precu zimes, ka arl produktu, pakalpojumu un uznémumu nosaukumi ir to attiecigo
Tpasnieku Tpasums.

Versijas atjauninajums

Lai uzlabotu produkta drosibu un sniegtu jums labakas lieto$anas iespé&jas, més regulari jums satisim
informaciju par atjauninajumiem, kad bls pieejams kads svarigs atjauninajums.

Konfidencialitates politika

Lai labak izprastu, k& més izmantojam un aizsargajam jisu personas informaciju, IGdzu, skatiet masu
konfidencialitates politiku, kas pieejama vietné https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Lietotaja licences ligums

Pirms produkta lietoSanas izlasiet produkta parvaldibas lapa pieejamo Lietotaja licences ligumu (HUAWEI
EULA) un piekritiet tam.

Plasaka palidziba

Lai uzzinatu jaunako uzzinu talruna numuru un e-pasta adresi sava valsti vai regiona, apmeklgjiet
https://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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Sparciosios paleisties vadovas

9 indikatorius ) Maitinimo (POWER) prievadas

.B WAN / LAN automatinio pritaikymo prievadas. Jungiamasi prie interneto (pvz.,
optinio modemo, placiajuoscio rysio modemy ir pan.) bei laidinio tinklo jrenginio, pvz.,
kompiuterio.

nn WPS / RESET (nustatymo i$ naujo) mygtukas. Atlieka WPS mygtuko ir RESET
(nustatymo i$ naujo) mygtuko funkcijas.
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1 zingsnis. Kabeliy prijungimas

Optinis / pla¢iajuoscio rysio /
kabelinis modemas
(i8 jasy placiajuoscio rysio teikéjo)

48 . Siekdami uztikrinti optimizuota ,,Wi-Fi®* signala, nustatykite visas antenas staciai.
« JeiSviecia raudonas indikatorius, vadinasi, kelvedis neprijungtas prie interneto.
Vadovaukités ,,2 zingsniu. Tinklo nuostaty konfigiravimas®.
« Kelvedziy, deranciy su WAN / LAN automatinio pritaikymo funkcija, tinklo prievadai yra
WAN / LAN jungtiniai prievadai. Be to, kelvedzio valdymo tinklalapyje galite nurodyti
fiksuotajj WAN prievada.
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2 zingsnis. Tinklo nuostaty konfigliravimas
.ﬂ Prijunkite mobilyjj telefona arba

.a Atverkite nar3ykle ir blsite
kompiuterj prie kelvedzio ,,Wi-Fi“ tinklo

(be slaptazodzio).

»Wi-Fi“ pavadinima (,,Wi-Fi Name*) rasite
kelvedzio apatinéje puséje.

L Wi-Fi“

L Wi-Fi“ [ @)

XXXXXX
Prisijungta

168

automatiskai nukreipti.

(Jei puslapis nepateikiamas
automatiskai, jveskite
»192.168.3.1).

| 19216831

| Pradékime 8
g

.



a |veskite savo pladiajuoscio rysio paskyros pavadinima ir slaptazodj.
Jei interneto rysiui nereikia paskyros ir slaptazodzio, pereikite prie kito zingsnio.

Interneto vediklis

“Pladidjuost fo * Fy'si6 " *
paskyra

Plaéiaj uoséio rysio
slaptazodis

VLAN

—

o -

Jei pamirsote placiajuoscio rysio paskyra bei
slaptazodj, susisiekite su savo placiajuoscio rysio tinklo
operatoriumi ir suzinokite juos.

Jei jusy tinkle reikia sukonfigliruoti VLAN, susisiekite
su savo placiajuoscio rysio tinklo operatoriumi ir
i$siaiskinkite VLAN parametrus, tada ekrane jjunkite
VLAN jungiklj.
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-ﬂ Nustatykite naujojo kelvedzZio nauja ,,Wi-Fi“ tinklo pavadinima, ,,Wi-Fi“ tinklo
slaptazodj ir administratoriaus slaptazodj.

Interneto vediklis Interneto vediklis

Prioritetas 5 GHz

LWi-Fi“ tinklo pavadinimas
WWi-Fi“ tinklo slaptazodis
Prisijungimo slaptaZodis

Sukonfigiiruota.
Slaptazodio patvirtinimas

8 |junkite funkcija Prioritetas 5 GHz. Kai signalo stiprumas vienodas, prioritetas skiriamas
5 GHz ,,Wi-Fi“ dazniy juostai, o ne 2,4 GHz signalui. Taip siekiama padidinti rysio sparta.
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Kelvedzio valdymas programéle

Norédami atsisiysti programéle ,,HUAWEI Al Life“ ir idiegti ja savo
mobiliajame telefone arba plansetiniame kompiuteryje, nuskaitykite QR
koda. Naudodamiesi programéle, galésite valdyti savo kelvedj.

Indikatorius

Sviecia Zalia spalva Prisijungta prie tinklo

Sviecia raudona
spalva

Neprisijungta prie tinklo

« Nepritvirtintas kabelis arba prisijungimo klaida. Patikrinkite kabelj.

«+ PlaciajuosCio rysio tinklo klaida. Kreipkités j savo pla¢iajuoscio rysio
tinklo operatoriy.

Mirksi

Kelvedis aptiko tinkama susieti jrenginj.

Aptikus kity HUAWEI jrenginiy (deranciy su ,,HarmonyOS Connect“),

,HUAWEI WiFi AX2“ indikatorius ima mirkséti. Taip nutikus, paspauskite

»HUAWEI WiFi AX2“ mygtuka WPS / RESET. Indikatorius turi pradéti

mirkséti greitai, nurodydamas, kad susiejamas jrenginys jungiasi prie

,HUAWEI WiFi AX2“. Prijungimo procesas uzbaigiamas, kai indikatorius

nustoja mirkséti.

.ﬁ Jei mygtuka WPS / RESET palietéte netycia, palaukite 8 sekundes, kol indikatorius
vel ims veikti jprastai.
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Daznai uzduodami klausimai (DUK)

1 klausimas. Ka daryti, jei, konfigliruodamas kelvedij, susiduriu su viena i$ toliau
nurodyty problemy?

+ Jasy jrenginys neaptiko kelvedzio ,,Wi-Fi“. Uztikrinkite, kad kelvedis bty jjungtas. Siek tiek
palaukite (kol kelvedis bus paleistas) ir paméginkite pakartoti paieska jrenginyje.

« Jei nepavyksta atverti kelvedzio konfiglravimo tinklalapio jrenginyje: isitikinkite, kad

jusy jrenginys prijungtas prie kelvedzio ,,Wi-Fi“ tinklo ir narSyklés adreso juostoje jveskite

»192.168.3.1%, kad atvertuméte $j puslapj savo jrenginyje.

Puslapyje parodomas pranesimas ,,Atjungtas kabelis“. |sitikinkite, kad kelvedZio WAN prievadas

yra prijungtas prie modemo LAN prievado ir kad modemas turi interneto rysj. Patikrinkite, ar

visos jungtys gerai sujungtos ir uztikrintas geras kontaktas, o tinklo kabeliai - geros buklés.

## Jei problema iSlieka, atkurkite gamyklines kelvedZio nuostatas ir pagal 3j vadova vél prijunkite kabelius
bei sukonfigliruokite kelved;.

2 klausimas. Kaip atkurti gamyklines kelvedzio nuostatas?

Prijunkite kelvedj prie maitinimo Saltinio ir palaukite, kol kelvedis uzbaigs paleidimo procedira.
Paspauskite ant kelvedzio esantj mygtuka / WPS / RESET ir palaikykite ilgiau nei 8 sekundes, kol
indikatoriaus lemputé iSsijungs. Palaukite, kol kelvedis atliks paleidimo i§ naujo procedira. Kai
uzsidega raudonas indikatorius, tai rodo, kad atkurtos gamyklinés kelvedzio nuostatos.

-ﬂ Grazinus gamyklines kelvedZio nuostatas, ji reikia sukonfigruoti vél.
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3 klausimas. Kaip prijungti ,Huawei“ kelvedj prie ,,HUAWEI WiFi AX2“ tinklo?

Kelvedi galite jjungti vienu is iy bady:

« Laidinis rySys. Prijunkite papildomo kelvedZio WAN prievada (naujo arba su atkurtomis
gamyklinémis nuostatomis) prie sukonfigtruoto ,,HUAWEI WiFi AX2“ LAN prievado,
naudodami eterneto kabelj.

« Belaidis rysys. 1 Zingsnis. Padékite papildoma kelvedi (nauja arba su atkurtomis gamyklinémis
nuostatomis) iki vieno metro atstumu nuo sukonfigtruoto ,,HUAWEI WiFi AX2“ ir prijunkite
ji prie maitinimo Saltinio. 2 zingsnis. ,,HUAWEI WiFi AX2* indikatoriui pradéjus mirkseéti,
paspauskite jo mygtuka WPS / RESET. Palaukite, kol papildomo kelvedzio indikatorius parodys,
kad kelvedis prisijungé prie tinklo.

4, HUAWEI kelvedis“ reiskia kelvedzius, kurie dera su ,,HarmonyOS Mesh+“. Patikrinkite, ar jdsy jrenginys
dera su tokia funkcija.

4 klausimas. Kaip naudojantis WPS susieti ,Wi-Fi“ jrengini su kelvedziu?

ljunge kelvedi, paspauskite jo mygtuka WPS / RESET, tada per dvi minutes paspauskite ,,Wi-Fi“
jrenginio (pvz., telefono) WPS mygtuka, kad inicijuotuméte standarting WPS rysio uzmezgimo
procediira ir jtrauktuméte ,Wi-Fi“ jrenginius i kelvedzio ,,Wi-Fi“ tinkla.
5 klausimas. Ka daryti, jei pamirSiu prisijungimo prie programélés arba kelvedzio
valdymo tinklalapio slaptazodi?
Pabandykite naudoti kelvedzio ,Wi-Fi“ slaptazodij, kad prisijungtuméte. Jei problema islieka,
atkurkite kelvedzio gamyklines nuostatas.
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6 klausimas. Kaip prijungti savo kelvedj prie HUAWEI CPE, norint padidinti ,,Wi-Fi“ tinklo
apreéptij?
Kelvedi galima prijungti vienu i$ toliau nurodyty btdy.
« Laidinis rySys
Padékite kelvedj kambaryje, kuriame signalas silpnas arba jo iSvis néra, tada eterneto kabeliu
prijunkite savo kelvedZio WAN prievada prie HUAWEI CPE LAN prievado.
« Belaidis rySys (naudojantis H mygtuku)
1 Zingsnis. Padékite kelvedi iki metro atstumu nuo HUAWEI CPE ir prijunkite maitinima.
Pl
E e

=
Iki metro atstumu 4
—
d

J

2 zingsnis. Pradéjus mirkséti HUAWEI CPE indikatoriui, paspauskite ant jo pateikta H mygtuka.
Palaukite, kol kelvedzio indikatorius parodys, kad kelvedis yra prijungtas prie tinklo.
3 Zingsnis. Padékite kelvedj kambaryje, kur silpnas signalas, ir prijunkite maitinima.
ﬂ « lliustracija skirta naudoti tik informaciniais tikslais.
« UZtikrinkite, kad HUAWEI CPE bty prijungtas prie interneto, o kelvedis baty naujas arba baty atkurtos jo
gamyklinés nuostatos.
« |sitikinkite, kad HUAWEI CPE dera su funkcija ,HUAWEI HiLink" ir protokolu ,CoAP*. ISsamesnés
informacijos teiraukités savo platintojo.
« Uztikrinkite, kad atstumas tarp jusy kelvedzio ir HUAWEI CPE nesiekty 10 metry ir tarp jy nebaty daugiau
nei vienos sienos.
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Saugos informacija

Naudojimas ir sauga

Jei naudoti jtaisg draudziama, nenaudokite jo. Nenaudokite $io jtaiso, jei jis galéty kelti pavojy arba
trukdziy kitiems elektroniniams jtaisams.

Sirdies stimuliatoriy gamintojai rekomenduoja i$laikyti mazZiausiai 15 cm atstuma tarp jtaiso ir Sirdies
stimuliatoriaus, siekiant iSvengti galimy jo veiklos sutrikimy. Jei nesiojate Sirdies stimuliatoriy, laikykite
jtaisg priesingoje Sirdies stimuliatoriui puséje ir nesinesiokite jtaiso priekinéje kisenéje.

Nenaudokite dulkétoje, drégnoje arba neSvarioje aplinkoje. Venkite magnetiniy lauky. Jei jtaisas
naudojamas minétoje aplinkoje, gali sugesti jo elektros grandinés.

Geriausia veikimo temperatira yra nuo 0 °C iki 40 °C. Geriausia laikymo temperattra yra nuo —40 °C iki
+70 °C. Dideliame karstyje arba $altyje jtaisas arba jo priedai gali sugesti.

Laikykite jtaisg ir priedus gerai védinamoje vésioje vietoje ir saugokite nuo tiesioginés saulés Sviesos.
Nevyniokite ir neuzdenkite jtaiso ranksluosciais arba kitais daiktais. Nedékite jtaiso | Silumg prastai
sklaidancig targ, pavyzdziui, déZute arba maiselj.

Jtaisg jrengti ir naudoti reikia taip, kad atstumas nuo jo spinduolio iki Zmogaus kiino baty maziausiai 20
cm.

Jei naudosite nepatvirtintus ar nederancius maitinimo adapterius, jkroviklius ar akumuliatorius, galite
apgadinti savo jrenginj, sutrumpinti jo eksploatacijg arba sukelti gaisra, sprogima bei kt. pavojus.

Jei jtaisai jungiami j elektros tinkla, elektros lizdas turi bati netoli jtaisy ir lengvai pasiekiamas.

Jei maitinimo adapterio nenaudojate, iStraukite jj i$ elektros lizdo ir jtaiso.

Nelieskite jrenginio ir maitinimo adapterio Slapiomis rankomis. Jei §io nurodymo nepaisoma, gali kilti
trumpojo jungimo, veikimo sutrikimy arba elektros $oko pavojus.

Jrenginys turi bati montuojamas ne didesniu nei 2 m atstumu nuo Zemes.
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Informacija apie atlieky tvarkyma ir perdirbima
=g"Ant gaminio, akumuliatoriaus, literatdroje arba ant pakuotés pateiktas simbolis reiskia, kad gaminiai

|, ir akumuliatoriai eksploatacijos pabaigoje turi bati nugabenti | savivaldybés nurodytg atskirg atlieky
«* Tsurinkimo vietg. Tokiu bidu bus uztikrinta, kad EE] atliekos baty tinkamai perdirbtos ir tvarkomos
B {5 50jant vertingus medziagy iSteklius, saugant zmoniy sveikata ir aplinka.
Daugiau informacijos gausite kreipesi j savivaldybe, maZmenininkg ar buitiniy atlieky tvarkymo tarnyba,
taip pat — apsilanke interneto svetainéje https://consumer.huawei.com/en/.
Pavojingy medziagy kiekio mazinimas
Sis jrenginys ir jo elektriniai priedai dera su vietoje galiojangiomis taisyklémis dél tam tikry pavojingy
medziagy naudojimo elektros ir elektroninéje jrangoje apribojimo, pvz., ES REACH reglamentu, PMNA ir
akumuliatoriy (jei yra) direktyvomis. Atitikties REACH ir PMNA reikalavimams deklaracijas rasite svetainéje
https://consumer.huawei.com/certification.
Atitiktis ES reglamentams
PareiSkimas
Siuo dokumentu ,Huawei Device Co., Ltd.“ pareiskia, kad jrenginys WS7001 atitinka Direktyvas RED
2014/53/ES, PMNA 2011/65/ES ir ErP 2009/125/EB.
Visg ES atitikties deklaracijos versijg, iSsamios ErP informacijos ir naujausios informacijos apie priedus
bei programine jranga rasite $ioje svetainéje: https://consumer.huawei.com/certification.
Ribojimas 5 GHz dazniy juostoje
5 150-5 350 MHz dazniy juosta skirta naudoti patalpose Siose Salyse: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK,
EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Daznio diapazonai ir galia
Daznio diapazony ir perduodamos galios (spinduliuojamos ir (arba) perduodamos) vardinés ribos,
taikomos $iai radijo jrangai: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30
dBm.
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Teisinis praneSimas

© ,,Huawei 2021“. Visos teisés saugomos.

SIS DOKUMENTAS YRA TIK INFORMACINIO POBUDZIO IR NESUTEIKIA JOKIU GARANTIJY.
Prekybiniai Zenklai ir leidimai

Wi-Fi®, logotipas ,Wi-Fi CERTIFIED* ir Wi-Fi logotipas yra ,Wi-Fi Alliance* prekiy Zenklai.

Kiti paminéti prekybiniai Zenklai, gaminiy, paslaugy ir bendroviy pavadinimai gali priklausyti jy
atitinkamiems savininkams.

Versijos atnaujinimas

Siekdami didinti gaminio sauguma ir gerinti naudotojo patirtj, reguliariai siysime jums informacija apie
naujas versijas, kai tik bus iSleistas svarbus naujinys.

Privatumo politika

Kad geriau suprastumeéte, kaip saugome jasy asmening informacijg, perskaitykite privatumo politikg
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Galutinio naudotojo licencijos sutartis

Prie§ pradédami naudotis gaminiu, perskaitykite ir sutikite su Galutinio naudotojo licencijos sutartimi
(HUAWEI EULA), pateikta gaminio valdymo puslapyje.

Jei reikia daugiau pagalbos

Apsilankykite adresu https://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kur nurodyta Salies arba regiono
klienty aptarnavimo linija ir el. pasto adresas.
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Kiirtutvustus

g
Wi
a e © o

) Naidik 8 Toiteport (POWER)

.a WAN-i/LAN-i automaatse kohanduse port: loob tihenduse internetiga (nt optilise
voi lairibamodemi jms kaudu) ja juhtmega vorguseadmega (nt arvuti).

€} Nupp WPS/RESET: t56tab nii WPS- kui ka (dhtestusnupuna.
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1. toiming. Kaablite iihendamine

Optiline/lairiba-/kaablimodem
(teie lairibavorgu pakkujalt)

¥ - Optimaalse Wi-Fi®-signaali tagamiseks plistitage kdik antennid.
« Kui naidik jaab punaseks, tahendab see, et ruuteril ei ole internetitihendust.
Vt: ,,2. toiming. Vorgusatete konfigureerimine®.
« WAN-i/LAN-i automaatse kohanemise toega ruuteritel on vorgupordid WAN-/LAN-
kombinatsioonpordid. Ruuteri veebipohisel halduslehel saate maarata ka fikseeritud WAN-
pordi.
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2. toiming. Vorgusatete konfigureerimine

.ﬂ Uhendage oma mobiiltelefon véi arvuti
ruuteri Wi-Fi-vérguga (parooli ei ole vaja).
Vaadake uue ruuteri pohjal olevat Wi-Fi-
nime (Wi-Fi Name).

.a Avage brauser, teid suunatakse
automaatselt Uimber.
(Kui lehte ei kuvata automaatselt,
sisestage aadress 192.168.3.1).

Wi-Fi W 19216831

Wi-Fi

XXXXXX
Uhendatud

>7
A
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a Sisestage oma lairibakonto ja parool.
Kui internetiiihendus ei vaja kontot ega parooli, jatkake jargmise toiminguga.

Internetiviisard

Lairibakonto

Lairiba parool

. Kuiolete unustanud oma lairibakonto ja parooli, siis
IRCCICIRINITICICICN ] votke Gihendust oma lairibavorgu kditajaga, et hankida
VLAN lairibakonto ja parool.

«+ Kui peate oma vorgus VLANi konfigureerima, votke

VLANi parameetrite kinnitamiseks iihendust oma
lairibavorgu kaitajaga ja lubage ekraanil liiliti VLAN.
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ﬂ Madrake uuele ruuterile uus Wi-Fi-nimi, Wi-Fi-parool ja administraatori parool.

Internetiviisard Internetiviisard

Wi-Fi-vorgu parool

Sisselogimisparool

Konfiguratsioon

Kinnita parool on lGpetatud.

¥ Lubage valik Maira eelistatuks 5 GHz: 5 GHz Wi-Fi sagedusriba eelistamine 2,4 GHz
sagedusribale, kui signaalide tugevus on vordne; see suurendab tihenduskiirust.
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Ruuteri haldamine meie mobiilirakendusega

Skannige QR-kood, et rakendus HUAWEI Al Life oma
mobiiltelefoni vo6i tahvelarvutisse alla laadida ja installida.
Kasutage seda rakendust oma ruuteri haldamiseks.

Naidik

Pélev roheline  Vérguga iihendatud

Pélev punane  Ei ole vérguga iihendatud
+ Lahtine kaabel vai lihendusviga. Kontrollige kaablit.
« Lairibavorgu torge. Poorduge oma lairibavorgu kaitaja poole.

Vilgub Ruuter tuvastas sidumist véimaldava seadme.

Kui tuvastatakse moni muu HUAWEI seade (toetab funktsiooni
HarmonyOS Connect), hakkab HUAWEI WiFi AX2 naidik vilkuma. Kui see
juhtub, vajutage HUAWEI WiFi AX2 nuppu WPS/RESET. Naidik peaks kiiresti
vilkuma, naidates, et sidumist voimaldav seade loob iihendust seadmega
HUAWEI WiFi AX2. Kui naidik opetab vilkumise, on iihendamisprotsess
6pule viidud.

4 Kui puudutasite nuppu WPS/RESET kogemata, oodake kaheksa sekundit,
kuni taastub ndidiku tavaparane olek.
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Korduma kippuvad kiisimused (KKK)

K1. Mida teha, kui ruuteri konfigureerimisel ilmneb moni jargmistest probleemidest?

« Kui teie seade ei tuvastanud ruuteri Wi-Fit: veenduge, et ruuter oleks sisse lilitatud. Oodake
hetk (kuni ruuter kaivitub) ja proovige oma seadmes seda uuesti otsida.

« Kui te ei saa minna oma seadmes ruuteri konfiguratsioonilehele: veenduge, et teie seade oleks
Wi-Fi-vorku iihendatud ja sisestage seadme brauseris aadress 192.168.3.1, et avada see leht.

« Kui lehel kuvatakse teade ,,Kaabel pole tihendatud“: veenduge, et ruuteri WAN-port oleks
tihendatud modemi LAN-pordiga ja modemil oleks internetipaas. Kontrollige, kas kéik
ihenduskohad on korralikult iihendatud ja tihendus on hea, ning vorgukaablid on heas
seisukorras.

## Probleemi piisimisel taastage ruuteri tehasesétted ning jargige kaablite uuesti ihendamiseks ja ruuteri
konfigureerimiseks juhendit.

K2. Kuidas taastada ruuteri tehasesatted?

Uhendage ruuter toiteallikaga ja oodake, kuni ruuter |&petab kaivitusprotsessi. Vajutage ruuteril
nuppu WPS/RESET ja hoidke seda umbes kaheksa sekundit allavajutatuna, kuni ndidik kustub.
Oodake, kuni ruuter lopetab taaskaivitusprotsessi. Kui naidik hakkab punaselt pélema, naitab
see, et ruuteri algsatted on taastatud.

## Kui ruuteri tehasesitted taastatakse, tuleb see uuesti konfigureerida.

184



K3. Kuidas iihendada HUAWEI lisandruuter HUAWEI WiFi AX2 vorku?

Saate ruuteri {ihendada uihel jargmistest viisidest:

« Juhtmega iihendus. Uhendage lisandruuteri (uus voi taastatud tehasesétetega) WAN-port
Etherneti-kaabli abil konfigureeritud HUAWEI WiFi AX2 LAN-porti.

« Raadiovérguiihendus. 1. samm. Asetage lisandruuter (uus voi taastatud algsatetega)
konfigureeritud HUAWEI WiFi AX2-st iihe meetri ulatusse ja iihendage see toiteallikaga. 2.
samm. Kui seadme HUAWEI WiFi AX2 ndidik hakkab vilkuma, vajutage sellel olevat nuppu
WPS/RESET. Oodake, kuni lisandruuteri naidik nditab, et see on vorku tihendatud.

ﬂ »HUAWEI ruuter* viitab ruuteritele, mis toetavad funktsiooni HarmonyOS Mesh+. Kontrollige, kas teie
seade toetab seda funktsiooni.

K4. Kuidas iihendada Wi-Fi-seade ruuteriga, kasutades WPS-i?

Kui ruuter on sisse lulitatud, vajutage selle nuppu WPS/RESET ja seejdrel vajutage kahe minuti
jooksul Wi-Fi-seadme (nditeks telefoni) WPS-nuppu, et kaivitada standardne WPS-kooskélastus ja
tihendada Wi-Fi-seade ruuteri Wi-Fi-vorguga.

K5. Mida tuleks teha, kui unustasin rakendusse voi ruuteri veebipéhisele halduslehele
sisselogimise parooli?

Proovige kasutada sisselogimiseks ruuteri Wi-Fi-parooli. Probleemi pisimisel taastage ruuteri
tehasesatted.

185



Ké. Kuidas iihendada Wi-Fi-vérgu laiendamiseks ruuter seadmega HUAWEI CPE?

Ruuteri iihendamiseks on kaks voimalust.

« Juhtmega lihendus

Pange ruuter norga signaali tugevuse voi puuduva signaaliga ruumi, seejérel tihendage ruuteri
WAN-port Etherneti kaablit kasutades HUAWEI CPE LAN-pordiga.

« Raadiovorguiihendus (H-nuppu kasutades)

1. toiming. Pange ruuter lihe meetri ulatusse seadmest HUAWEI CPE ja lihendage toiteallikas.

N = I e
Uhe meetri ulatuses

2. toiming. Kui HUAWEI CPE naidik hakkab vilkuma, vajutage selle H-nuppu. Oodake, kuni ruuteri
naidik naitab, et see on vérguga iihendatud.
3. toiming. Pange ruuter ndrga signaali tugevusega ruumi ja iihendage toiteallikas.

ﬂ « Pilt on ainult viiteks.
+ Veenduge, et HUAWEI CPE oleks internetiga ihendatud ja ruuter oleks uus véi tehasesatetele
lahtestatud.
+ Veenduge, et HUAWEI CPE toetaks funktsiooni HUAWEI HiLink ja CoAP-protokolli. Lisateabe saamiseks
poorduge oma levitaja poole.
« Veenduge, et vahemaa ruuteri ja HUAWEI CPE vahel oleks alla 10 meetri ja nende vahel ei oleks rohkem
kui Uks sein.
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Ohutusteave

Kasutamine ja ohutus

Kui seadme kasutamine on keelatud, arge seda kasutage. Arge kasutage seadet, kui see ohustab voi
héirib muid elektroonilisi seadmeid.

Stidamerutmurite tootjad soovitavad hoida seadet riitmurist vahemalt 15 cm kaugusel, et véltida rutmuri
t60 voimalikku hairimist. Stidamerttmuri kasutamisel hoidke seadet stidameritmuri suhtes vastaspoolel
ning arge kandke seda rinnataskus.

Vaéltige tolmust, niisket v3i ebapuhast keskkonda. Véltige magnetvalju. Seadme kasutamine sellises
keskkonnas vdib kahjustada elektriahelaid.

Seadme optimaalne té6temperatuur on vahemikus 0 °C kuni 40 °C. Optimaalne hoiustamistemperatuur
on vahemikus —40 °C kuni +70 °C. Liiga kdrge v6i madal temperatuur voib seadet ja tarvikuid
kahjustada.

Hoidke seadet ja tarvikuid hasti Shutatud ja jahedas kohas varjatuna otsese paikesevalguse eest.
Arge sulgege ega katke seadet ratikute ega muude esemetega. Arge pange seadet kasti voi kotti, mis
takistavad soojuse hajumist.

Seadme paigaldamisel ja kasutamisel peab minimaalne kaugus radiaatori ja keha vahel olema 20 cm.
Heakskiitu mitteomava v6i Uihildamatu toiteadapteri, laadija vdi aku kasutamine voib kahjustada seadet,
lihendada selle eluiga v&i pohjustada tulekahju, plahvatuse v&i tekitada muid ohte.

Pistikutega seadmete korral tuleb vdrgupesa paigaldada seadme lahedusse hdlpsasti
juurdepéésetavasse kohta.

Kui toiteadapterit parajasti ei kasutata, eemaldage see vooluvdrgust ja seadme kiljest.

Arge puutuge seadet ega toiteadapterit margade kétega. Selle tagajérjeks vaib olla liihis, talitlushaire
Vi elektrilook.

187



« Seadme asukoht ei tohiks olla kdrgemal kui 2 m maapinnast.
Teave jaatmete kdrvaldamise jaringlussevdtu kohta
! Tootel, akul, dokumentatsioonil véi pakendil olev simbol tahendab, et tooted ja akud tuleb nende

tooea 16pus viia kohalike vBimude maaratud eraldi jaatmete kogumispunktidesse. See tagab
BN c|ektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete ringlussevotu ning vaartuslikke materjale, inimeste tervist
ja keskkonda saastva kaitlemise.

Lisateabe saamiseks votke tihendust kohaliku omavalitsusasutuse, jaemuija voi olmejaatmeid kéitleva
ettevdttega vBi minge veebisaidile https://consumer.huawei.com/en/.

Ohtlike ainete hulga vahendamine

See seade ning selle elektritarvikud on vastavuses elektri- ja elektroonikaseadmetes ohtlike ainete
kasutust piiravate kohalike eeskirjadega, nagu EL-i REACH-méaarus, RoHS- ja akudirektiiv (aku olemasolu
korral). REACH-i ja RoHS-iga seotud vastavusdeklaratsioonide vaatamiseks minge veebisaidile
https://consumer.huawei.com/certification.

Vastavus EL-i normidele

Avaldus

Ké&esolevaga kinnitab Huawei Device Co., Ltd., et see seade WS7001 taidab jargmise direktiivi ndudeid:
RED 2014/53/EL, RoHS 2011/65/EL, ErP 2009/125/EU.

ELi vastavusdeklaratsiooni taielik versioon, Uksikasjalik ErP teave ning varskeim tarvikuid ja tarkvara
puudutav teave on saadaval jargmisel internetiaadressil: https://consumer.huawei.com/certification.
Piirangud 5 GHz sagedusalas

5150-5350 MHz sagedusala on lubatud sisetingimustes kasutamiseks jargmistes riikides: AT, BE, BG,
CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE,
SI, SK, TR, UK(NI).

Sagedusribad ja toide

Sagedusribade ning edastatavate toidete (kiiratud ja/voi juhitud) sellele raadioseadmele kohaldatavad
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nominaalvaartused on jargnevad: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30 dBm.

Juriidiline mérkus

Autoridigus © Huawei 2021. Kdik digused kaitstud.

KAESOLEV DOKUMENT ON AINULT TEABEKS EGA SISALDA MINGEID GARANTIISID.
Kaubamargid ja load

Wi-Fi®, Wi-Fi SERTIFITSEERITUD logo ja Wi-Fi logo on Wi-Fi Alliance'i kaubamargid.

Muud siin mainitud kaubamargid ja toodete, teenuste ja ettevdtete nimed vdivad kuuluda vastavalt nende
omanikele.

Versiooni varskendus

Toote turbe taiustamiseks ja parema kasutajakogemuse pakkumiseks tdukame teile pidevalt versiooni
véarskenduse teavet, kui anname vélja olulise varskenduse.

Privaatsuspoliitika

Kui soovite teada tapsemalt, kuidas me teie isikuandmeid kasutame ja kaitseme, lugege meie
privaatsuspoliitikat aadressil https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Ldppkasutaja litsentsileping

Enne toote kasutamist lugege toote halduslehel olevat I6ppkasutaja litsentsilepingut (HUAWEI EULA) ja
ndustuge sellega.

Taiendav abiinfo

Kulastage https://consumer.huawei.com/en/support/hotline, et saada oma riigi v8i regiooni hiljuti
uuendatud teabeliini number v6i e-posti aadress.
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KpaTkoe pykoBOACTBO nonb3oBarensi

ﬂ WHaukaTop a MopT nuTanus

e CamoHactpawusatowymiics nopt WAN/LAN: nogknioderue k IHTepHeTy (Hanpumep, k
OMNTNYECKOMY MOAEMY UM MOAEMY LUMPOKOMONIOCHOO AOCTYNa U T.A.) U TPOBOAHOMY
CeTeBOMY YCTPOWCTBY, Hanpyumep KOMMbIOTepy.

.n Kronka WPS/RESET: kHomka BbINonHAeT yHKUMM kHonku WPS 1 kHonku cbpoca
HacTpoex.
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LWar 1. MNoagknioyeHne kabenewn

Ontuyeckni/LLINA/nposoaHoit mogem
(npepocTaBnsieT nposaitgep ycnyr

o)

I - MogHuMUTE Bce aHTEHHbI BEPTUKAmbHO ANst ONTUManbHOro curHana Wi-Fi®.
+ ECnu MHANKaTOp ropuT KpacHbIM, POyTep He NOAKITIOYEH K ceTh MHTEpHET.
Cwm. «lllar 2. Hactpoiika napameTpoB ceTu».
« PoyTepbl, noaaepxuBatoLme aBTomatndeckuii Bbioop WAN/LAN, nMeroT KOMGUHUPOBaHHbIE
ceTeBble NopTbl WAN/LAN. Bbl Taioke MOXeTe yCTaHOBUTL (hukepoBaHHblii nopt WAN Ha
CTpaHuLie ynpaBneHNst pOyTEPOM.
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Lar 2. HacTpoiika napameTpoB ceTn

o

MoakniounTe TeneoH MNM KOMNbIOTEP K
cetn Wi-Fi poyTepa (naponb He TpebyeTcs).
MocmoTpute umsa cetn Wi-Fi (Wi-Fi name) Ha
HWXHeW NaHen HOBOTo poyTepa.

Wi-Fi

Wi-Fi

- - _I>
Vi-Fi Name:

XXXXXX A

MopkntoyeHo = o —

192

OtkpowiTe 6pay3ep.Byaet
BbINONHEHa aBTOMaTU4eckas
nepeazpecaums.

(Ecnu cTpaHnunua He oTobpaxaeTcst
aBTOMaTU4ecKkn, sBBeauTe

192.168.3.1).
M 19216831 9
N -L_
|
% ¥
S
—%_,\
.




a Beeaute ums u naponb Baluero akkayHTa LM/,
Ecrm gna nogknioveHnss k MHTepHeTy He TpebyeTcsi BBOAUTb akkayHT M maporb,

nepenanTe K creaytoLiemy Liary.

MacTep UHTepHET-
CoeauHeHus

AxkayHT LUMNAO

Mapons WNA

VLAN

Ecnu Bbl He NOMHUTE Ball akkayHT 1 naponb LM/,
obpatuTecs Kk Bawwemy nposaingepy ycnyr LWMA.

Ecnu Bam Heo6xoaMMo B Ballei CeTU HacTPONTL
ceTb VLAN, nony4ute napametpbl VLAN y Balero
nposaiiaepa ycnyr LM/ v BknounTe nepeknioyatens
VLAN Ha akpaHe.
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-ﬂ HacTpoiiTe HoBble uMsi U naponb ceTy Wi-Fi, a Takke naponb agMUHUCTpaTopa
ANs HOBOro poyTepa.

MacTep uHTepHeT- MacTep HTepHeT-
coepvHeHus coefvHeHus
puoputet 5 My i

Wms cetn Wi-Fi

Maponk cetu Wi-Fi

MNaponeb

L ]

MoaTeepavte napons

Hacrtpoiika 3aseplieHa

1 Brniouerne dyHkumm Mpuoputet 5 Iy, MpropuTteTHoe ucnonb3osaHne ananasoHa cetn Wi-
Fi 5 Ty BmecTo AvanasoHa 2,4 T Npy OAMHAKOBOM YpOBHE CUrHana noBbIlLAET CKOPOCTb
CoeaVHEHMS.
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YHpaBHeHMe poyTepom C noMoLlbo MOGUNbLHOro
npunoxeHus

OrtckanupyiTe QR-kof, 4To6bl 3arpy3nTh U YCTAHOBUTL NPUIIOXEHNe
HUAWEI Al Life Ha TenedoH unu nnaxwweT. Bbl MOXeTe ucnonb3osatb
NpUNoXxeHue ANs yrnpasrieHNs poyTEPOM.

WUHpukaTop

Foput 3eneHbim lMoakntoyeHo K ceTu.
Fopur HeT noakntoyeHus K cetu.
KpacHbIM .

KaGernb HenmoTHO MOAKMYEH UK OLLMBKa coeauHeHwst. MpoBepbTe kaberb.
Owwbka ceTu LLMNJ. O6paTutecs k Bawemy nposaingepy ycnyr UMM,

Muraet PoyTep onpefenun ycTpoicTBO, C KOTOPLIM MOXHO YCTaHOBUTL CONPsPKEHMe.
Mpu o6HapyxeHrun apyrux yctpoiicts HUAWEI (noaaepxuBatoLmx dyHKLWo
HarmonyOS Connect) unankatop HUAWEI WiFi AX2 samuraet. Korpga
nHanKaTop 3amuraeT, Ha poytepe HUAWEI WiFi AX2 HaxxmuTe kHonky WPS/
RESET. WHankaTop AOMKeH HavaTb GbICTPO MuraTb, ykasbiBas Ha TO, 4TO
conpsiraemoe ycTpoiictBo nogknovaetca k HUAWEI WiFi AX2. Mpouecc
NOAKIMIOYEeHNsA 3aBepLUMTCA, KOrJa UHAVKATOP NepecTaHeT MuraTb.

4 Ecnm Bbl cnyvaitHo Haxmete Ha kHorky WPS/RESET, nogoxaute 8 cekyHn, moka
WHOMKATOP He BEPHEeTCS K OﬁbHHOMy COCTOSHUIO.
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Bonpochkl u oTBeTHI

Bonpoc1. Yto penaTtb, ecnu nNpuM HacTPOKe poyTepa BO3HUKAKT creaylolue
npo6nembi?

« Ecnu Bawwe ycTpoicTso He onpegenuno ceTb Wi-Fi poyTepa: y6eauTtecs, 4To poytep
BKItoueH. MoAokaANTe HECKOMbKO MUHYT (NOKa poyTep 3arpysuTcs) 1 MOBTOPUTE MOUCK Ha
YCTpOUCTBE.

« Ecnu He yaaeTcs Ha YCTPOCTBE OTKPLITL BEG-CTPaHHLY KOH(Urypaummu poyTepa:
ybeauTech, 4To ycTpoMCTBO nogkntodeHo k cetn Wi-Fi poytepa, 3atem B 6paysepe
BBeauTe 192.168.3.1, 4ToGbI OTKPBITE BE6-CTpaHULYy KOHUrypaLumm Ha ycTpoiicTBe.

« Ecnu otobpaxaetcsi cTpanvua «CeTeBoii kabenb oTkMoYeH»: ybeaurecs, 4To nopT
WAN poyTepa nogkntoyeH k nopty LAN mogema, y Moaema ecTb AocTyn B VIHTEPHET.
Y6enuTech, YTO BCE NOAKMIOYEHO NPaBUIIbHO U YTO CeTEBbIE kabenun He NOBpeXaeHbI.

n Ecnun npoGneMa He peleHa, BOCCTaHOBUTE 3aBOACKME HaCTpOl;iKVI poyTepa, NOBTOPHO NOAKNO4YUTE
KaGenu 1 HacTpoiTe poyTep, Creaysi UHCTPYKLMSIM Ha 3KpaHe.

Bonpoc 2. Kak BocCTaHOBUTL 3aBOACKME HAaCTPOIKM poyTepa?

MopkniounTe poyTep K UCTOMHUKY NUTaHUS U MOAOXAUTE, NOKa OH 3arpysutcs. Haxmute
n ynepxwBaiTte kHonky WPS/RESET Ha poytepe Gonee 8 cekyHs, noka WHAMKaTop He
noTyxHeT. MogoxauTe, noka poyTep nepesarpysutcs. Koraa MHAMKATOP CTaHeT KpacHbIM,
3TO O3HAYAET, YTO POYTep BOCCTAHOBIEH A0 3aBOACKNX HACTPOEK.

4 Npu BoccTaHOBNEHMM 3aBOACKMX HACTPOEK BCE HACTpOVikv poytepa GyayT yaaneHsl. Bam
npUETCs HacTpansaTh POyTEP MOBTOPHO.
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Bonpoc 3. Kak noakntouuTb gononHutensHbln poytep HUAWEI k cetn poytepa HUAWEI
WiFi AX2?

Bbl MOXeTe noakniounTb poyTep crieayrowmmim crnocobamu:

« [poBopaHoe coeanHeHwe. Moakntoumte noptT WAN AONONHUTENBHOIO poyTepa (A0SKeH
6bITb HOBBIM MUIW HA HEM [OMKHbI BbITb BOCCTAaHOBMEHbI 3aBOACKVE HACTPOWKN) K MOPTY
LAN HacTpoeHHoro poytepa HUAWEI WiFi AX2 ¢ nomolysio Ethernet-kabens.

« bBecnpoBoaHoe noakntoyerue. War 1: pacnonoxure AONOMHUTENbHbIN POyTep (HOBbIV UK
BOCCTaHOBIIEHHbI [10 3aBO/ICKMX HACTPOEK) B npe/iesniax OHOro MeTpa OT HAaCTPOEHHOTO
poytepa HUAWEI WiFi AX2 1 nogxntounte ero k MICTOHHUKY nutaHus. LWar 2: koraa
nHaukatop poytepa HUAWEI WiFi AX2, HaxxmuTe Ha Hem kHonky WPS/RESET. Mogoxaute,
nokKa HAuKaTop Ha AONOMHUTENbHOM POYTEepe He NOKaXeT, YTO poyTepa NOAKMKYEH K CeTU.

[ «Poytep HUAWEI» — poyTep, koTopblii noggepxwusaet HarmonyOS Mesh+. [posepbTe,
NOANEPKMBAET NN BaLLE YCTPONACTBO 3T (hyHKLMIO.

Bonpoc 4. Kak nogkntounTb Wi-Fi-ycTpoMUCTBO K poyTepy ¢ noMoLbio pyHKumum WPS?

Koraa poyTep BkmoueH, Haxmute kHonky WPS/RESET, 3atem B Te4eHuM 2 MUHYT
HaxmuTe kHonky WPS Ha yctpoiictee Wi-Fi (Hanpumep, TenedoHe) Anst MHALMUPOBaHUS
cTaHapTHoro cornacosaHust WPS 1 nogkrtodeHust yctpoiictea Wi-Fi k cetn Wi-Fi poyTepa.

Bonpoc 5. YTto aenatb, ecnu st He NOMHIO Naposib ANA BXoAa B NPUIIOXKEHUE UNnu Ha BeG-
cTpaHuuy KoHdurypaunn?
MonpoByiite ncnonb3oBath naponb cetn Wi-Fi poytepa. Ecnu npobnema He pelueHa,
BOCCTaHOBUTE 3aBO/ICKME HACTPOWKM poyTepa.
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Bonpoc 6. Kak nogkntounTb poyTep k ycTpoiictey HUAWEI CPE ans yBenuueHus
nokpbiTua cetn Wi-Fi?
Bbl MOXeTe NoAKMIYUTL poyTep criefyioLumm crocobamu:
« [MpoBoaHoe coeguHeHne
Pa3mectute poyTep B MecTe co cnabblM cuUrHanom unu Tam, rae HeT curHana, noaknKyuTe
nopt WAN poyTtepa k nopty LAN yctporictea HUAWEI CPE ¢ nomoLupto kabens Ethernet.
« BecnpoBoaHoe coeanHeHMe (C MOMOLLbIO KHOMKK H).
LLar 1. PaamecTute poyTep Ha paccTosiHum He Gonee oaHoro MeTpa ot ycTpoiictea HUAWEI
CPE v noakntoumTe ero kK UCTOYHUKY NMUTaHUs.

MeHee 1 meTpa
>

<

| J

War 2. Korga uHaukatop Ha yctporctee HUAWEI CPE HauyHeT muratb, HaXXMWTE Ha Hem
KHonky H. [loxanTtech, Korga MHAWKATOp Ha poyTepe yKaXeT Ha TO, YTO poyTep MOAKIIOYEH K
cetn.
Lar 3. Paamectute poytep B MecTe CO CnabbiM CUrHanoMm, NoakniounTe ero K UCTOYHUKY
nuTaHus.
## - PucyHok HocuT cnpaBouHbIN xapakTep.

« Y6eautecs, 4o ycTpoiicteo HUAWEI CPE nogknioyeHo k VIHTepHeTY, 4To poyTep HOBbIi

(paHbLLIe He I/ICI'IOJ'IbSOBEJ'ICFI) Unn Ha HeM BOCCTaHOBINEHbI 3aBOACKME HaCTpOﬁKVI.
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* Y6eauTecs, 4to ycTpoiicteo HUAWEI CPE noaaepxwsaet dyHkumio HUAWEI HiLink n npotokon CoAP.
Bonee noapo6Hyto MHopMaLmio MOXHO y3HaTb Y AUCTPUGLIOTOPa YCTPONCTBA.

* YBeauTech, YTo paccTosiH1e MexX/y BallMm poyTepom u ycTporicteom HUAWEI CPE He npesbiwaeT 10
METPOB 1 4TO MeXAy HUMW He Gonee 0AHOM CTEHbI.

Mepbl NpeAOCTOPOXHOCTU

Be3onacHas akcnnyarauus

« BblKkntoyaiiTe Balue YCTPOWCTBO B MeCTax, rAe UCMnonb3oBaHWe NopoGHbIX YCTPOMCTB 3anpeleHo. He
MCNOMb3yiTe AaHHOE YCTPOICTBO, ECIN 3TO MOXET Bbl3BaTb MOMEXU B paboTe [ApPYroro 3MeKTPOHHOro
obopyaoBaHus.

CornacHo pekomeHAauMsAM  NPOW3BOAUTENER  KapAMOCTUMYNSTOPOB, BO  u3bexaHue nomex
MUHMarIbHOE PacCTosiHWe Mexay GecrnpoBOAHLIM YCTPOCTBOM U KapAVMOCTUMYMSTOPOM [OMHKHO
cocTaensTh 15 cM. Mpy Mcnonb3oBaHUM KapAOCTUMYIISITOPa IepXUTE YCTPONCTBO C MPOTUBOMOMOXKHOM
OT KapAMOCTUMYNSTOPA CTOPOHbI U HE XPaHWTe YCTPOINCTBO B HArpyAHOM KapMaHe.

He ucnonb3yitte 1 He 3apskailTe YCTPOMCTBO B NOMELLEHUSIX C NOBbILLEHHON BNAXHOCTbIO, GOMbLIMM
COfiePKaHNEM MbIAN 1 CUMIbHBIM MarHUTHBLIM NOIEM. OTO MOXET MPUBECTU K MOBPEXKAEHNIO MAKPOCXEM.
TemnepaTtypa akcnnyataumm yctpoictBa coctasnsieT ot 0 go 40 °C. TemnepaTypa XxpaHeHus
ycTponcTBa coctaenseT ot —40 go +70 °C. He ucnonb3ayiiTe yCTPOMCTBO U €ro akceccyapb! B YCOBUSX
3KCTPEMaribHO BLICOKUX WIN HUKMX TemnepaTyp.

McnonbayiiTe yCTPOICTBO B XOPOLIO MPOBETPUBAEMOM MPOXNAAHOM MoMelleHnn. He ponyckaiite
nonaaaHns Ha YCTPOMCTBO MPsIMbIX CONTHEYHBIX Nydeil. He HakpbiBaiiTe yCTPONCTBO NONMOTEHLEM Ui
ApyruMK npeameTamu. He nomelarite ycTpoicTBO B @MKOCTU C MIIOXUM OTBOAOM Tenna, Hanpumep B
KOPOBKM NN CYMKU.

Mpu aKcnnyaTauuu yCTpoiicTBa PaccTosiHUE MeXAy W3nyyaTenem U TeroM [OMKHO COCTaBIsTb He
meHee 20 cM.
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Mcnonb3oBaHne HECOBMECTUMOTO WM HECEPTU(MLIMPOBAHHOTO ajanTepa MUTaHWs, 3apsaHoOro
YCTPOICTBA UKW akkyMynATOpHoOi 6aTapen MOXeT NPUBECTH K NOBPEXAEHMIO YCTPOICTBA, COKPaLLEHNIo
ero cpoka cryx6bl, BO3ropaHuio, B3pbiBy ¥ MPO4MM ONACHBIM NOCHEACTBUAM.

[ns nopkniovaemblx K CETW SMEKTPONUTaHWsS YCTPOWUCTB po3eTka AOMKHA HaxoAWuThCA PSAOM C
YCTPOWCTBOM, 1 K Hell [JOMmKeH GbiTb OCYLLIeCTBreH GecnpensTCTBEeHHbI AOCTYN.

Koraa aganTtep nUTaHWs He MCMONb3yeTcsl, OTKMIOYaWTe ero OT CeTU SNeKTPONUTaHUs W AaHHOro
YCTPOWCTBA.

He TporaiiTe ycTPOWCTBO UNK apanTep NUTaHWS MOKPLIMUA pykamu. 3TO MOXET NPUBECTU K KOPOTKOMY
3aMbIKaHWI0, MOIOMKaM WM MOPaXeHMo 3NEKTPUHECKUM TOKOM.

YCTpOViCTBO CrielyeT yCTaHaBNMBaTh Ha BbICOTE He Gonee 2 M OT 3eMIn.

WHCTpYKUMK No yTunusaummn

3TOT cMMBON Ha ycTpoiicTBe, GaTapee, UHCTPYKLMW MW YNaKoBKe 03HAYaeT, Y4To CaMo YCTPOICTBO
n ero 6aTapes no WUCTEYEHUM Cpoka CryxObl AOMKHLI BblTh YTUNM3MPOBAHbLI B ChELManbHbIX
A ‘“anyHKTax npuema, yypexaeHHbIX ropofckoit aaMuHucTpaumnen. Tak GyayT cobniogeHsl npasuna
N \TVIM3ALMN 3NIEKTPOHHBIX U 3MIEKTPUYECKNX YCTPOWICTB, @ Takke MPUHLIMMBLI GEPEXHOro OTHOLLEHUS
K pecypcam U 3aluTbl 3[0pOBbsi YENOBEKa 1 OKpyXKatoLLeli cpeabl.

[ins nonyyeHuns 6onee noapo6Hoit MHdopmaLmy obpallainTecb B MECTHYIO FOPOACKYIO aAMUHUCTPALIMIO,
Cry6y YHUYTOXEHUS ObITOBbIX OTXOAOB WM MarasuH PO3HUYHOW TOProOBNM, B KOTOPOM 6bino
npvobpeTeHo ycTpoiicTBo, TG0 noceTute Be6-caiT https://consumer.huawei.com/en/.

Cokp BbIGP p BellecTB

[laHHOe YCTPOWCTBO W €ro SreKkTpudeckue akceccyapbl oTBevaloT Pernamenty EC no peructpauuw,
OLIEHKe, MOMYYEHUIO paspeLLeHNst U OrpaHUYEHUI0 NpUMeHeHUs xumuyeckux BelecTs (EU REACH),
[vpektnee EC 06 orpaHuyeHnn coaepxanus BpeaHblx Bellects (ROHS) u [iupektuee 06 ucnonb3oBaHun
W yTUNM3aumum akkyMynsiTopHbix 6atapeit (ecnu ectb). na nonyyenus 6onee noapo6Hon uHbopmaumm
0 COOTBETCTBUM yCTpoiicTBa TpeboBaHusim pernamenTa REACH u anpektusbl RoHS nocetute Be6-cait
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https://consumer.huawei.com/certification.

Heknapauus cootBetcTBUA EC

Oexnapauus

KomnaHnus Huawei Device Co., Ltd. HacToswmm 3asBnseT, 4yto aaHHoe yctporncteo WS7001 oTtBevaeT
OCHOBHbIM TPeGoBaHWSIM U COOTBETCTBYIOLMM MONOXEHUAM cneaytowmx avpektus: RED 2014/53/EU,
RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.

MonHbIli TekCT Aeknapauuu COOTBETCTBUS, MOAPOGHbIe CBeAeHUs AUpekTUBbl ErP 1 akTyanbHylo
nHbopmaLmio 06 akceccyapax v nporpaMMHOM 0BecrneyeHn MOXHO MOCMOTPETb Ha Beb-caiiTe:
https://consumer.huawei.com/certification.

OrpaHuyeHus B gnanasoHe 5 My

[vnanasoH YactoT 5150-5350 ML npeaycMOTPeH UCKMIOYUTENBHO AN UCNONb30BaHUSA B MOMELLEHUAX B
cnepytowmx ctparax: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU,
LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

[lnanasoHbl 4acTOT ¥ MOLLHOCTbL

HomuHarnbHble MoporoBbie 3HaYeHNst AManas3oHoB YacTOT W BbIXOAHOW MOLLHOCTY (M3ny4aemoit n (unm)
nepejaBaemMoii), NpuMeHsieMble K 3ToMy paavoobopyaosanuto: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350
MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

YBegomneHus

Copyright © Huawei 2021. Bce npaBa 3alUyLLEHbI.

OAHHBIN OOKYMEHT HOCUT CMPABOYHbIM XAPAKTEP W HE MOOPA3YMEBAET HUKAKMX
TAPAHTUIA.

ToBapHble 3HaKkn

Wi-Fi®, norotun Wi-Fi CERTIFIED n norotun Wi-Fi siBNAlTCS TOBapHbIMM 3Hakamu anbsHca Wi-Fi
Alliance.

[pyrvie TOBapHble 3HaKM, HaWMEHOBaHWS U3OENui, YCIyr U KOMNaHWW, YNOMSsHYTble B HacTosLLEeM
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PYKOBOACTBE, NPUHaANexaT ux BraaerbLam.
OGHoBNeHne Bepcun

C uenblo NoBblILLEHWst 6e30MacHOCTV @HHOTO YCTPOWCTBA U KayecTBa 0bCnyxvuBaHusi komnauus 6yaet
YBEAOMIISATH BAC O HOBbIX BEPCUSX NPY UX NOSBIIEHNN.

MonuTtuka KoHdMAaeHUManLHoOCTN

Mepbl, NpUHUMaeMble kOMNaHWen [Nns 3aluThl Baleid NIMYHOWM MHOPMAaLMK, ONUCaHbl B MOMUTUKE
KOHbMaeHUManbHocTH, onybnukoBaHHol Ha Be6-caiiTe https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
JInueH3noHHOe cornalleHmne ¢ KOHeYHbIM nonb3oBartenem

Mepen uvcnonb3oBaHMEM 3TOTO  YCTPOWCTBA BHUMATENbHO MPOYTATE U MPUMUTE  MONOXEHNS
JIMLEH3MOHHOrO COrMalleHnst € KOHeuHbIM nonb3oBatenem (HUAWEI EULA) Ha Be6-cTpanuue
KOHdpUrypaLum ycTponcTea.

il WHop

Mubopmauuio o TenedoHe ropsyeit NMHUKM 1 agpece 3MeKTPOHHOM NoYTbI CAYXObl NoAAepXKKM B Balueit
cTpaHe unu permoHe cM. Ha caiite https://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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Bknapabiw K KpaTKOMY PYKOBOACTBY Nnonb3oBaTtens
1. UsroTtoBuTensb, agpec

Xyasaii [lesaiic Ko., Jita. KHP, 523808, r. [lyHryaHb, 'yaHayH, AoMuHUcTpaTuBHoe 3aaHne No2 .
(Huawei Device Company Limited, Administration Building No.2, Xincheng Road, Songshan Lake Zone,
Dongguan, Guangdong, 523808, Kutait)

Ten.: +86-755-28780808

2.H 1 MecCT! YNOMIHOMOYEHHOTrO M3roTOBUTENEM N (MMNopTepa —
€cnvi NapTus) B COOTBETCTBUM C TP pernameHToB TaMOXeHHOro coto3a
000 «TexkomnaHnus Xyasai», Poccuiickast ®enepaums, 121614, r. Mocksa, yn. Kpeinatckas, 4. 17,
kopryc 2, OFPH 1027739023212.

3. UHdpopmauus ans cBAsmn

CISSupport@huawei.com

+7 (495) 234-0686

4. ToproBasi Mapka

HUAWEI

5. H n

Poytep HUAWEI mogens WS7001

6. HasHaueHune

Poytep HUAWEI mopens WS7001 — 370 6eCnpoBOHOM poyTep NoAAepXVBatoLLmii NOAKIIoYeHe
HECKOIbKNX YCTPOWCTB-KNMEHTOB. POyTep MOXHO UCMONb30BaThk B AOMAX U Manblx oducax Ans
npeocTaBneHns nonb3osaTtensm AocTyna B MIHTepHeT.

7. XapaKTepuCTUKM U NapameTpbl

Mpoueccop: RTL8198D, AByxbsiaepHbIi npoueccop 900 MIy

203



mailto:CISSupport@huawei.com

Wi-Fi 2,4 ITuy: RTL8192FRH (2x2 Wi-Fi 2.4 [T 11n)

Wi-Fi 5 [T RTL8832AR (2x2 Wi-Fi 5 Ty 11ax)

8. MutaHune

OT aganTepa NUTaHUs OT CETU NePEMEHHOrO ToKa C NapameTpamu NUTaHns:

Ha Bxoge: 100-240 B, 50/60 'y

Ha Bbixoge: - 12BDC, 1 A

9. CTpaHa npou3BoAcTBa

Kurait

10. CooTeTcTBME

YCTpOVicTBO COOTBETCBYET:

— TP TC 020/2011 «3nekTpoMarHuTHasi COBMECTUMOCTb TEXHUYECKUX CPELCTBY;

— TP TC 037/ 2016 «O6 orpaHu4eHn NPUMEHEHWS! ONAacHbIX BELLECTB B N3[ENNSIX 3NIEKTPOTEXHUKM 1
PaavO3NEKTPOHMKIA» .

AnanTep nUTaHWs COOTBETCBYET:

— TP TC 004/2011 «O 6e30MacHOCTH HU3KOBOSLTHOMO 06OPYAOBaHNAY;

— TP TC 020/2011 «3nekTpomMarHuTHasi COBMECTUMOCTb TEXHUHECKUX CPEACTBY;

— TP TC 037/ 2016 «O6 orpaH1MyeHnn NPUMEHEHUS ONACHbIX BELLLECTB B U3AENUAX MEKTPOTEXHUKN U
PaguoanekTpoHukuy .

11. Mg ny HOW 3KCnnyaTauum (Mcnonb3oBaHms)

OGopynoBaHe NpeaHa3HaYeHo N5 UCMONb30BaHMUS B 3aKPbITLIX OTaNIMBaEMbIX MOMELLEHNAX NPn
TemnepaType okpyxatoLiero Bosgyxa 0-40 rpaa. C, u OTHOCUTESbHOW BNaXHOCTU He Bbille 95%.
O6opynoBaHne He HyXaaeTcsi B NepuoanyeckomM 06CnyxmMsaHny B Te4eHmne cpoka cryx6bl. Cpok cnyx6bl
yKasaH B 3KCMyaTaLMOHHbIX [AOKyMEHTaX.
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12. MpaBuna v ycnoBusi MOHTaxa

MoHTax 06opyoBaHNsi NPOM3BOAUTCS B COOTBETCTBIM C KpaTkiiM pyKOBOACTBOM NOSb30BaTeNs,
npunaraemMom K AaHHOMy 06opyA0BaHUIo.

13. MNp ny Xp

O6opyAoBaHMe AOMKHO XPaHUTLCS B 3aKPbITbIX NOMELLEHUSIX, B 3aBOACKOV YNakoBKe, Npy TemMnepaType
oKpyxatoLero Boaayxa oT MuHyc 40 ao nntoc 70 rpaf. C, n OTHOCUTENBHON BNAXHOCTU He Bbile 95%.
CpoK XpaHeHuUsi He npeBbllaeT CPoK Cryxobl.

14.Mp ny ' I pTUp )

MepeBo3ka 1 TpaHCNOPTUPOBKa 0GOPYAOBaHUS AOMYCKAETCs TOMbKO B 3aBOACKON yNaKkoBke, NobbiMn
BUAAMU TpaHcnopTa, 6e3 orpaHnyeHust paccTOSHNIA.

15. Np ny pear
Be3 orpaHuyeHuin
16. Mp ny yTI

Mo okoHYaHKK cpoka cnyxBbl 06opyAoBaHUs, 0BpaTUTECh K OthULIManbHOMY AWUNepy ANs yTUnusaumum
obopyaoBaHus.

17. MpaBuna u ycrnoBus NOAKIIOYEHUA K INEKTPUYECKOW CeTU M APYrMM TeXHUYECKUM
cpeacTeam, nycka, perynvp n B 3KCnyaTaumio

MpousBoanTcs B cOOTBETCTBIM ¢ KpaTkiM pykoBOACTBOM NOJIb30BATENS, NPUNaraeMom K JaHHOMY
obopyaoBaHuio.

18. CBepeHns 06 OrpaHUYeHUAX B UCMONMbL30BaHUM C y4eTOM NpeAHa3HauyeHUs Ans paGoTbl B
KUNbIX, p nnp AcT 30Hax

O6opyaoBaHKe NpeaHasHaYeHo Ans UCMOMNb30BaHMS! B XKUIbIX, KOMMEPYECKNX U MPOU3BOACTBEHHBIX
30Hax 6e3 BO3[e/CTBUS OMACHBIX U BPEAHbIX MPOM3BOACTBEHHBIX (DaKTOPOB.
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OBopynoBaHe NpeaHa3HauYeHo [4Ns KPYrmoCyTOYHON HenpepbiBHOI aKCnyaTauun 6e3 nocTosHHOro
npucyTCTBIA 0BCNYXKMBalOLLIEro NepcoHana
19. UHdpopmauus o mepax npu ocTu pyAoBaHUsA
B cnyyae o6HapyxeHus HemcnpaBHOCTY 060pyA0BaHUS:
— BbIKIlouMTE 0GOPYAOBaHME,
— OTKMtouMTE 0GOPYAOBaHNE OT 3MEKTPUHECKON CETU,
— obpaTuUTech B CEPBUCHbI LIEHTP UK K aBTOPU30BAHHOMY AUNEPY ATs ONYYeHNst KOHCYNbTaLum unm
pemoHTa 06opyaoBaHus
20. Mecsiu 1 roa usrot U (unu) uHbp ISl O MecTe HaHeCceHus U cnocobe
K 1eHUsI rofia U3roT
[laTa n3roToBneHns yCTpoiicTBa ykasaHa Ha ynakoke B ¢oopmate MM/IT (MM-mecsu, T-rog).
22. KomnnekTHOCTL
Poytep - 1 wr,;
Apantep nutanus - 1 wr.;
CeteBoit kabenb - 1 wt.;
OKCNNyaTaLUMOHHbIE IOKYMEHTBI.
*KoMnneKT nocTaBku MOXeT OTNINYATLCS B 3aBUCUMOCT OT CTPaHb! UMK PErMoHa peanuaaLmi.
21. 3HaK cooTBeTCTBUSA
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YnaTcTBo 3a 6p3 No4eToK

IF]

-ﬂ MNokazaten a MpuKnyYoK 3a HanojyBarbe

MopTa co aBToMaTcKo npucnocobysare 3a WAN/LAN: ce noBp3yBa Ha MHTEpHET
(KaKoO LUTO € ONTUYKM MOAEM, LUMPOKOMOjaCHM MOAEMM UTH.) M Ype[ 3a K14eHa
Mpexa, KaKko LUTO e KOMMjyTep.

.ﬂ Konue 3a WPS/RESET: r1 o6e36esyBa pyHKUMMTE M Ha KonyeTo 3a WPS 1 Ha
Konyeto RESET.
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YeKkop 1: MOHTUpaHe Ha Kabnte

ONTUYKM/ LIMpOKOMojaceH/
KabencKk1 MoaemM
(04 BaWMOT AaBaten Ha
LIMPOKONOjaceH MHTEPHET)

48 . Ucnpasete r1 cuTe aHTeHM 3a Aa ob6e3beauTe oNTUMM3MPaH curHan Ha Wi-Fi®,
+ AKO nokasaTesioT ocTaHe UpBeH, Toa 3Ha4u AeKa Haco4yBa4oT He € MNoBp3aH Ha MHTEpHeT.
MorneaHeTe ro ,,YeKop 2: KOHUrypupatrbe Ha NocTaBKMUTE 3a MpekaTa.
+ 3aHacouyBauM LITO NOAAPKYBaaT aBTOMATCKO npucnocobysarse Ha WAN/LAN, MpexxHuTe
nopTh ce KoMGMHUpaHu noptr WAN/LAN. UcTo TaKa, MoxKe Aa HaBeaeTe MKCHa nopTta
WAN Ha cTpaHMUaTa 3a ynpaByBarbe CO Haco4yBa4oT npeky Beb6.
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YeKop 2: KOHdUrypUpare Ha NOCTaBKMTE 3a MperkaTa

.ﬂ MoBp3eTe ro MOGUAHMOT TenleOoH Un g OTBOpeTe ro NpencTyBa4oT 1 ke
KomnjyTepoT co mpexkata Wi-Fi og 6MaeTe NpeHaco4eH aBTOMATCKM.
Haco4yBayoT (He e NnoTpe6Ha /I03MHKa). (AKo cTpaHuuaTa He ce
MposepeTe ro MmeTo Ha mpexata Wi-Fi NpuKaxKe aBTOMaTCKK, BHeceTe
(Wi-Fi name) Ha JOIHXOT Aen o HOBMOT 192.168.3.1).

Haco4yBau.
Wi-Fi § 19216331 B9
Wi-Fi

XXXXXX
MoBp3aHo

wi-Fi Name: )
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BHeceTe rn cmeTKaTta M JI03MHKaTa 3a LUMDOKOHOjaCEH UHTEpHET.

Axko 3a NoBpP3yBakb€TO HAa MHTEPHET He Cce I'IOTpe6HM CMETKa M1 I03MHKa, o4eTe Ha
CNeAHNOT YeKop.

BoAwe6HMK 3a MHTEpHET

CMeTka 3a WnpoKonojaceH
vHTepHeT

ﬂ « Ako cTeru BBGODEBMHE‘ CMeTKaTa U N03MHKaTa 3a
LUMPOKOMOjaceH MHTEPHET, KOHTAKTMPajTe CO OnepaTopoT
Ha LLIMPOKOI'IOjaceH MHTEepHeT 3a Ja ' AOGMETE

B CMeTKaTa M /I03UHKATa 3a WMPOKOMOjaceH MHTEPHET.

Jlo3ukka 3a WMpoKonojaceH
MHTepHeT

VLAN

Ako Tpeba fa kKoHdpurypupate VLAN Ha Ballata mpexa,
KOHTaKTMpajTe co onepaTopoT Ha WMpOKonojaceH
MHTEPHET 3a Aa r1 notepAuTe napameTpure 3a VLAN 1
0OBO3MOXeTe ro npekmHysa4oT 3a VLAN Ha ekpaHoT.
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'n MocTaBeTe HoBO MMe Ha Wi-Fi, nosmHka 3a Wi-Fi 1 agMHMHMCTpaTOpCKa 103UHKa
3a HOBMOT HacouvyBau.

Bo/LLeBGHMK 3a MHTepHET Bo/weGHMK 3a MHTepHeT
Mpuoputer Ha 5 GHz ¢}

Mwme Ha mpexara Wi-Fi

L ]

Nlosukia 3a Mpexara Wi-Fi

Jloauka 3a Hajasysarbe

L ]

MoTepaete ja noautkata

KoHdurypuparbeto
3aBpLWM.

B Ososmoxere MpuoputeT Ha 5 GHz: npuopuTeTHO KopucTere Ha onceroT Ha Wi-Fi Ha 5
GHz HamecTo onceroT Ha 2,4 GHz Kora jauMHata Ha CMrHanoT e eAHaKBa 3a Ja Ce 3rofiemu
6p3rHaTa Ha NoBP3yBarbeTo.
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YnpaByBajTe co HAaCO4yBa4oT CO HawlaTa Mo6MIHA
ansiMkaumja

CkeHupajTe ro QR-KoAOT 3a Aa ja Npe3emeTe U Aa ja MHCTanuparte
annukauujata HUAWEL Al Life Ha MOBGMAHWOT TenedoH unm TabneTor.
Moxxe fa ja KopucTuTe ansiMkaumjarta 3a Ja ynpasyBaTe CO HaCO4yBa4oT.

lNMokasarten

CBeTu 3es1eHO  [oBp3aH Ha MpeaTta

CeetH LupBeHO He e NoBp3aH Ha MpeXkaTa
« Pa3nabaseH kaben M rpellka Bo nosp3yBareTo. [poBepeTe ro kabesnor.
« [pellKa Ha LuMpoKorojacHaTa Mpeska. KoHTaKTMpajTe co onepartopoT Ha
LIMPOKOMOjaceH MHTEPHET.

Tpenka HacouyBauyoT OTKpMA ypeq LITO MOXKe Aa ce cnapu.

Kora Ke ce otkpujat apyrv ypean HUAWEI (wro noaapxysaat HarmonyOS
Connect), nokasatesnor Ha HUAWEI WiFi AX2 ke Tpenka. Kora Ke ce ciyuu
Toa, npuTUcHeTe ro konyeto WPS/RESET Ha HUAWEI WiFi AX2. Mokasatenot
Tpe6a Zla Tperka 6p30, LUTO YKaxyBa JleKa ype/joT LUTO MOXe Jla Ce Criapu ce
nosp3ysa co HUAWEI WiFi AX2. lNpouecoT Ha noBp3yBarbe € 3aBpLUeH Kora
rioKasaresioT Ke npecTaHe ja Tperka.

48 Ako cnyyajHo ro pgonpete konueto WPS/RESET, nouekajte okony 8

CeKyHAMz0/leKa NoKasaTesloT ce BpaTW BO HOpMasiHaTa cocToj6a.
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YecTo noctaByBaHM npauwama (YMM)

M1: lito pa HanpaBam ako ce nojaBaT HEKOM 0Of cnejHuBE Npo6sieMu Kora ro

KOH(Uryp1pam HacouyBayoT?

« AKo ypegoT He ja oTkpue Mpexarta Wi-Fi Ha HacouyBayoT: yBepeTe ce eKa Haco4yBayoT e
BK/ly4eH. MoyeKkajTe MasKy (A0AeKa HacovyBayoT Jja CTapTyBa) M o6uAeTe ce MOBTOPHO Ja
npe6apate Ha ypeaoT.

« AKO He MoXeTe Aa ja noceTuTe CTpaHMLaTa 3a KOHPUIypupare Ha Haco4YyBayoT Ha ypeaoT:
yBepeTe ce leKa ype/oT e nosp3aH Ha mpexarta Wi-Fi Ha HacodyBa4oT, na BHeceTe 192.168.3.1
BO MPe/IUCTYBayoT 3a /la ja NoceTMTe CTpaHuMLaTa Ha ype/aoT.

« AKO Ha CTpaHMLUaTa ce npuKaxysa ,,Kabenot e UcknyyeH: yBepeTe ce Aeka noptata WAN
Ha Haco4yBa4oT e NnoBp3aHa co noptata LAN Ha MOAEMOT 1 /leKa MOEMOT Mma NpucTan Ha
MHTepHeT. [poBepeTe Aanu cuTe NpUKIyYoLM ce 6e36eAHO NoBp3aHK U MMaaT Ao6ap KOHTaKT U
leKa MpexXHuTe Kabam ce Bo Aobpa cocTojba.

48 Ako npobnemoT He e peleH, BpaTteTe ro Haco4yBauyoT Ha (pabpMUKWUTE MOCTAaBKU W Creaete ro
YNaTCcTBOTO 3a NOBTOPHO Aa 1 NoBp3eTe KabauTe u a ro KoHdUrypupate Haco4yBavoT.

M2: Kako ga ro o6HoBaM Haco4yBa4oT Ha haGpMUKMUTE NocTaBKM?

MoBp3eTe ro Haco4yBayoT CO HamnojyBareTO M MoYeKajTe HacouyBayoT Ja ro 3aBpluM NpoLEecoT
Ha cTapTyBambe. [putucHeTe ro konyeto WPS/RESET Ha HacouyBa4yoT Mofonro of 8 cekyHau
[lofleKa CujanMuKkaTa Ha MoKasaTesioT He ce McKyuu. [oyekajTe HacodysauyoT fa ro 3aBpLuM
NpoLecoT Ha NpecTapTyBatbe. Kora nokasatesnor Ke CBETHe LpBEHO, Toa 3HaYM JjeKa Haco4yBajoT
€ 06HOBEH Ha (habp1UKMTE NOCTaBKU.

48 Axo HacouyBauoT e 06HOBEH Ha (habpuuKMTe NOCTaBKM, Tpeba Aa ro KOHbMrypupare noBTOPHO.
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MN3: Kako aa nosp3sam gononxuuteneH Hacovyysady HUAWEI co mpexxata Ha HUAWEI WiFi

AX2?

Moske zja ro noBp3eTe Haco4yBa4oT Ha HEKOj Of] C/Ie/IHMBE HaUMHM:

« ’KuuaHo nosp3ysarbe. Mosp3eTe ja noptata WAN Ha JOMOMHMTEIHMOT HacouyBaYy (HOB MM
06HOBeH Ha (habpryKmTe noctaBku) co noptata LAN Ha koHdumrypmparrotr HUAWEI WiFi AX2 co
KopUCTehe Kaben 3a eTepHeT.

+  Be3xuuHo noBp3yBatbe. Yekop 1: cTaBeTe ro JOMoHUTEIHUOT HacouyBaY (HOB MM OGHOBEH
Ha chabpruKMTE MOCTaBKK) BO Orcer o4 eAeH MeTap o4 KoHdurypupaHuoT HUAWEL WiFi AX2
M MOBp3€Te o CO HarnojyBarbeTo. YeKop 2: Kora nokasaresior Ha HUAWEI WiFi AX2 ke nouxe
Ja TperKa, nputmcHeTe ro konyeto WPS/RESET Ha Hero. MoyekajTe fozeKa nokasaTesioT Ha
AOMONHUTE/THMOT Haco4yBaY He MOKaXe JleKa e MoBp3aH Ha Mpearta.

## ,Hacouysay oa HUAWEI“ ce ogHecyBa Ha HacouyBauM WTo noaapxysaat HarmonyOS Mesh+. Mposepete
[Jla/M BALWMOT ype/ NOAAPXKYBa TaKBa KapaKTePUCTMKA.
M4: Kako pa noepsam ypep co Wi-Fi co mojoT HacouyBau co KopucTere WPS?

Kora Haco4yBayoT e BK/ly4eH, MpUTUCHETE ro HerosoTo Konye WPS/RESET, ma nputucHeTe ro Konyeto
3a WPS Ha ypegot co Wi-Fi (Kako wwTo e TenedoH) BO PoK 04 JjBe MMHYTM 3a Aa 3aroyHe cTaHAapAHa
KOMyHMKaumja npeky WPS u ga ro noepsete ypeaot co Wi-Fi Ha MpexaTta Wi-Fi og HacouyBayoT.

MN5: LTo Aa HanpaBam ako ja 3a6opaBaM JI0O3MHKaTa 3a HajaByBare Ha aniMKaumjarta
MAM 3a CTpaHMLaTa 3a ynpaByBake CO HaCo4YyBa4oT NpeKy Be6?

0O6upaeTe ce aa ja KopucTuTe No3unHKaTa 3a Wi-Fi Ha HacodyBaYoT 3a Aa ce HajaBuTe.
AKO Npo6/1IEMOT He € pelueH, 06HOBETe o Haco4yBayoT Ha (habpUYKMTE NOCTaBKMU.
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MNé6: Kako aa ro nosp3am MojoT HacouyBay co HUAWEI CPE 3a ga ja npowmMpam MpexaTta
Wi-Fi?

Moske aa ro nosp3eTe HacouyBauoT Ha HEKOj O/l CNIe/IHMBE HaUMHM:

+ KnuaHo nospaysatbe

CTaBeTe ro Haco4yBa4oT BO MPoCTOpMja CO cnaba jauMHa Ha CUrHaNOT MM BO KOja BOOMLITO
Hema curHan, na nosp3sete ja noptata WAN og HacovyBayoT Bo noptata LAN Ha HUAWEI CPE co
KopUCTere Kaben 3a eTepHeT.

+ Be3xmMyHo noBp3yBarbe (CO KopucTetbe Ha KonyeTo H)

Yekop 1: cTaBeTe ro HacouyyBayoT BO oncer oa efeH metap og HUAWEI CPE v nospseTte ro
HarojyBarbeTo.

[l BO OMCEr O 6eH  — =
vetap

>

Yekop 2: Kora nokasatesnot Ha HUAWEI CPE Ke nouHe Aa Tpenka, nputucHeTe ro konyeto H Ha
Hero. lNoyeKajTe AoAeKa NoKasaTesioT Ha HaCo4yBaYyoT He MoKaKe JeKa HacouyBayoT e NoBp3aH
Ha Mpexarta.

Yekop 3: cTaBeTe ro HacoyyBa4yoT BO MpPOCTOpMja CO cnaba jauyMHa Ha CMrHanoT W nospseTe ro
HarojyBareTo.
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## - Crukataecamosa nHopmaLmja.
+ YBepete ce neka HUAWEI CPE e noBp3aH Ha UHTEPHET 1 ieka Haco4yBayoT € HOB UMK € BpaTeH Ha
habpuukuTe NocTaBKN.
+ Yeepere ce aeka HUAWEI CPE rv nonapxysa dyHkumjata HUAWEI HiLink n npotokonot CoAP. 3a
nogeTanH1 MHAOPMaLMK, KOHCYTTUPajTe Ce CO ANCTPUBYTEpOT.
+ YBeperTe ce Aeka pacTojaHneTo nomery BalumoT Hacouysay u HUAWEI CPE e nomano og 10 meTpu 1
[fieka Hema noBeke 0l e1eH SUA NOMery HUB.

Be36eaHOCHU MHOpMaLmK

Pa6oTa u 6e3begHocT

* He ro kopuctete ypefoT Aokonky e 3abpaHeTo fa ce ynotpebyBa. He ro kopucrtete ypefoTt ako
HeroBaTa ynoTpe6a npean3sukyBa ONacHOCT UMK NPeyku Ha [pyri eNeKTPOHCKM ypeau.
MpousBoauTenuTe Ha nejcMejkepu npernopayysaaT [a Ce OApXyBa Hajmano pacrtojaHue og 15 cm
Mery ypefoT U1 nejcMejkepoT 3a Aa ce cnpeyaT NoTeHUMjanHy Npeyku Ha nejcMejkepoT. AKO KopucTute
nejcmejkep, KOPUCTETE To ypeaoT OA CMpOTVBHATA CTpaHa Ha MejcMejKepoT U He ro HoceTe ypeaoT Bo
npeaHuoT Lie6.

WaberHyBajTe MecTa co npas, Bnara unu Heunctotuja. M3berHysajte MarHeTHM nonuka. KopucteweTto
Ha ype/loT BO Taksa Cpe/nHa MOXe Aa Npean3sika HapyLlyBake Ha CTPYjHOTO Korlo.

Wpeanun Temnepatypu 3a pabota ce 0 °C go 40 °C. MgeanHu Temnepatypu 3a yyBawe ce —40 °C 1o
+70 °C. EKCTpeMHa Tonn1Ha Unu CTy MOXe [ja ro oLITETY ypeaoT Unu JOMonHUTeNHaTa onpema.
YyBajTe ro ypedoT W AOMOMHUTENHATa onpema BO AoGpO NpoBETpeHa W CTyaeHa npoctopuja 6e3
[VIPEKTHa U3NOXEHOCT Ha CoHLE. He ro BUTKajTe unu nokpueajTe ypeaoT CO KpMv Unv Apyrv NpeaMeTu.
He ro nocrasyBajTe ypeoT BO NpeaMeTH LUTO 3a/pXXyBaaT TOMMMHA, Kako Ha NpuMep, KyTuja unu keca.
Ypepnot Tpeba Aa ce MHCTanupa 1 co Hero Aa ce pakyBa co Hajmarno pacrtojaHue oa 20 cm Mery N3BopoT
Ha 3pavetse 1 BaweTo Teno.
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KopucterweTo HeopaoGpeH unu HecooABETEH ajanTep 3a CTpyja, nonHay unu Gatepuja mMoxe aa ro

OLITETV yPeaoT, Aa O Hamanu XMBOTHUOT BEK UNU Aa NpeausBuka noxap, ekcnnosuja wnn apyra

OMacHoCT.

3a npuknyunveuTe ypeaw, LTekepoT Tpeba ga Gume Bo 6nusuHa Ha ypeaute M aa Guge necHo

[focTarneH.

VicknyyeTe ro ananTepoT 3a Hanojysake O/ LUTEKEPOT Kora He ro KopucTUTe.

He ponupajTe rv ypeoT unu anantepoT 3a Hanojyeake CO MOkpy paue. Taka Moxe Aa npeaussukate

KpaToK Croj, AeheKT Unn cTpyeH yaap.

Ypepot He Tpeba aa Gune MOHTMPaH Ha nonoxGa WTo e ofAaneyeHa noseke of 2 M of noanorara.

WUHdopmaumm 3a pnarse u peumknuparse

fommGonor Ha npown3BofoT, GaTepujaTa, NnuTepatypaTa unu ambanaxara sHavaT Aeka npovu3BoauTe
% 1 GatepunTe Tpeba Aa ce oaHeCaT BO NOCEBHM MecTa 3a cobMpare 0Tnaj OAPeAeHN Of fokanHuTe

A t\uanat:,wl no KpajoT Ha paboTHWOT Bek. Ha Toj HauuH ke ce 06e3beau Aeka 0TNAAOT Of enekTpuiHaTa

B 1 enieKTPOHCKaTa onpema ke ce peunknmupa v ke ce TpeTupa Ha HaumH LUITO v 3a4yByBa BpeaHUTE

martepujani v ro 3alTUTyBa 3/IpaBjeTo Ha JyreTo 1 OKonMHaTa.

3a noseke MHOPMALIMKM, KOHTAKTUPajTe CO NoKarnHUTe BNacTy, NpogasayoT unu cnyxbata 3a dpnamwe

Ha 0TnNafoT oA AoMakuHcTBaTa unu noceTeTe ja Be6-nokaumjata https://consumer.huawei.com/en/.

HamanyBatse Ha OnacHu CyncTaHLum

YpenoT 1 HerosuUTe enekTPOHCKY J0AATOLM Ce BO COMMAcHOCT CO NPUMEHIIMBUTE FOKasHu npasuna 3a

orpaHuyyBakse Ha ynoTtpebara Ha oapeieHN LTETHY CYNCTaHLIMM BO eNeKTPUYHA 1 eNEeKTPOHCKa onpema,

Kkako LWTo ce perynatmeata EU REACH u aupektvsute RoHS v Batepun (kafe WTO ce BKNyYeHW) 1 Ap.

3a n3jaBu 3a coobpasHocT 3a REACH 1 RoHS, noceteTe ja Hawarta Be6-nokauuja

https://consumer.huawei.com/certification.

Ycor co Te HAaEY

WUzjaBa
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Hue, Huawei Device Co., Ltd. usjaByBame aeka oBoj ypea WS7001 e BO COrnmacHOCT CO CrnefHuBe
[upextuen: RED 2014/53/EY, RoHS 2011/65/EY, ErP 2009/125/E3.

Llenvot TekcT Ha [leknapauujaTa 3a ycornaceHocT 3a EY, getanHute uHcopmaumm 3a ErP u HajHoBuTe
MHbopMaLMK 3a AoaToLm 1 cothTBEp Ce OCTamHK Ha CrefHaBa UHTepHeT-aapeca:
https://consumer.huawei.com/certification.

OrpaHuuyBatba Bo oncerot o 5 GHz:

®pekBeHTHMOT orcer of 5150 Ao 5350 MHz e orpaHuyeH Ha ynoTpe6a Bo 3aTBOPEH NPOCTOpP BO CIEAHMBE
3emju: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL,
NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

®p n K

HomuHanHuTe orpaHudyBaka Ha (hpeKkBEHUMCKUTE Once3n W emuTyBadkata eHepruja (3paveHa w/unu
emuTyBaHa) NpMMEeHNMBK 3a oBaa paauo onpema ce kako wrto cneaun: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

MpaBHa HanomeHa

AsTopcku npaBa © Huawei 2021. Cute npaBa ce 3agpxaHu.

OBOJ [OOKYMEHT E CAMO 3A WH®OPMATWBHW LIENMM W HE MPETCTABYBA HUKAKBA
FAPAHLIMJA.

TproBcku Mapku 1 4O3BONMU

Wi-Fi®, noroto Wi-Fi CERTIFIED 1 noroto Wi-Fi ce Tprosckv Mapku Ha Wi-Fi Alliance.

[pyr1Te cnomMeHaTV TProBCKM Mapkyl, Ha3vBU Ha NPOU3BOAW, YCITyTU 1 TProBCKM ApYLLITBA MOXE Aa Ce BO
COMCTBEHOCT Ha HYBHUTE OJJHOCHU CONCTBEHMULIV.

Axypupare Ha Bep3ujaTa

3a fa ce nopobpu 6esbeaHocTa Ha NPOU3BOAOT M Aa BU 06e36eanme nogo6po KOPUCHUYKO UCKYCTBO,
PefioBHO ke Be M3BECTYBaMe 3a axypupara Ha Bepaujata Kora ke ce 06jaBn BaXHO axypupakse.
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MonuTuka 3a npuBaTHOCT

B8a pa pasbepete nogobpo Kako M KOPUCTUME W A 3aITUTYyBamMe BalUMTE NUYHW WHopMaLmK,
npouunTajTe ja nonuTMkaTa 3a npueaTHOCT Ha https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

JuueHueH AoroBop 3a KpajHU KOPUCHULM

MpouuTajTe ro u cornacete ce co JIMLEHLHMOT JOroBOp 3a kpajHu kopucHuum (HUAWEI EULA) Ha
CTpaHuLiaTa 3a ynpaByBake CO NPOW3BOAOT Npef Aa ro KOPUCTUTE NPOU3BOAOT.

3a noseke nomowu

MocerteTe ja https://consumer.huawei.com/en/support/hotline 3a HajHoBWOT Gpoj Ha LieHTapoT 3a rpwxa 3a
KOPUCHULM 1 aapecaTa Ha e-nowTta Bo BalwaTa 3emja unu pervoH.
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PbkoBOACTBO 3a 6bp3 cTapT

g Il

-n WHpvkaTtop a MopT 3a 3axpaHBaHe

a MopT 3a aBTOMaTU4HO aganTtupaHe 3a WAN/LAN: 3a cBbp3BaHe C MHTEPHET (KaTo Hanp.

ONnTU4YEH MOAEM, MOAEMU 33 LUMPOKOSIEHTOB AOCTbI U AP.) U KbM MPEXOBO YCTPOMCTBO C
kaber, kaTto HanpyuMep KOMMKTHP.

@) Byron WPS/RESET: criysv KakTo 3a WPS GyToH, Taka v 3a RESET GyToH.
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Ctbnka 1: CBbp3BaHe Ha kabenuTte

OnTU4eH/\LIMpoKoneHToB/
kabenexH mogem

(OT BalLMs JOCTABYNK HA

LIVPOKOMNEHTOBA ycryra)

## + PasnbHeTe BCUUKM aHTEHU B M3NPaBEHO NONOXeHWe, 3a Aa ocurypuTe ontumuanpar Wi-Fi® curHar.
* AKO MHAVKaTOPBT OCTaHE YepBEH, TOBa O3HAYaBa, Ye PYTEPLT HE € CBbP3aH KbM UHTEPHET.
KoncynTupaiite ce cbe ,CTbrka 2: KoHthurypupaHe Ha MpexoBuTe HacTPOMKU®.
« 3a pyTepw, KOMTO NoaAbPXKAT aBTOMaTUYHO aganTupaHe Ha WAN/LAN, MpexoBuTe NopToBe ca
komBuHupaHu 3a WAN/LAN. MoxeTe cblLuo Aa 3agageTe dukerpad WAN nopt Ha ye6 6asvpaHata
CTpaHuLa 3a ynpasereHue Ha pyTepa.
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Ctbnka 2: KoHdurypupaHe Ha MpexxoBUTe HaCTPOMNKKN

.E CBbpXeTe MOBUMHUSA cy TenedoH unm
komnioTbpa cu kbM Wi-Fi mpexaTa Ha aBTOMaTU4YHO NPeHacoYeHn
pyTepa (He ce u3uckea napona). (aKo cTpaHMuaTa He ce nokaxe

MpoBepeTe umeTo Ha Wi-Fi Mpexara otaony aBTOMaTW4HO, BbBEAETE
Ha HOBWS pyTep.

.e OtBopeTe 6pay3bpa 1 e GbaeTe

192.168.3.1 B neHTaTa 3a agpecy).

Wi-Fi N 19216831

Wi-Fi

XXXXXX
Csbp3aHo

[
19
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a B'bEe,CleTe akKayHTa n napornarta cu 3a LUMPOKOSIeHTOoBa ycnyra.
AKo BallaTa Bpb3ka KbM MHTEPHET HE M3NCKBA BbBEXJAHETO Ha akayHT 1 napona,
oTuaeTe Ha cnejsallarta CTbhka.

CuBetHuK3a WHTepHeT

Attt
WMpOKONeHTOBA ycryra
¥ + Axo cTe 3abpasunu cBOS akayHT 1 napona 3a
LLUIMPOKOEeHTOBA yCriyra, ce CBbpXeTe C Balus
AOCTaB4YMK Ha LLMPOKONEHTOBA ycnyra, 3a Aa nonyynTte
akayHTa 1 naponara.
VLAN

Mapona sa
wupokonenTosaTa yenyra

Ako Tpsibea fa koHdurypupate VLAN goctbn Ha

Mpexara cu, CBbpXeTe Ce C MOBUMHMS cu onepaTop,
3a ga nonyuute napametpute 3a VLAN, cnep koeTo
akTuBupaiiTe npesknioyBaTens 3a VLAN Ha ekpaHa.
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ﬂ 3apaiTe HoBU UMe 1 napona 3a Wi-Fi mpexara, kakTo 1 napona 3a
aAMMHUCTPATOP Ha HOBUSA pyTep.

ChBeTHik3a UHTepHeT CbBETHIK 33 WHTEPHET

Npuoputnanpane ¢}
Ha 5 GHz

Vme Ha Wi-Fi mpexa

MNapona 3a Wi-Fi Mpexa

Mapona aa exo

]

Morewpaete naponata

KoHcburypupaHeTo
€ 3aBbPLLEHO.

48 Axtueupaiite NMpuoputnanpane Ha 5 GHz: Mpuoputuanpare Ha 5 GHz Wi-Fi gnanasoH
npen 2,4 GHz AuanasoH, koraTo cunarta Ha CUrHasna e paBHa, 3a Aa Ce YBENUYM CKOPOCTTa Ha
Bpb3KaTa.
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YnpaensiBaHe Ha pyTepa ¢ MOGUITHOTO HU

npunoxexHue

Ckanupaiite QR kopa, 3a ja u3TernuTe n nHctanupate npunoxenneto HUAWEI Al
Life Ha cBost MOGUneH TenedoH unn TabneT. MoxeTe Aa U3nonasaTe NPUNOXEHNeTo
3a ynpasreHue Ha pyTepa cu.

WUHaukatop

CBeTN NOCTOAHHO
B 3efieHo

WUma Bpb3Ka ¢ Mpexarta

CBeTN NOCTOAHHO

Hsima Bpb3Ka ¢ mpexara

B YepBeHO * HecrabunHa Bpb3ka ¢ kaben nnu rpeluka npu cBbpasaHe. [NposepeTe kabena.
- I'peLuKa B LUMPOKONEeHToBaTa Bpb3Ka. CBbp)KeTe Ce C fJoCTaB4uMKa CU Ha
LUMpoKoneHToBa ycnyra.
Mwura PyTepbT e 3acsikbi YCTPOMUCTBO 3a CABOSsIBaHe.

KoraTo 6baat otkputn Apyr HUAWEI ycTpoiicTea (¢ noaapbxka 3a HarmonyOS Connect),

nHankaTopbT Ha HUAWEI WiFi AX2 we 3anouyHe aa mura. Toraa HaTucHeTe 6yToHa WPS/

RESET na HUAWEI WiFi AX2. HavkaTopbT TpsibBa Aa Mura 6bp30, KOeTo Le o3HavaBa,

Ye YCTPOICTBOTO 3a cABOsIBaHe ce cBbp3asa kbM HUAWEI WiFi AX2. KoraTo nHavkatopbT

Ccrpe /1a Mura, NPoLechT Mo CBbP3BaHe € 3aBbpLUEH.

rﬁ Axo cnyyaiiHo cte gokocHanm 6ytoHa WPS/RESET usyakaiTte 8 cekyHam, AokaTo
VHOMKATOPBT CE BbPHE KbM HOPMAsIHOTO Ci CLCTOSIHME.
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YecTo 3apaBaHun BbNpocu

Bbnpoc 1: KakBo Aa HanpaBsi, ako cpelyHa HAKOW OT creiHTe npoGrnemu npu
KOH(purypmupaHeTo Ha pyTepa?

* Ak YCTpOWCTBOTO BY € He e 3acsikno Wi-Fi Mpexara Ha pyTepa: YBepeTe ce, Ye pyTepbT € BKIOYeEH.
W3yakaliTe Masko (4okaTo pyTepbT ce CTapTupa) 1 NOTbpPCeTe OTHOBO CUrHara Ha yCTPOCTBOTO CU.

+ AKo He MOXeTe [la OTBOpUTE CTpaHULiaTa 3a KOHUrypupaHe Ha pyTepa oT yCTPOCTBOTO CU: YBepeTe
ce, Ye YCTPOWCTBOTO BU € CBBbP3aHo kbM Wi-Fi Mpexata Ha pyTepa 1 cref ToBa BbBEEeTe B NeHTaTa 3a
agpec Ha 6paysbpa ,192.168.3.1%, 3a Aa noceTuTe Taan CTpaHULA Ha YCTPOCTBOTO CH.

« Ako Ha cTpaHuuara ce nokassa ,Cable disconnected” (kabenbT e paskayeH): YBepeTe ce, ye WAN
NOPTLT € CBbP3aH kbM LAN nopTa Ha MoaeMa, KakTo 1 4e MOLEMbT pasrionara ¢ A0CTbI [0 VHTEPHET.
MpoBepeTe Aanu BCUIKU CTaBY Ha BPb3KaTa Ca 30paBo CBbp3aHi 1 OCbLUECTBSBAT A06BLP KOHTAKT,
KaKTo 1 Yye MpexoBuTe kabenu ca B 406p0 CbCTOsIHME.

.ﬂ Ako npobnembT npoabMKaBa, Bb3cTaHoBeTe habpuyHUTE HAaCTPOVKK Ha pyTepa 1 cneaBanTe
PBKOBOACTBOTO, 3a @ CBbPXeTe OTHOBO kabenute n Aa KochMrprpaTe pyTtepa.

Bwnpoc 2: Kak aa Bb3cTaHoBSA habpnyHMTe HaCTPOMKK Ha pyTepa cu?

CB'hp)KeTe pyTepa KbM 3axpaHBaHeTo u MaanaﬁTe, AOKaTO pyTepbT 3aBbpLUM npoueca no
cTaptupaHe. HatucHeTe 6ytoHa WPS/RESET Ha pyTepa B NpobIKeHNe Ha noseye oT 8 cekyHau,
[0KaTo MHOMKATOPBT yracHe. M3vakaiiTe pyTepbT Aa 3aBbpLUM NpoLeca no pectaptupaHe. Korato
WHANKaTOPBLT CBETHE B YepBEHO, TOBa O3Ha4aBea, 4ye ca 61N Bb3CTaHOBEHU cpaGquHme HaCTpOﬁKI/I
Ha pyTepa.

i Axo habpuinuTe HacTpoliku Ha pyTepa ca 61N Bb3CTaHOBEHM, L TPsiIGBa Aa ro KOHUrypupaTe HaHoBo.
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Bbnpoc 3: Kak Aa cBbpxka AonbnHUTeneH pytep Ha HUAWEI kbM MpexaTa Ha Mosi
HUAWEI WiFi AX2?

MoxeTe Aia CBbPXKETE pyTepa Mo BCEKN OT CREAHUTE HAaYMHM:

+ KaGenHa Bpb3ka. CebpxxeTe WAN nopTa Ha JOMbIHUTENHNS PyTep (HOB UMW Bb3CTaHOBEH [0
abpuyHn HacTpoiku) kbM LAN nopTa Ha koHdurypupanmns HUAWEI WiFi AX2 ¢ nomoLuTa Ha
kaben 3a Ethernet.

« BeaxnyHa Bpbaka. CTbrka 1: MocTaBeTe AOMBIHATENHUS PyTep (HOB UMK C Bb3CTAHOBEHM
habpuyHM HacTPOWKW) B pamKkuTe Ha eAuH MeTbp OT koHdurypupanus HUAWEI WiFi AX2 u ro
CcBbpXEeTe KbM 3axpaHBaHeTo. CTbnka 2: Korato unamkatopsT Ha HUAWEI WiFi AX2 3anoyHe
Aa mura, HaTucHeTe 6yToHa WPS/RESET. U3vakaiiTe, 4OKATO MHAMKATOPBT HA AOMbAHUTENHNS
pyTep nokaxe, 4Ye e CBbp3aH KbM Mpexata.

## .Pyrep HUAWEI" ce otHacs 3a pytepu, kouTo nopabpxar HarmonyOS Mesh+. MposepeTe aanu

YCTPOWCTBOTO BU NOAAbPXA Ta3u hyHKUMS.

Bwnpoc 4: Kak ga cBbpxa Wi-Fi ycTpoiicTBO KbM pyTepa cu ype3s WPS?

KoraTo pyTepbT BuM € BkItoveH, HaTucHeTe 6yToHa WPS/RESET u o ABe MUHYTU crniefj ToBa
HaTucHeTe 6yToHa WPS Ha Wi-Fi ycTpoiicTBoTo (Hanpumep TenedoH), 3a Aa uHuyumpate
cTaHgapTHo WPS cbrnacyBaHe 1 aa cebpxeTe Wi-Fi ycTporncTBoTO KbM Wi-Fi MpexaTa Ha pyTepa.

Bbnpoc 5: KakBo aa HanpaBs, ako 3abpaBs naponara 3a BXoA, B NPUNOXeHUeTo unm
cTpaHuuaTa 3a ye6 6a3upaHo ynpaBneHue Ha pyTtepa?

Onuraiite fa Bnesete ¢ Wi-Fi naponata Ha pyTepa. Ako Npo6rnemMbT NpoAbkasa, Bb3CTaHOBETE
habpnyH1Te HacTpoVik1 Ha pyTepa.
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Bbnpoc 6: Kak aa cebpxa pytepa cu kbMm HUAWEI CPE, 3a aa pa3wups Wi-Fi Mmpexata?

MoseTe aa CBbpXKETe pyTepa Ci Mo €AUH OT CIIeHUTE HaUMHN:

« KabenHa Bpb3ka

MocTaBeTe pyTepa cu B cTas cbe cnab unu nuncealy curkan, cneq koeto cebpxeTte WAN nopta Ha
pyTepa kbm LAN nopta Ha HUAWEI CPE nocpeacteom Ethernet ka6en.

+ BeaxuyHa Bpb3ka (M3nonseaiikn GytoHa H)

Crtbnka 1: noctaBeTe pyTepa Ha pa3cTosiHue A0 eanH MeTbp oT HUAWEI CPE u cBbpxeTe
3axpaHBaHeTo.

[o eavH meTbp

< e

Crbnka 2: koraTo nHavkatopbT Ha HUAWEI CPE 3anoyHe aa mura, HaTucHeTe ByToHa ,H* Ha Hero.
W3vakalite, AOKaTO MHAVKATOPBT Ha pyTepa NoKaxe, Ye pyTepbT € CBbp3aH KbM Mpexara.
CTbnka 3: nocTaBeTe pyTepa B CTasi CbC Crab CUrHan 1 CBbpxkeTe 3axpaHBaHeTo.

¥ - Vinoctpauusta e camo 3a crpaska.

« YBepeTe ce, 4e HUAWEI CPE e cBbp3aH C MIHTEPHET U PyTepPBT € HOB UMK C Bb3CTAHOBEHU (habpnyHn
HaCTPOWIKN.
YBeperTe ce, 4e HUAWEI CPE noaabpxa cyHkumata HUAWEI HiLink n npotokona CoAP. KoHcynTupaiite
ce ¢ aucTpubyTopa 3a nogpo6HOCTU.
YBepeTe ce, ye pascTosiHeTo Mexay pytepa Bu » HUAWEI CPE e nog 10 MeTpa, KakTo 1 Ye MeXay TSX
HAMa NoBEeYe OT eaHa CTeHa.
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WHdopmaumsn 3a 6esonacHocT

Ynorpe6a u 6ezonacHocT

He u3nonsgaiite ycTpoicTBOTO, ako ynotpebata My e 3abpaHeHa. He n3nonaeaTte yCTpOMCTBOTO, ako
ToBa NPe/ACTaBIsiBa ONACHOCT UMK CMyLLIaBa APYTU eNeKTPOHHI YCTpoiicTBa.

MponsBoauTennTe Ha KapaMOCTUMYNATOPK NpenopbyBaT Aa Ce Cnassa MUHUMArHO pasCTosiHue oT
15 cm Mexay yCTPOMCTBOTO W KapAMOCTUMYnaTopa, 3a [a ce NpefoTBPaTAT €BEeHTyarHu HapyleHns
B paboTata Ha kapauocTumynaTopa. AKO M3Mon3sate KapauoCTUMYNaTop, [PbXTe YCTPOMCTBOTO Ha
CcpelLLyrnornoxXHaTa cTpaHa CrpsiMo KapA1oCTUMYSaTopa U He HoceTe YCTPONCTBOTO B NPEAHUS CU1 [1K06.
W3bsreaitte 3anpalleHa, BnaxHa unu saambpceHa cpeaa. Msbsarsaite marHnTHy noneta. ManonssaHeTo
Ha YCTPOWCTBOTO B TakaBa cpeaa MoXe Aa AoBee 0 HeU3NpPaBHOCT.

Wpeanuute paboTtHu Temnepatypu ca ot 0 °C go 40 °C. WgeanHuTe TemnepaTypu 3a CbXpaHeHue
ca ot =40 °C po +70 °C. lNpekomepHaTta TOMMMHA WU CTy[ MoraT [Ja MOBPEAsT YCTPOWUCTBOTO WK
NPVHaANEXHOCTUTE My.

[ipbXTe yCTPOWCTBOTO W MPUHAANEXHOCTUTE MY Ha MPOBETPUBO M XNadHO MSCTO, Aaney oT npsika
CnbHYyeBa CBeTNMHA. He nokpuBaiiTe yCTPOICTBOTO C Kbpnu unu Apyru npeameTu. He noctassiite
YCTPOWCTBOTO B Cb/ C JIOLIO pascerBaHe Ha TOMNMHATA, Hanp. KyTUs UK YaHTa.

ToBa ycTpoicTBO TpsibBa Aa Ce MOHTMpA W eKcnioaTvpa Ha pasCTosHWE MUHUMYM 20 cM Mexay
paguatopa U TSoTo BU.

M3nonasaHeTo Ha HeOAOGPEHM UMY HECLBMECTVMU afanTepu 3a 3axpaHBaHe, 3apsiiHN YCTPOMCTBA 1N
6aTtepun Moxe fa AoBeAe A0 NMOBpefa Ha yCTpOKCTBOTO By, Aa ckben nepuoda My Ha ekcnnoatauust
UNK Aa NPULUHW NOXap, EKCMO3nst U APYrv ONacH! UHLMAEHTH.

Mpw ycTpoiicTBa C Lencern, rHe3foTo Ha KoHTakTa TpsibBa fa ce noctasu 6nmn3o [0 YCTPOWCTBOTO U Aa
6b/1e NECHO AOCTBIHO.

W3knioueTe agantepa oT eNnekTPUHEcKUsi KOHTaKT 1 OT YCTPOWCTBOTO, KOraTo He Ce W13ronasa.

He pokocBaliTe yCTpOICTBOTO UMK 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO C MOKpY pblie. ToBa Moxe fa Josede 40
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KbCO Cbe/IMHeHMe, NOBPe/N U TOKOB yaap.
* YcTpoicTBOTO TpsiGBa Aa Gblle MOHTUPaHO Hal-MHOTO Ha 2 M OT rnoja.
WUHd 3a U3XBBP "n
.\q?fCMMBon'bT BbpXy GaTepusita, AOKYMEHTUTE UMK OnakoBkaTa O3Hayasa, Ye korato Habmuxar kpas

| Ha nonesHus cu X1BOT, NPOAYKTUTE 1 GaTepunTe TpsiGBa Aa GbAAT OCTABEHM B OTAEMHM MyHKTOBE
'+, 33 cubupake Ha OTNabLM, 0BO3HAYEHM OT MECTHUTE BNACTW. TOBA LLE rapaHTUpa, Ye OTNaabLUTe
N o7 EEO ce peuuknupaTt n TpeTupaT no HayMH, KOWTO CbXpaHaBa LIEHHW mMaTepuanu 1 salmrasa
YOBELLKOTO 3/1paBe W OKONHaTa cpeaa.
3a noseye WH(OPMALMS CE CBbPXKETe C MECTHUTE BMacTW, CbC CBOS TbProBeL, Ha ApPeGHO Wnn Cbe
cnyx6ata 3a cbbrpaHe Ha fOMakKUHCKW OTNaAbLM Unu noceTeTe yeb caiita https://consumer.huawei.com/en/.
HamansBaHe Ha onacHuTe BelecTBa
ToBa YCTPOICTBO W HErOBWUTE ENEKTPUYECKM NPUHAANEKHOCTU Ca B CbOTBETCTBME C MPUNOXUMUTE
npaBuna OTHOCHO OTPaHUYEHMETO Ha M3MOM3BAHETO Ha OnpeaeneHy OnacH BELLECTBa B eNeKTPUYecko
W eneKkTpoHHO obopyaBaHe, kaTo Hanpumep pasnopeabata REACH Ha EC, aupektuBata RoHS un
[npekTvBaTta 3a 6aTepumuTe (KbAETO Ca BKIKOUEHN). 3a [eknapauunTe 3a CboTBETCTBUE OTHOCHO REACH
1 RoHS noceteTte yeb caitta https://consumer.huawei.com/certification.
CbOTBETCTBUE C HOPMATUBHUTE Ha EBponei Cbio3
Oeknapauus
C HactoswoTto Huawei Device Co., Ltd. aeknapupa, 4e ToBa yctpoictBo WS7001 cboTBeTCTBA Ha
cneaHata gupektmea: RED 2014/53/EC, RoHS 2011/65/EC, ErP 2009/125/EO.
Llenuat TekcT Ha Adeknapauusita 3a cboTBeTcTBMEe Ha EC, nogpobHaTta wHpopmauus 3a ErP u Haii-
CKOpOLUHaTa MHGOPMAaLMA OTHOCHO akcecoapuTe U copTyepa ca HanuyH1 Ha Cre[HNs UHTEPHET aapec:
https://consumer.huawei.com/certification.
OrpaHuyeHus 3a neHrara 5 GHz:
YecToTute B AnvanasoHa ot 5150 Ao 5350 MHz ca orpaHunyeHu 3a nanonasaHe Ha 3akputo B: AT, BE, BG,
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CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE,
S, SK, TR, UK(NI).

YeCTOTHU NeHTU U MOLYHOCT

HomuHanHuTe rpaHnumM Ha YeCTOTHUTE NUHUM M MOLLHOCTTa Ha npefaBaHe (M3nbyeHa u/vnu nposeaeHa),
npunoXxumm 3a ToBa paanoobopyasaHe, ca cnegnute: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23
dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

MpaBHa uHdopmaums

© Huawei 2021. Bcuuku npaBa 3anaseHu.

HACTOAWMAT AOKYMEHT E CAMO 3A MH®OPMALINA N HE NPEACTABSISABA KAKBATO U IA E
FAPAHLIVA.

THLProBCKMU MapKu U paspeLueHns

Wi-Fi®, noroto Ha Wi-Fi CERTIFIED v noroto Ha Wi-Fi ca Tbproscku mapkw Ha Wi-Fi Alliance.

Bcuuku ApyrM LUMTUPaHU ThPrOBCKU Mapku, MpoOAyKTW, YCMyrM W UMEeHa Ha KOMNaHuu Moxe Aa ca
COBCTBEHOCT Ha CbOTBETHUTE UM MpUTEXATENN.

AkTyanusauus Ha BepcuaTa

3a fja MoxeM Aa nofobpsiBaHe CUryPHOCTTa Ha NPOAYKTa W [ja BY rapaHTupame no-[obpo yceluaxe, e
BY U3NpaLlame peaoBHO MHAGOPMAaLWS 3a akTyanuavupaHe npy U3nu3aHeTo Ha BaxHa akTyanuaaums.
MonuTuka 3a noBepUTeNHOCT

3a fna pasbeperte no-fobpe kak u3nonssame U 3aluTaBame NnuYHaTa BU MHGOpMauWs, npoyeTeTe
MonuTuka 3a noBepuTenHOCT Ha http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

JILIeH3MOHHO cropa3yMeHue C KpaiiHus notpebuten

Monsi, npoyeTeTe u [JaiTe CbIMacMeTo cu C JIMLEH3NOHHOTO CropasymMeHue C KpaiHWus notpebuten
(HUAWEI EULA) Ha cTpaHuuaTa 3a ynpasrieHue Ha npoaykTa, Npeav Aa ro usnonasare.

Oule nomolHa nHopmaums
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http://consumer.huawei.com/privacy-policy

MoceTeTe https://consumer.huawei.com/en/support/hotline 3a aktyanHa uHdopmauus 3a ,ropelwiata
NVHUA" 1 UMenn ajpeca 3a nogapbXKa BbB BallaTta AbpXasa Unu pernoH.
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Struéna uvodna prirucka

ﬂ Indikéator 'a Napéjaci port

.e Port WAN/LAN s automatickym prispdsobenim: pripdja sa k internetu (k optickému
modemu, modemu Sirokopasmového pripojenia atd’.) a ku kablovému sietovému
zariadeniu, ako je napriklad pocitac.

-ﬂ Tlacidlo WPS/RESET: poskytuje funkciu tlacidla WPS aj tlacidla RESET.
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Krok 1: Pripojenie kéblov

Modem optického/Sirokopasmového/
kablového pripojenia
(od vasho poskytovatela
Sirokopasmového pripojenia)

4 - Postavte vietky antény zvisle, aby ste zaistili optimalizovany signal siete Wi-Fi®.
« Ak svieti indikator nacerveno, znamena to, Ze smerovac nie je pripojeny k internetu.
Precitajte si ,Krok 2: Konfiguracia nastaveni siete*.
« V pripade smerovacov podporujticich automatické prispésobenie WAN/LAN sU sietové porty
kombinovanymi portami WAN/LAN. Na webovej stranke spravy smerovaca moZzete urcit aj
pevny port WAN.
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Krok 2: Konfiguracia nastaveni siete

Pripojte mobilny telefén alebo pocita¢ Otvorte prehliadac a budete
k sieti Wi-Fi (nevyzaduje sa heslo) automaticky presmerovani.
smerovaca.

(ak sa stranka nezobrazi

Nazov siete Wi-Fi (Wi-Fi name) najdete na automaticky, zadajte 192.168.3.1).

spodnej strane nového smerovaca.

Wi-Fi ll 19216331 E9

A

Wi-Fi

XXXXXX
Pripojené

L 9!
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Zadajte ucet a heslo Sirokopasmového pripojenia.
Ak vase pripojenie na internet nevyzaduje Ucet a heslo, preskocte tento krok.

Sprievodca pripojenim
k internetu

Uset Sirokopasmového

pripojenia

Heslo Sirokopasmoveého 4 + Akste zabudli svoj Ucet a heslo irokopasmového pripojenia
prpojena kontaktujte svojho poskytovatela Sirokopasmového
" pripojenia a ziskajte Ucet a heslo Sirokopasmového
princjenia,
VLAN

Ak potrebujete nakonfigurovat siet VLAN vo vase;j sieti,
kontaktujte svojho poskytovatela Sirokopasmového
pripojenia, aby ste potvrdili parametre siete VLAN a na
obrazovke zapnite prepinac siete VLAN.
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ﬂ V novom smerovaci nastavte novy nazov siete Wi-Fi, heslo siete Wi-Fi a
heslo spravcu.

Sprievodca pripojenim Sprievodca pripojenim
k internetu k internetu
Priorita’5 GHz 4l |

Nézov siete Wi-Fi

Heslo siete Wi-Fi

Prihlasovacie heslo

Konfiguracia dokoncena.

Potvrdit heslo

4 Zapnutie moznosti Priorita 5 GHz: Prioritné vyuZitie 5 GHz pasma Wi-Fi namiesto 2,4 GHz
pasma, ked sa sila signélu rovna zvyseniu rychlosti pripojenia.
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Sprava smerovaca pomocou nasej mobilnej aplikacie
Svojim mobilnym telefénom alebo tabletom naskenuijte kéd QR na
stiahnutie a instalaciu aplikacie HUAWEI Al Life. Aplik&ciu mozete pouzit

na spravu svojho smerovaca.

Indikator

NepreruSované Pripojené k sieti
zelené svetlo

Nepreru$ované Nepripojené k sieti
éervenésvetlo + Uvolneny kabel alebo chyba pripajania. Skontrolujte kabel.
« Chyba Sirokopasmove;j siete. Kontaktujte poskytovatela
Sirokopasmového pripojenia.

Blika Smerova¢ nasiel parovatelné zariadenie.
Ak boli najdené iné zariadenia (podpora HarmonyOS Connect) HUAWEI,
indikator zariadenia HUAWEI WiFi AX2 bude blikat. V takom pripade stlacte
na zariadeni HUAWEI WiFi AX2 tlacidlo WPS/RESET. Indikator za¢ne blikat
rychlo, €o znamena, Ze sa parovatelné zariadenie pripaja k zariadeniu
HUAWEI WiFi AX2. Pripajanie je dokoncené, ked indikator prestane blikat.
4 Ak ste stlacili tlacidlo WPS/RESET omylom, pockajte 8 sekiind, kym sa

indikator nevrati do norméalneho stavu.
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Casto kladené otazky (FAQ)

1. otazka: Co mézem urobit, ak sa stretnem poéas konfiguracie smerovaéa s jednym z
nasledujtcich problémov?

« Ak vase zariadenie nevie ndjst siet Wi-Fi smerovaca: Uistite sa, Ze je smerova¢ zapnuty. Pockajte

chvilu (kym sa smerova¢ nezapne) a skuste siet Wi-Fi vyhladat znova.

Ak na vasom zariadeni neviete otvorit’ stranku konfiguracie smerovaca: Uistite sa, Ze je vase

zariadenie pripojené k sieti Wi-Fi smerovaca a v prehliadaci vasho zariadenia zadajte 192.168.3.1

na otvorenie tejto stranky.

« Ak je na stranke zobrazena sprava ,Odpojeny kabel*: Uistite sa, Ze je port WAN smerovaca
pripojeny k portu LAN modemu a modem je pripojeny k internetu. Skontrolujte, &i st vSetky kable
spravne a pevne zapojené a ¢i su sietové kable v dobrom stave.

4 Ak problém pretrvava, obnovte smerovag na jeho vyrobné nastavenia a podla pokynov v prirucke pripojte
znova kable a nakonfigurujte smerovac.
2. otézka: Ako obnovim vyrobné nastavenia smerovac¢a?

Pripojte smerova¢ k zdroju napéjania a pockajte, kym smerova¢ nedokonéi spustenie. Stlacte
tla¢idlo WPS/ RESET na smerovaci dihsie ako 8 sekund, kym indikator nezhasne. Pockajte, kym
smerovac nedokonéi restartovanie. Ked sa indikator rozsvieti nacerveno, znamena to, ze smerovac
bol obnoveny na vyrobné nastavenia.

4 Ak obnovite vyrobné nastavenia smerovaca, budete ho musiet nakonfigurovat znova.
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3. otazka: Ako pripojim pridavny smerovaé¢ HUAWEI k sieti méjho

smerova¢a HUAWEI WiFi AX2?

Smerova¢ mdzete pripojit nasledovnymi spdsobmi:

« Pripojenie pomocou kabla. Port WAN pridavného smerovaca (novy alebo obnoveny na vyrobné
nastavenia) pripojte pomocou sietového (Ethernet) kabla k portu LAN nakonfigurovaného
zariadenia HUAWEI WiFi AX2.

Bezdrotové pripojenie. Krok 1: Pridavny smerova¢ (novy alebo obnoveny na vyrobné nastavenia)
umiestnite do vzdialenosti jedného metra k nakonfigurovanému zariadeniu HUAWEI WiFi AX2

a pripojte ho k zdroju napajania. Krok 2: Ked indikator na smerovaci HUAWEI WiFi AX2 zaéne
blikat, stlacte na riom tlacidlo WPS/RESET. Pockajte, kym indikator na pridavnom smerovadi
nezobrazi, Ze je pripojeny k sieti.

i Vyraz .smerovad HUAWEI* oznaduje smerovace, ktoré podporujd funkciu HarmonyOS Mesh+.
Skontrolujte, ¢i vaSe zariadenie tuto funkciu podporuje.

4. otazka: Ako pripojim zariadenie Wi-Fi k méjmu smerovaé¢u pomocou WPS?

Ked je smerovac zapnuty, stladte tlacidlo WPS/RESET a potom do dvoch minGt na zariadeni Wi-
Fi (napriklad telefén) stlacte tlacidlo WPS na zacatie Standardného nadvéazovania WPS pripojenia a
pripojenia zariadenia Wi-Fi do siete Wi-Fi smerovaca.

5. otazka: o mam urobit, ak zabudnem prihlasovacie heslo do aplikécie alebo stranky
webovej spravy?
Na prihlasenie skuste pouZit heslo siete Wi-Fi smerovaca. Ak problém pretrvava, obnovte smerovaé
na vyrobné nastavenia.
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6. otazka: Ako pripojim moj smerovac k zariadeniu HUAWEI CPE na rozsirenie pokrytia sietou Wi-Fi?

Smerova¢ mozete pripojit nasledovnymi spdsobmi:

« Pripojenie pomocou kéabla.

Umiestnite smerova¢ do miestnosti so slabym alebo Ziadnym signalom a pripojte sietovym kablom port
WAN smerovaca k portu LAN zariadenia HUAWEI CPE.

« Bezdrotové pripojenie (pomocou tlacidla H)

Krok 1: Umiestnite smerovac do vzdialenosti jedného metra od zariadenia HUAWEI CPE a pripojte
zdroj napéjania.

Krok 2: Ked indikator na zariadeni HUAWEI CPE zaéne blikat, stlacte na riom tlacidlo H. Pockajte, kym
indikator na smerovadi nezobrazi, Ze je pripojeny k sieti.
Krok 3: Umiestnite smerova¢ do miestnosti so slabym signalom a pripojte zdroj napajania.

4 - Obrazok je len ilustracny.
« Uistite sa, Ze je zariadenie HUAWEI CPE pripojené k internetu a smerovac je novy alebo obnoveny na
vyrobné nastavenia.
« Uistite sa, Ze zariadenie HUAWEI CPE podporuje funkciu HUAWEI HiLink a protokol CoOAP. O podrobnosti
poziadaijte distributora.
« Uistite sa, Ze je medzi vasim smerovatom a HUAWEI CPE vzdialenost menej ako 10 metrov a maximélne
jedna stena.
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Informéacie tykajlce sa bezpecnosti

Prevadzka a bezpecnost’

NepouZivajte vaSe zariadenie, ak je jeho pouZivanie zakézané. NepouZivajte zariadenie, ak jeho
pouzivanie spésobuje ohrozenie alebo rusenie elektronickych pristrojov.

Vyrobcovia kardiostimulatorov odport¢aju dodrziavat medzi zariadenim a kardiostimulatorom minimalnu
vzdialenost' 15 cm, aby sa zabrénilo moznému ruseniu kardiostimulatora. Ak pouzivate kardiostimulator,
pouzivajte zariadenie na opacnej strane, nez mate stimulator a nenoste telefon v prednom vrecku.
Vyhybajte sa prasnému, vihkému a Spinavému prostrediu. Vyhybajte sa magnetickym poliam.
Pouzivanie zariadenia v takomto prostredi méze sposobit’ poruchu elektrického obvodu.

idealna prevadzkova teplota je 0 °C az 40 °C. idedlna teplota pri skladovani je —40 °C aZ +70 °C.
Nadmerné teplo alebo chlad by mohli poskodit zariadenie alebo prisluSenstvo.

Drzte zariadenie a prisluSenstvo v dobre vetranej a chladnej miestnosti mimo pésobenia priameho
slne¢ného Ziarenia. Neprilozte k zariadeniu ani ho nezakryte uterdkmi alebo inymi predmetmi. Nevlozte
zariadenie do nadoby so slabym odvadzanim tepla, napriklad do krabice alebo vreca.

Zariadenie musi byt nainStalované a pouzivané tak, aby bola vzdialenost radiatora a vasho tela
miniméalne 20 cm.

Pouzivanie neschvaleného alebo nekompatibilného napajacieho adaptéra, nabijacky alebo batérie
moze poskodit vade zariadenie, skratit jeho Zivotnost alebo spésobit poziar, expldziu, alebo iné rizika.
Pre zariadenia, ktoré je mozné zapojit do zasuvky, sa zadsuvka musi nachadzat v blizkosti zariadenia a
musi byt lahko dostupna.

Odpojte napajaci adaptér z elektrickej zasuvky a zo zariadenia, ak ho nepouzivate.

Nedotykajte sa zariadenia ani napajacieho adaptéra mokrymi rukami. Méze to viest k skratom,
porucham alebo zasiahnutiu elektrickym pradom.

Zariadenie nemé byt nainstalované vy$sie nez 2 m nad zemou.
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Informécie o likvidacii a recyklacii

\@F/Symbol na produkte, batérii, literatire alebo obale znamend, Ze produkty a batérie by sa mali na
konci ich Zivotnosti odovzdat na osobitné zberné miesta odpadu uréené miestnymi organmi. Tym
sa zabezpeci, Zze odpad typu EEZ sa recykluje a spracuje spdsobom, ktory Setri cenné materialy a

_ chrani ludské zdravie a Zivotné prostredie.

Ak sa chcete dozvediet dalsie informacie, kontaktujte svoje miestne Urady, predajcu, alebo sluzbu pre

likvidaciu komunalneho odpadu, alebo navstivte webovu stranku https://consumer.huawei.com/en/.

Obmedzenie pouzivania nebezpeénych latok

Toto zariadenie a véetko elektrické prislugenstvo spiiia miestne platné pravidla o obmedzeni pouzitia

ur¢itych rizikovych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach, ako su nariadenie EU REACH,

ROHS a smernicu o batériach (ak su uplatnitelné). Ak si chcete precitat vyhlasenia o zhode s nariadenim

REACH a smernicou RoHS, navstivte webovu stranku https://consumer.huawei.com/certification.

Sulad s predpismi EU

Vyhlasenie

Spolo¢nost Huawei Device Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze zariadenie WS7001 je v sulade s nasledujicou

smernicou: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/ES.

Uplné znenie vyhlasenia o zhode EU, podrobné informacie o ekodizajne energeticky vyznamnych

vyrobkov (ErP) a najnovsie informécie o prislusenstve a softvéri s dostupné na nasledujlcej internetovej

adrese: https://consumer.huawei.com/certification.

Obmedzenia v pasme 5 GHz:

Frekvenéné pasmo 5150 az 5350 MHz je obmedzené na pouZitie v interiéri v nasledujucich krajinach: AT,

BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT,

RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvenéné pasma a Ziarenie
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Nominalne limity pre frekvenéné pasma a prenosovy vykon (vyZiareny a/alebo prijaty) vysielacich ¢asti
zariadenia sU nasledovné: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30
dBm.

Pravne informécie

Autorské prava © Huawei 2021. VSetky prava vyhradené.

TENTO DOKUMENT SLUZI LEN NA INFORMACNE UCELY A NEPREDSTAVUJE ZIADNY DRUH
ZARUKY.

Ochranné znamky a povolenia

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi st ochranné znamky spolo¢nosti Wi-Fi Alliance.

Ostatné ochranné znamky a nazvy vyrobkov, sluzieb a spolo¢nosti st vlastnictvom prislusnych viastnikov.
Aktualizacia verzie

Na zlepSenie zabezpecenia produktu a zaru¢enie lepsej pouZivatelskej skisenosti vam budeme v pripade
vydania déleZitej aktualizacie pravidelne zasielat informéacie o aktualizacii verzie.

Zasady ochrany osobnych tGdajov

Na lepsie pochopenie spdsobu, akym pouZivame a chranime vase osobné udaje, si precitajte zasady
ochrany osobnych tdajov na stranke https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Licenéna zmluva s koncovym pouzivatelom

Pred pouzivanim produktu si preéitajte Licenéni zmluvu s koncovym pouzivatefom (HUAWEI EULA)
a potvrdte, Ze s fiou suhlasite.

Dalsia pomoc

Navstivte https://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kde najdete aktudlne informécie o linke
podpory a e-mailovej adrese pre svoju krajinu alebo regién.
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Gyors Utmutato

R

-ﬂ Jelzéfény ﬂ Tapcsatlakozd

,a WAN/LAN automatikus adaptacios port: Csatlakozik az internethez (példaul
optikai modem, szélessavi modemek stb.) és vezetékes halozati eszkdzhoz, példaul

szamitogéphez.
€ WPS/RESET gomb: A WPS gomb és a RESET gomb funkcidit is ellatja.

245



1. lépés: A kabelek csatlakoztatasa

Optikai/széles savli/kabelmodem
(a széles savu szolgaltatotol)

48 + Az optimalis Wi-Fi®-jel biztositasahoz mindegyik antennat allitsa felfelé.
« Ha a jelzéfény folyamatos piros szinnel vilagit, az azt jelzi, hogy a router nincs csatlakoztatva
az internethez. Olvassa el a ,,2. |épés: A halozati beallitasok konfiguralasa” cimii részt.
« Az automatikus WAN-/LAN-adaptaciot tamogato routerek halézati portjai kombinalt WAN-/
LAN-portok. A router webes kezelési oldalan fix WAN-port is megadhato.
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2. lépés: A halozati beallitasok konfiguralasa

.E Csatlakoztassa a mobiltelefonjat vagy a
szamitogépét a router Wi-Fi-halozatahoz
(jelszd nem sziikséges).

A Wi-Fi nevét az (j router aljan talalja.

Wi-Fi

Wi-Fi [ @)

XXXXXX B iFi Name: X

Csatlakozva B
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e Nyissa meg a bongészét, a

rendszer pedig automatikusan
atiranyitja.

(Ha az oldal nem jelenik meg

automatikusan, akkor irja be a
192.168.3.1 karakterlancot).

J 19218831 B9

Kezdjiik el! &
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Adja meg a szélessavfiokja nevét és jelszavat.
Ha az internetkapcsolata nem igényel fidknevet és -jelszot, folytassa a kovetkezd

lépéssel.

Internetvarazslo

Szélessavfiok

Szélessavjelszo

VLAN

Tovabb

™

o -

Ha elfelejtette a szélessavfiokja nevét és jelszavat,
forduljon széles savu szolgaltatdjahoz egy szélessavfiok
és -jelszo igényléséhez.

Ha VLAN-halozatot kell konfiguralnia a halézatan, a
VLAN-paraméterekkel kapcsolatban forduljon széles savi
szolgaltatojahoz, majd engedélyezze a VLAN-kapcsolot a
képernydn.
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ﬂ Allitson be uj Wi-Fi-nevet, Wi-Fi-jelszot és rendszergazdai jelszot az Uj routerhez.

Internetvarazslo Internetvarazslo

Elsédlegesen 5 GHz

Wi-Fi halozat neve

Wi-Fi-haldzat jelszava

Bejelentkezési jelszd

A konfiguralas elkésziilt.

Jelszé megerdsitése

Tovabb

L)

4 Engedélyezze az Elsédlegesen 5 GHz funkcidt: Az 5 GHz-es Wi-Fi-sav elsédleges hasznalata
a 2,4 GHz-es sav helyett a kapcsolat sebességének noveléséhez, amikor egyforma a
jelercsség.
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A router kezelése a mobilalkalmazasunkkal

A HUAWEI Al Life alkalmazas mobiltelefonra vagy tabletre
torténd letoltéséhez és telepitéséhez olvassa be a QR-kddot. Az
alkalmazas hasznalhato a router kezeléséhez.

Jelzéfény

Folyamatos zold Csatlakoztatva a halézathoz

Folyamatos piros Nincs csatlakoztatva a halézathoz
« Laza kabel vagy csatlakozasi hiba. Ellendrizze a kabelt.
« Széles savu halozati hiba. Forduljon széles sava szolgaltatojahoz.

Villogoé fény A router parosithaté késziiléket talalt.
Ha mas (HarmonyOS Connect-et tamogatd) HUAWEI késziiléket talal, a
HUAWEI WiFi AX2 késziilék jelzéfénye villogni kezd. Amikor ez torténik,
nyomja meg a HUAWEI WiFi AX2 készilék WPS/RESET gombjat. A jelz6fény
gyorsabban kezd villogni, igy jelezve, hogy a parosithatd késziilék a HUAWEI
WiFi AX2 késziilékre csatlakozik. A csatlakozasi folyamat akkor fejezédik be,
amikor a jelzéfény villogasa megsz(inik.
4f# Ha véletleniil érintette meg a WPS/RESET gombot, varjon 8 masodpercig,

amig a jelz6fény visszatér a normal allapotba.
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Gyakori kérdések (GylK)

K1: Mit tehetek, ha a kovetkez6 problémak barmelyikével szembesiilok a router
konfiguralasa soran?

+ Ha a késziiléke nem észlelte a router Wi-Fi-jét: Gy6z6djon meg arrol, hogy a router be van
kapcsolva. Varjon egy pillanatot (amig a router elindul), majd probalja meg Ujra megkeresni a
routert a késziilékén.

« Ha nem tudja felkeresni a router konfiguracios oldalat a késziilékén: Gy6z6djon meg
arrol, hogy a késziiléke csatlakozik a router Wi-Fi-halézatahoz, majd irja be a 192.168.3.1
karakterlancot a bongészébe, hogy felkereshesse ezt az oldalt a késziilékén.

+ Haa,Kabel levalasztva” lizenet jelenik meg az oldalon: Gy6z6djon meg arrol, hogy a router
WAN-portja csatlakozik a modem LAN-portjahoz, és hogy a modem rendelkezik internet-
hozzaféréssel. Ellendrizze, hogy az dsszes csatlakozd biztonsagosan csatlakozik és megfeleléen
érintkezik, valamint hogy a haldzati kabelek jo allapotban vannak.

## Ha a probléma tovabbra is fennall, akkor allitsa vissza a routert a gyari beallitasaira, majd kovesse
az ebben az (tmutatéban taldlhatd utasitasokat a kabelek Ujracsatlakoztatasara és a router
konfiguralasara vonatkozoan.

K2: Hogyan tudom visszaallitani a routert a gyari beallitasaira?

Csatlakoztassa a routert a tapellatasra, és varjon, amig befejezi az inditasi folyamatot. Nyomja
meg a router WPS/RESET gombjat tobb mint 8 masodpercig, amig a jelzéfény ki nem alszik.
Varjon, amig a router befejezi az Gjrainditasi folyamatot. Amikor a jelzéfény pirosra valt, az azt
jelzi, hogy a router visszaallt a gyari beallitasaira.

## Ha megtdrtént a router visszaallitasa a gyari beallitasokra, akkor Ujra kell konfiguralni.
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K3: Hogyan csatlakoztathatok egy kiegészité HUAWEI routert a HUAWEI WiFi AX2
késziilék halézatahoz?

Az alabbi modszerek barmelyikével csatlakoztathatja a routert:

« Vezetékes kapcsolat. Ethernet-kabel hasznalataval csatlakoztassa a kiegészité (Uj vagy gyari
beallitasaira visszaallitott) router WAN-portjat a konfiguralt HUAWEI WiFi AX2 késziilék LAN-
portjahoz.

Vezeték nélkiili kapcsolat. 1. épés: Helyezze a kiegészit (Uj vagy gyari beallitasaira
visszaallitott) routert a konfiguralt HUAWEI WiFi AX2 késziilékt6l egy méteres tavolsagon
beliilre, és csatlakoztassa a tapellatasra. 2. lépés: Amikor a HUAWEI WiFi AX2 késziilék
jelzéfénye villogni kezd, nyomja meg rajta a WPS/RESET gombot. Varjon, amig a kiegészité
router jelzéfénye azt nem jelzi, hogy csatlakozik a halézathoz.

## A ,HUAWEI router” a HarmonyOS Mesh+-t tdmogaté routerekre vonatkozik. Ellendrizze, hogy az On
késziiléke tamogatja-e ezt a funkciot.
K4: Hogyan csatlakoztathatok Wi-Fi-késziiléket a routeremhez WPS hasznalataval?

A bekapcsolt routeren nyomja meg a WPS/RESET gombot, majd nyomja meg a Wi-Fi-késziilék
(példaul telefon) WPS gombjat két percen belil a standard WPS-egyeztetés elinditasahoz és a
Wi-Fi-késziilék csatlakoztatasahoz a router Wi-Fi-halozatara.

K5: Mit tegyek, ha elfelejtem az alkalmazashoz vagy a router webalapu kezelGoldalahoz
tartozo bejelentkezési jelszavamat?
Prébalja meg a router Wi-Fi-jelszavat hasznalni a bejelentkezéshez. Ha a probléma tovabbra is
fennall, allitsa vissza a routert a gyari beallitasaira.
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K6: Hogyan csatlakoztathatom a routeremet a HUAWEI CPE késziilékhez, hogy
kiterjesszem a Wi-Fi-halozatot?

A kovetkez6 modokon csatlakoztathatja a routert:
«+ Vezetékes kapcsolat
Helyezze a routert egy olyan szobaba, ahol gyenge vagy egyaltalan nincs jelerdsség, majd egy
Ethernet-kabel hasznalataval csatlakoztassa a router WAN-portjat a HUAWEI CPE késziilék LAN-
portjahoz.
« Vezeték nélkiili kapcsolat (a H gomb hasznalataval)
1. lépés: Helyezze a routert a HUAWEI CPE késziiléktdl egy méteren beliil, majd csatlakoztassa a
tapellatasra.

[l R

2. lépés: Amikor a HUAWEI CPE késziiléken talalhato jelzéfény villogni kezd, nyomja meg rajta a H
gombot. Varjon, amig a router jelzéfénye azt nem jelzi, hogy a router csatlakozik a halézathoz.

3. lépés: Helyezze a routert egy olyan szobaba, ahol gyenge a jelerésség, majd csatlakoztassa a
tapellatasra.
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Az abra csak tajékoztatasul szolgal.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a HUAWEI CPE készulék csatlakozik az internethez, és hogy a router Uj vagy
vissza van llitva a gyari bedllitasaira.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a HUAWEI CPE késziilék tamogatja a HUAWEI HiLink funkci6t és a CoAP
protokollt. Részletekért forduljon a termék forgalmazéjahoz.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a router és a HUAWEI CPE késziilék koz6tti tavolsag 10 méternél kisebb, és
hogy legfeljebb egy fal van kézéttik.
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Biztonsagi tudnivalok

Miikodtetés és biztonsag

Ne hasznélja a késziléket, ha a hasznélata tiltva van. Ne haszndlja a késziléket, ha hasznalata
veszélyes lehet, illetve ha mas elektromos eszkdzdkben interferenciat idézne el6.

A szivritmusszabalyzé készilékek gyartdi azt javasoljak, hogy a készilék és a szivritmusszabalyz6é
készllék kozott legaldbb 15 cm tavolsag legyen az esetleges interferencia elkeriilése érdekében.
Amennyiben szivritmusszabalyzét haszndl, az eszkdzt a szivritmusszabéalyzéval ellentétes oldalon
hasznélja, és ne hordja a mellényzsebében.

Keriilie a poros, nedves, illetve piszkos kérnyezetet. Keriilie a magneses mezoket. Ha a készlléket
ilyen kornyezetben hasznalja, az az aramkorok lizemzavarat okozhatja.

Idedlis mikodtetési hémérséklet: 0 °C — 40 °C. Idedlis tarolasi hémeérséklet: —40 °C — +70 °C. A tllsagos
meleg és hideg kart tehet a készulékben és a tartozékokban.

A késziiléket és a tartozékokat jol szell6z6, hiivos, kozvetlen napfénytél védett helyen tarolja. A
készuléket ne takarja le térolkozével vagy mas targyakkal. Ne helyezze a késziiléket rossz héelvezetést
nyujté taroléba, példaul dobozba vagy szatyorba.

« Ezt a késziiléket ugy kell elhelyezni és miikodtetni, hogy a radidhullamokat kibocsaté rész és az 6n
teste kozott legalabb 20 cm tavolsag maradjon.

Jova nem hagyott vagy nem kompatibilis elektromos adapter, tolt6 vagy akkumulator hasznalata
megroviditheti a készlilék élettartamat, tlizveszélyhez, robbanashoz vagy mas veszélyhelyzethez
vezethet.

Az aramforrashoz csatlakoztathaté késziilék esetén a konnektornak a készulék kozelében és kdnnyen
hozzaférhetének kell lennie.

Ha nem hasznélja, hlizza ki az elektromos adaptert a konnektorbél és a késztilékbsl.

Ne érintse meg nedves kézzel a késziléket vagy a halézati adaptert. Ha igy tesz, rovidzarlatot,
lUzemzavart vagy aramiitést idézhet el6.
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« Akésziiléket a talajtdl legfeljebb 2 m-re kell felszerelni.

Hulladékkezelési és Gjrahasznositasi informéaciok

.,{?.‘-A terméken, akkumulatoron, dokumentécion vagy csomagolason talalhaté szimbélum azt jelzi, hogy
| a terméket és az akkumulatort a helyi hatdésagok altal kijelolt kilén hulladékgydijté pontokra kell

. vinni az élettartamuk végén. Ez biztositia az EEE hulladékok Gjrahasznositasat és kezelését olyan

mmmm moédon, hogy az értékes anyagaik megdrizhetok legyenek, és azoktél az emberi egészség és a

koérnyezet megévhaté legyen.

Boévebb informacioért kérjik, vegye fel a kapcsolatot a helyi hatésagokkal, a viszonteladéval vagy a

haztartasi hulladékot kezel6 szolgaltatéval, illetve latogasson el a

https://consumer.huawei.com/en/ weboldalra.

Veszélyes anyagok felhasznélasanak csokkentése

Ez a készulék és elektromos tartozékai megfelelnek az egyes veszélyes anyagok elektromos

és elektronikus berendezésekben valé alkalmazasanak korlatozasara vonatkoz6 érvényes helyi

szabéalyoknak, példaul az EU REACH rendeletnek, és a RoHS és (amennyiben tartozék) az

akkumulatorokrol szol6 iranyelvnek. A REACH és RoHS megfeleléségi nyilatkozatokért latogasson el a

https://consumer.huawei.com/certification weboldalra.

EU-el6irasoknak valé megfeleléség

Nyilatkozat

A Huawei Device Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez a WS7001 késziilék megfelel a kdvetkezo irdnyelvek

rendelkezéseinek: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EK.

Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szévege, a részletes ErP informaciok és a kiegészitékre, illetve a

szoftverekre vonatkozd legfrissebb informaciok a kdvetkez6 internetcimen alinak rendelkezésre:

https://consumer.huawei.com/certification.

Korlatozasok az 5 GHz-es savban:

Az 5150 és 5350 MHz kozotti frekvenciatartomény beltéri hasznalatra korlatozott a kdvetkezd
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orszégokban: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT,
NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvenciasavok és teljesitmény

A réadioberendezésre vonatkozé frekvenciasavok és a sugarzott teljesitmény (sugarzott és/vagy vezetett)
nomindlis hatarértékei a kdvetkezok: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30 dBm.

Jogi nyilatkozat

Szerzéijog © Huawei 2021. Minden jog fenntartva.

EZ A DOKUMENTUM KIZAROLAG INFORMACIOS CELOKAT SZOLGAL, ES SEMMILYEN GARANCIA
ALAPJANAK NEM TEKINTHETO.

Védjegyek és engedélyek

AWi-Fi®, a Wi-Fi CERTIFIED logé és a Wi-Fi log6 a Wi-Fi Alliance védjegyei.

Az Osszes egyéb emlitett védjegy, termék, szolgaltatds és vallalatnév birtokosai esetenként a
tulajdonosaik.

Verziéfrissitések

A termék biztonsaganak novelése és a még tokéletesebb felhasznaléi éimény érdekében rendszeresen
kiildiink Onnek informaciokat a verzisfrissitésekrdl, amikor egy fontos frissités elérhetévé valik.
Adatvédelmi iranyelvek

Ha szeretné jobban megérteni, hogyan hasznaljuk fel és védjilk meg az On személyes adatait, kérjik,
olvassa el az Adatvédelmi szabdlyzatot a https://consumer.huawei.com/privacy-policy oldalon.
Végfelhasznal6i licencszerzédés

A termék hasznélatbavétele el6tt, kérjiik olvassa és fogadja el a Végfelhasznaléi Licencszerzédést
(HUAWEI EULA) a termék kezelési oldalan.

Tovébbi segitség
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Az ©6n orszagéban, térségében hasznélhaté legljabb forrévonal-elérhetéségek, illetve e-mail cimek
érdekében latogasson el a https://consumer.huawei.com/en/support/hotline oldalra.
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Vodi€ za brzi pocetak rada

T

3

€ Prikljucak za napajanje (POWER)

£) Pokazatelj
.a WAN/LAN prikljucak za automatsku adaptaciju: sluzi za povezivanje s internetom (npr.
opticki modem, Sirokopojasni modemi itd.) i Zicanim mreznim uredajem kao sto je

racunalo.
ﬂ WPS tipka / tipka RESET: pruza funkcije WPS tipke i tipke RESET (ponovno

postavljanje).
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1. korak: povezivanje kabela

Opticki/sirokopojasni/kabelski
modem
(davatelja Sirokopojasne mreze)

f# -« Sve antene podignite u uspravan poloZaj kako biste osigurali optimizirani Wi-Fi® signal.
« Ako pokazatelj nastavi svijetliti crveno, usmjerivac nije povezan s internetom.
Pogledajte ,,2. korak: konfiguriranje mreznih postavki”.
« Kad je rijec o usmjerivac¢ima koji podrzavaju automatsku prilagodbu WAN/LAN mreze, mrezni
su prikljucci kombinirani WAN/LAN prikljucci. Takoder mozete odrediti fiksni WAN prikljucak
na mreznoj stranici za upravljanje usmjerivacem.
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2. korak: konfiguriranje mreznih postavki

.n PoveZite svoj mobilni telefon ili ra¢unalo
s Wi-Fi mrezom usmjerivaca (lozinka nije

potrebna).

Provjerite naziv Wi-Fi mreze (Wi-Fi Name)
na donjem dijelu novog usmjerivaca.

Wi-Fi

Wi-Fi

XXXXXX
Povezano

R iFi Name
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.a Otvorite preglednik, automatski
Cete se preusmjeriti.
(Ako se stranica ne prikaze
automatski, unesite
,192.168.3.1”).

W 19216831

« I




Unesite racun i lozinku za Sirokopojasnu vezu.
Ako vasa internetska veza ne zahtijeva racun i lozinku, prijedite na sljede¢i korak.

Carobnjak za internet

RAEln'za $irokopdjasnu .

| vem .
o | Lozinkaza .
7| Sirokopojasnu vezu . ¥ + Ako ste zaboravili racun i lozinku za Sirokopojasnu vezu,
e obratite se operateru $irokopojasne mreze kako biste ih
dobili.
VLAN

Ako morate konfigurirati VLAN na svojoj mrezi, obratite
se operateru Sirokopojasne mreze kako biste potvrdili
parametre za VLAN i omogucite prekida¢ za VLAN na
zaslonu.

Sljedece
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€ Postavite novi naziv Wi-Fi mreze (Wi-Fi name), lozinku Wi-Fi mreze i

administratorsku lozinku za novi usmjerivac.

Carobnjak za internet

Sljedece [ )

Daj prednost 5 GHz

Naziv Wi-Fi mreze

Lozinka Wi-Fi mreze

Lozinka za prijavu

Potvrdite lozinku

Carobnjak za internet

Konfiguracija je
zavriena.

## Omogucite opciju Daj prednost 5 GHz: dajte prednost upotrebi frekvencijskog pojasa
Wi-Fi mreze od 5 GHz umjesto frekvencijskog pojasa od 2,4 GHz kada je jaina signala

jednaka kako bi se povecala brzina veze.



Upravljanje usmjerivacem pomocu nase aplikacije
za mobilne uredaje

Skenirajte QR kod kako biste preuzeli i instalirali aplikaciju HUAWEI Al
Life na svoj mobilni telefon ili tablet. Aplikaciju mozete upotrijebiti za
upravljanje usmjerivacem.

Pokazatelj
Postojano zeleno Povezan s mrezom
svjetlo
Postojano Nije povezan s mreZom
crveno svjetlo « Otpusten kabel ili pogreska prilikom povezivanja. Provjerite kabel.
« Pogreska sirokopojasne mreze. Obratite se operateru Sirokopojasne mreze.
Treperenje Usmjerivac je otkrio uredaj koji se moZze upariti.

Ako se otkriju drugi uredaji tvrtke HUAWEI (koji podrzavaju HarmonyOS
Connect), pokazatelj na uredaju HUAWEI WiFi AX2 zatreperit ce. Kada se to
dogodi, pritisnite tipku WPS/RESET (PONOVNO POSTAVLJANJE) na uredaju
HUAWEI WiFi AX2. Pokazatelj bi trebao brzo treperiti, ¢ime oznacava da se uredaj
za uparivanje povezuje s uredajem HUAWEI WiFi AX2. Postupak povezivanja
dovrsen je kada pokazatelj prestane treperiti.

i Ako ste slucajno dodirnuli tipku WPS/RESET (PONOVNO POSTAVLJANJE),

pri¢ekajte osam sekundi da se indikator vrati u normalno stanje.
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Cesto postavljana pitanja

P1: Sto mogu uciniti ako prilikom konfiguriranja usmjerivaca naidem na neki od
sljedecih problema?

« Ako vas uredaj nije otkrio Wi-Fi mrezu usmjerivaca: provjerite je li usmjeriva¢ ukljucen. Kratko
pricekajte (dok se usmjerivac ne pokrene) i pokusajte ga ponovno pronaci na svojem uredaju.

« Ako ne mozete posjetiti stranicu konfiguracije usmjerivaca na svojem uredaju: provjerite je li
uredaj povezan s Wi-Fi mrezom usmjerivaca, a zatim u preglednik unesite ,,192.168.3.1” kako
biste tu stranicu posjetili na svojem uredaju.

« Ako se na stranici prikazuje poruka ,,Kabelska je veza prekinuta”: provjerite je li WAN prikljuc¢ak
usmjerivaca povezan s LAN prikljuckom modema i ima li modem pristup internetu. Provjerite
jesu i sve spojne tocke sigurno i dobro povezane te jesu li mrezni kabeli u dobrom stanju.

## Ako se problem nastavi, vratite usmjeriva¢ na tvornicke postavke i slijedite smjernice za ponovno
povezivanje kabela i konfiguraciju usmjerivaca.

P2: Kako vratiti usmjerivac na tvornicke postavke?

Povezite usmjerivac s napajanjem i priekajte da se dovrsi postupak pokretanja. Pritisnite tipku
WPS/RESET (PONOVNO POSTAVLJANJE) na usmjerivau i drzite je dulje od osam sekundi,
odnosno dok se ne iskljuci svjetlo pokazatelja. Pricekajte da usmjeriva¢ dovrsi postupak ponovnog
pokretanja. Kada pokazatelj zasvijetli crvenom bojom, usmjerivac je vra¢en na tvornicke postavke.

4 Ako je usmjerivag vracen na tvornicke postavke, morate ga ponovno konfigurirati.
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P3: Kako mogu povezati dodatni usmjerivac tvrtke HUAWEI s mrezom uredaja HUAWEI

WiFi AX2?

Usmjeriva¢ mozete povezati na neki od sljedecih nacina:

« Zi¢anom vezom. Povezite WAN prikljucak dodatnog usmjerivaca (novog ili vracenog na
tvornicke postavke) s LAN prikljuckom konfiguriranog uredaja HUAWEI WiFi AX2 pomocu
Ethernet kabela.

BeZicna veza. 1. korak: dodatni usmjeriva¢ (novi ili vracen na tvornicke postavke) postavite
unutar jednog metra od konfiguriranog uredaja HUAWEI WiFi AX2 te ga prikljucite na
napajanje. 2. korak: kada pokazatelj na uredaju HUAWEI WiFi AX2 pocne treperiti, pritisnite
tipku WPS/RESET (PONOVNO POSTAVLJANJE) na njemu. Pri¢ekajte da pokazatelj na
dodatnom usmjerivacu pokaze da je usmjerivac povezan s mrezom.

ﬂ ,Usmjeriva¢ tvrtke HUAWEI” odnosi se na usmjerivace koji podrzavaju HarmonyOS Mesh+. Provjerite
podrzava li va$ uredaj tu znacajku.

P4: Kako mogu povezati Wi-Fi uredaj s usmjerivacem pomoc¢u WPS-a?

Dok je usmjeriva¢ ukljucen, pritisnite tipku WPS/RESET (PONOVNO POSTAVLJANJE) na njemu pa
u roku od dvije minute pritisnite tipku WPS na Wi-Fi uredaju (na primjer na telefonu) kako biste
zapoceli standardnu procjenu WPS-a i povezali Wi-Fi uredaj s Wi-Fi mrezom usmjerivaca.

P5: Sto mogu uciniti ako zaboravim lozinku za prijavu u aplikaciju ili na mreznu stranicu
za upravljanje usmjerivacem?

Pokusajte upotrijebiti lozinku za Wi-Fi usmjerivaca kako biste se prijavili. Ako se problem nastavi,
usmjerivac vratite na tvornicke postavke.
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P6: Kako mogu povezati usmjerivac s uredajem HUAWEI CPE radi proSirenja Wi-Fi mreze?

Usmjeriva¢ mozete povezati na neki od sljedecih nacina:

« Zi¢anom vezom

Usmjerivac postavite u sobu sa slabim signalom ili bez signala, a zatim povezite WAN prikljucak
usmjerivaca s LAN prikljuckom uredaja HUAWEI CPE pomocu Ethernet kabela.

« Bezicnom vezom (pomocu tipke H)

1. korak: usmjerivaC postavite unutar jednog metra od uredaja HUAWEI CPE te ga prikljucite na
napajanje.

unutar jednog metra -~

2. korak: kada pokaziva¢ na uredaju HUAWEI CPE pocne treperiti, pritisnite tipku H koja se nalazi
na njemu. Pricekajte da pokaziva¢ na usmjerivacu pokaze da je usmjeriva¢ povezan s mrezom.
3. korak: usmjerivac postavite u sobu sa slabim signalom te ga prikljucite na napajanje.

## - Slika sluzi samo kao referenca.
« Pobrinite se da je uredaj HUAWEI CPE povezan s internetom te da je usmjeriva¢ nov ili vra¢en na
tvornicke postavke.
Pobrinite se da uredaj HUAWEI CPE podrzava funkciju HUAWEI HiLink i protokol CoAP. Obratite se
distributeru za pojedinosti.
« Razmak izmedu vaseg usmjerivaca i usmjerivacéa HUAWEI CPE mora biti manji od 10 metara te izmedu
ne smije biti viSe od jednog zida.
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Informacije o sigurnosti

Rukovanje i sigurnost

Uredaj ne rabite ako je njegova uporaba zabranjena. Nemojte koristiti uredaj ako na taj nacin uzrokujete
opasnost ili smetnje drugim elektroni¢kim uredajima.

Proizvodaci sréanih elektrostimulatora preporucuju da se odrzava najmanja udaljenost od 15 cm izmedu
uredaja i sréanog elektrostimulatora kako bi se izbjegle moguce smetnje elektrostimulatora. Rabite li
sréani elektrostimulator, uredaj drzite na strani suprotnoj od elektrostimulatora i ne nosite ga u prednjem
dZepu.

I1zbjegavajte prasnjava, vlazna ili prljava okruZenja. Izbjegavajte magnetska polja. Uporaba uredaja u
takvim okruZenjima mozZe rezultirati kvarom strujnih krugova.

Idealna radna temperatura je od 0°C do 40°C. Idealna temperatura skladi$tenja je od —40°C do +70°C.
Prekomjerna vruéina ili hladno¢a mogu ostetiti uredaj ili dodatnu opremu.

Uredaj i dodatnu opremu Cuvajte na dobro prozratenom i hladnom mijestu, podalie od izravnog
suncevog svjetla. Uredaj ne stavljajte u kutije niti prekrivajte ru¢nicima ili drugim predmetima. Uredaj ne
stavljajte u spremnik sa slabim rasipanjem topline, primjerice u kutiju ili torbu.

Uredaj treba postaviti i rabiti uz minimalni razmak od 20 cm izmedu radijatora i vadeg tijela.

Koristenje neodobrenog ili nekompatibilnog napajackog adaptera, punjaca ili baterije moze ostetiti vas
uredaj, skratiti njegov Zivotni vijek ili uzrokovati pozar, eksploziju ili druge opasnosti.

Za uredaje koji se prikljuuju u uti¢nicu, uti€nica mora biti postavljena u blizini uredaja i lako dostupna.
Iskopcajte adapter iz elektri¢ne uti¢nice i iz uredaja kada se ne koristi.

Ne dodirujte uredaj ili punja¢ mokrim rukama. Time mozete uzrokovati kratki spoj, kvar ili strujni udar.
Uredaj trebate postaviti na mjesto koje nije vise od 2 miznad tla.

Informacije o odlaganju i recikliranju

268



\{?"’Simbol na proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili pakiranju ozna¢ava da se proizvode i baterije mora
}*, na kraju radnog vijeka odnijeti na zasebna mjesta za prikupljanje otpada koja su odredile lokalne

“ “vlastiA Time ¢e se osigurati da se recikliranje otpadne elektricne i elektronicke opreme (EEE) te

[ kovanje njome obavljaju na nagin koji uva vrijedne materijale i titi ljudsko zdravlje i okoli§.

Za vi$e informacija obratite se lokalnim vlastima, maloprodajnom trgovcu, sluzbi za odlaganje komunalnog

otpada ili posjetite web-mjesto https://consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje upotrebe opasnih tvari

Ovaj uredaj i njegovi elektricni dodaci u skladu su s lokalnim primjenjivim pravilima o ograni¢avanju

upotrebe odredenih opasnih tvari u elektri¢noj i elektronickoj opremi, kao $to su uredbe REACH i RoHS

te direktiva o baterijama (gdje je primjenjivo) EU-a. Za pregled izjava o sukladnosti s uredbama REACH i

ROHS posjetite web-mjesto https://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost s propisima EU

Izjava

Tvrtka Huawei Device Co., Ltd. ovim putem izjavljuje da je ovaj uredaj WS7001 u skladu sa sljede¢im

direktivama: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EZ.

Potpuni tekst EU izjave o sukladnosti, detaljne informacije o proizvodima koji koriste energiju te najnovije

informacije o dodacima i softveru dostupne su na sljedecoj internetskoj adresi:

https://consumer.huawei.com/certification.

Ogranic¢enja za pojas od 5 GHz:

Raspon frekvencije od 5150 do 5350 MHz ograni¢en je na uporabu u zatvorenim prostorima u: AT, BE,

BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO,

SE, S, SK, TR, UK(NI).

Frekvencijski pojasevi i snaga
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Nominalne granice frekvencijskih pojasa i snage prijenosa (emitirane i/ili provedene) koji se primjenjuju
na ovu radijsku opremu su sliedeci: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30 dBm.

Pravna napomena

Autorska prava © Huawei 2021. Sva prava pridrzana.

OVAJ DOKUMENT SLUZI ISKLJUCIVO U INFORMATIVNE SVRHE | NE PREDSTAVLJA JAMSTVO
BILO KOJE VRSTE.

Zastitni znakovi i dozvole

Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED i logotip Wi-Fi zastitni su znakovi tvrtke Wi-Fi Alliance.

Svi drugi ovdje navedeni zastitni znakovi i nazivi proizvoda, usluga i tvrtki mogu biti viasni$tvo njihovih
odnosnih vlasnika.

Azuriranje verzije

Kako bismo poboljsali sigurnost proizvoda i pruzili vam bolje korisni¢ko iskustvo, redovito ¢emo vam
prenositi obavijesti o aZuriranju verzija nakon objave vaznog azuriranja.

Pravila o privatnosti

Kako biste bolje razumjeli nacin na koji upotrebljavamo i stitimo vase osobne podatke, procitajte pravila o
privatnosti na web-mjestu https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Ugovor o licenciranju s krajnjim korisnikom

Prije upotrebe proizvoda pro¢itajte i prihvatite Ugovor o licenciranju s krajnjim korisnikom (HUAWEI EULA)
na stranici za upravljanje.

Za dodatnu pomo¢

Na adresi https://consumer.huawei.com/en/support/hotline mozete pronaci nedavno azurirane informacije
o broju telefona sluzbe za podrsku i adresu e-poste za svoju drzavu ili regiju.
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Vodnik za hiter zacetek

P

ﬂ Lucka stanja a Vrata za napajanje (POWER)

a Vrata za samodejno prilagajanje omrezja WAN/LAN: vzpostavi povezavo z internetom (na
primer opti¢ni modem, $irokopasovni modemi itd.) in napravo z zi¢nim omrezjem, na primer
racunalnik.

.n Gumb WPS/RESET: zagotavlja funkciji gumba WPS in gumba za ponastavitev.
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1. korak: Prikljucitev kablov

Opticni/Sirokopasovni/
kabelski modem
(zagotovi ga vas ponudnik
Sirokopasovne povezave)

48 - Vse antene dvignite v pokonéni polozaj, da zagotovite optimiziran signal Wi-Fi®.
« Ce lucka stanja Se naprej sveti rdece barve, to pomeni, da usmerjevalnik ni povezan z
internetom. Glejte »2. korak: Konfiguriranje nastavitev omrezja«.
« Za usmerjevalnike, ki podpirajo samodejno prilagajanje omrezja WAN/LAN, so vrata omrezja
kombinirana vrata WAN/LAN. Na spletni strani za upravljanje usmerjevalnika lahko dolocite
tudi fiksna vrata WAN.
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2. korak: Konfiguriranje nastavitev omrezja

.n V mobilnem telefonu ali raéunalniku .a Odprite brskalnik in samodejno
vzpostavite povezavo z omrezjem Wi-Fi boste preusmerjeni.

usmerjevalnika (geslo ni potrebno). (e se stran ne prikaze

Na spodnji strani novega usmerjevalnika samodejno, vnesite naslov
preverite ime omrezja Wi-Fi (Wi-Fi Name).

192.168.3.1).
Wi-Fi M 19216831 9
Wi-Fi
XXXXXX
Povezano

| Zacetek @
g

.
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Vnesite racun in geslo za Sirokopasovno povezavo.

Ce za povezavo z internetom ne potrebujete racuna in gesla, preskoCite na
naslednji korak.

Carovnik za internet

Racun 3irokopasovne
storitve

Geslo Sirokopasovnega
racuna

VLAN

Naprej L

o .

Ce ste pozabili podatke za racun in geslo $irokopasovne
storitve, se lahko za te podatke obrnete na svojega
ponudnika Sirokopasovnih storitev.

Ce morate v omrezju konfigurirati VLAN, se obrnite na
svojega ponudnika $irokopasovnih storitev, da preverite
parametre za VLAN, in omogocite stikalo VLAN na
zaslonu.
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-ﬂ Nastavite novo ime in geslo za omrezje Wi-Fi ter geslo skrbnika za novi

usmerjevalnik.
Carovnik za internet Carovnik za internet
Prednostno L |l

omrezje 5 GHz

Ime omrezja Wi-Fi
Geslo omrezja Wi-Fi

Geslo za prijavo

Konfiguracija je

Potrdi geslo koncana.

## Omogocite Prednostno omreZje 5 GHz: prednostna uporaba 5-GHz omreZja Wi-Fi pred 2,4-
GHz omrezjem Wi-Fi, Ce je signal enako mocan, za hitrejSo povezavo.
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Upravljanje usmerjevalnika z naso mobilno aplikacijo =

Opticno preberite kodo QR, da prenesete in namestite aplikacijo
HUAWEI Al Life v svoj mobilni telefon ali tabli¢ni racunalnik. Z aplikacijo
lahko upravljate usmerjevalnik.

Lucka stanja

Neprekinjeno Povezava z omrezjem je vzpostavljena
sveti zeleno Jem Jje vzp J

Neprekinjeno Povezava z omrezjem ni vzpostavljena
sveti rdece « Slabo prikljucen kabel ali napaka povezave. Preverite kabel.
« Napaka Sirokopasovnega omrezja. Obrnite se na ponudnika
Sirokopasovnih storitev.

Utripa Usmerjevalnik je zaznal napravo, s katero se je mogoce seznaniti.

Ko so zaznane druge naprave HUAWEI (ki podpirajo funkcijo HarmonyOS
Connect), lu¢ka stanja na napravi HUAWEI WiFi AX2 utripne. Takrat na napravi
HUAWEI WiFi AX2 pritisnite gumb WPS/RESET. Lucka stanja mora hitro utripati,
kar pomeni, da naprava, s katero se je mogoce seznaniti, vzpostavlja povezavo z
napravo HUAWEI WiFi AX2. Postopek povezovanja je dokoncan, ko lucka stanja
preneha utripati.

& Ce ste se gumba WPS/RESET dotaknili nenamerno, pocakajte priblizno 8
sekund in lucka stanja bo zacela delovati kot obicajno.
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Pogosta vprasanja

1. vprasanje: Kaj lahko naredim, ce pri konfiguriranju usmerjevalnika opazim katero od
naslednjih tezav?

Ce vasa naprava ni zaznala usmerjevalnikovega omrezja Wi-Fi: Prepricajte se, da je usmerjevalnik
vklopljen. Pocakajte trenutek (da se usmerjevalnik zaZene) in v svoji napravi znova poskusajte
poiskati omrezje Wi-Fi.

Ce v napravi ne morete odpreti strani za konfiguracijo usmerjevalnika: Prepricajte se, da ima
naprava vzpostavljeno povezavo z usmerjevalnikovim omrezjem Wi-Fi, in nato v brskalnik
vnesite 192.168.3.1, da v napravi odprete to stran.

Ce se na strani prikaze sporocilo »Kabel je izkljucen«: Prepricajte se, da je vzpostavljena povezava
med vrati WAN usmerjevalnika in vrati LAN modema ter da ima modem dostop do interneta.
Preverite, ali so vsi stiki varno in ustrezno povezani ter ali so omrezni kabli v dobrem stanju.

#i Ce tezava ni odpravljena, usmerjevalnik ponastavite na tovarniske nastavitve ter v priroéniku
upostevajte navodila za ponovno prikljucitev kablov in konfiguriranje usmerjevalnika.

~

. vprasanje: Kako v usmerjevalniku obnovim tovarniske nastavitve?
Usmerjevalnik prikljucite na napajanje in poCakajte, da dokonca postopek zagona. Pritisnite
gumb WPS/RESET na usmerjevalniku in ga zadrzite za vec kot 8 sekund, dokler lucka stanja ne
preneha svetiti. Pocakajte, da usmerjevalnik dokonca postopek ponovnega zagona. Ko lucka
stanja zaCne znova svetiti rdece, to pomeni, da je bil usmerjevalnik ponastavljen na tovarniske
nastavitve.
#is Ce usmerjevalnik ponastavite na tovarniske nastavitve, ga morate znova konfigurirati.

277



3. vprasanje: Kako lahko dodatni usmerjevalnik HUAWEI povezem z omreZjem naprave
HUAWEI WiFi AX2?

Usmerjevalnik lahko povezete na naslednja nacina:

« Zi¢na povezava. Vrata WAN dodatnega usmerjevalnika (nov ali obnovljen na tovarniske nastavitve)
z ethernetnim kablom poveZite z vrati LAN konfigurirane naprave HUAWEI WiFi AX2.

+ Brezzicna povezava. 1. korak: Dodatni usmerjevalnik (nov ali obnovljen na tovarniske nastavitve)
postavite najvec en meter stran od konfigurirane naprave HUAWEI WiFi AX2 in ga prikljucite v vir
napajanja. 2. korak: Ko na napravi HUAWEI WiFi AX2 za¢ne utripati lucka stanja, na njej pritisnite
gumb WPS/RESET. Pocakajte, da lucka stanja na dodatnem usmerjevalniku pokaze, da je povezava
z omrezjem vzpostavljena.

4 ~Usmerjevalnik HUAWEI« se nana$a na usmerjevalnike, ki podpirajo funkcijo HarmonyOS Mesh+.

Preverite, ali naprava podpira to funkcijo.

4. vprasanje: Kako lahko napravo Wi-Fi povezem z usmerjevalnikom prek funkcije WPS?

Ko je usmerjevalnik vklopljen, pritisnite gumb WPS/RESET in nato v dveh minutah pritisnite gumb
WPS na napravi Wi-Fi (npr. na telefonu), da zazenete standardno pogajanje WPS in v napravi Wi-
Fi vzpostavite povezavo z omrezjem Wi-Fi usmerjevalnika.

5. vprasanje: Kaj naj storim, ¢e pozabim geslo za prijavo v aplikacijo ali za spletno stran
za upravljanje usmerjevalnika?

Za prijavo poskusajte uporabiti usmerjevalnikovo geslo za Wi-Fi. Ce teZave s tem ne odpravite,
usmerjevalnik ponastavite na tovarniske nastavitve.
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6. Kako lahko usmerjevalnik povezem z enoto HUAWEI CPE in tako razsirim omrezje Wi-Fi?

Usmerjevalnik lahko povezete na naslednja nacina:

+ Ziéna povezava

Usmerjevalnik postavite v sobo s Sibko mocjo signala oz. brez signala, nato pa vrata usmerjevalnika
WAN prek ethernetnega kabla povezite z vrati LAN na enoti HUAWEI CPE.

« Brezzicna povezava (z gumbom H)

1. korak: usmerjevalnik postavite najve¢ en meter od enote HUAWEI CPE in prikljucite vir napajanja.

najve¢ en meter
o

<

>

2. korak: ko na enoti HUAWEI CPE zacne utripati lucka stanja, na njej pritisnite gumb H. Pocakajte,
da lucka stanja na usmerjevalniku pokaze, da je povezava z omrezjem vzpostavljena.

3. korak: Usmerjevalnik postavite v sobo s Sibko mocjo signala in prikljucite vir napajanja.

o - Ta slika je zgolj informativna.

Prepricajte se, da je enota HUAWEI CPE povezana z internetom in je usmerjevalnik nov 0z. so v njem
obnovljene tovarniske nastavitve.

Prepricajte se, da enota HUAWEI CPE podpira funkcijo HUAWEI HiLink in protokol CoAP. Za podrobnosti
se obrnite na prodajalca.

Zagotovite, da je razdalja med usmerjevalnikom in enoto HUAWEI CPE najve¢ 10 metrov in da je med
njima najve¢ ena stena.
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Varnostne informacije

Uporabain varnost

« Naprave ne uporabljajte, ¢e je njena uporaba prepovedana. Naprave ne uporabljajte, ¢e lahko z njeno
uporabo povzrocate nevarnost za druge elektronske naprave ali jih motite.

Proizvajalci srénih spodbujevalnikov priporo¢ajo, da je med napravo in srénim spodbujevalnikom vsaj
15 cm razdalje, da se prepredi morebitno motenje. Ce uporabljate spodbujevalnik, naprave ne drzite na
strani telesa, na kateri je vstavljen, in je ne nosite v prednjem Zepu.

Izogibajte se pradnim, vlaznim ali umazanim okoljem. Izogibajte se magnetnim poliem. Ce napravo
uporabljate v taksnih okoljih, lahko pride do motenj v delovanju vezja.

Najprimernej$e delovne temperature so od 0 °C do 40 °C, najprimernej$e temperature za hrambo pa od
—40 °C do +70 °C. Ekstremna vro¢ina ali mraz lahko poSkodujeta napravo ali dodatke.

Napravo in dodatke hranite v dobro prezrac¢enem in hladnem prostoru, stran od neposrednega vira
svetlobe. Naprave ne zavijajte v brisace ali pokrivajte z drugimi predmeti. Naprave ne postavljajte v
vsebnik s slabim oddajanjem toplote, kot je na primer $katla ali torba.

Napravo namestite tako, da bo med grelcem in vasim telesom vsaj 20 cm razdalje.

Uporaba neodobrenega ali nezdruZljivega napajalnika, polnilnika ali baterije lahko poskoduje vaso
napravo, skraj$a njeno Zivljenjsko dobo ali povzrogi pozar, eksplozijo ali druge nevarnosti.

Za naprave, ki se vkljucijo, naj bo vti¢nica v bliZini naprav in lahko dostopna.

Ko naprave ne uporabljate, napajalnik izkljucite iz vticnice.

Naprave ali napajalnika se ne dotikajte z mokrimi rokami. To lahko povzroci kratke stike, okvare ali
elektri¢ne udare.

Naprava naj bo od tal oddaljena najve¢ 2 m.

Informacije o odlaganju med odpadke in recikliranju
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=g~ Ta simbol na izdelku, bateriji, dokumentaciji ali embalaZi pomeni, da je treba izdelek in baterije ob
| koncu Zivljenjske dobe odstraniti na locenih prevzemnih mestih, ki jih dolocijo lokalni organi oblasti.
« %S tem bo odpadna elektri¢na in elektronska oprema (EEO) reciklirana in obravnavana na nacin, ki
BN ohranja dragocene materiale ter varuje zdravje ljudi in okolje.
Za vet informacij se obrnite na lokalne organe oblasti, prodajalca ali sluzbo za odstranjevanje
gospodinjskih odpadkov oz. obis¢ite spletno mesto https://consumer.huawei.com/en/.
ZmanjSevanje obsega nevarnih snovi
Ta naprava in njeni morebitni elektricni dodatki so skladni z veljavnimi lokalnimi predpisi o omejevanju
uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektri¢ni in elektronski opremi, kot so uredba EU REACH ter direktiva
RoHS in direktiva o baterijah (€e so vkljuene). Za izjave o skladnosti z uredbo REACH in direktivo RoHS
obiscite spletno mesto https://consumer.huawei.com/certification.
Skladnost s predpisi EU
Izjava
Druzba Huawei Device Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava WS7001 skladna z naslednjimi direktivami:
Direktiva 2014/53/EU o radijski opremi (RED), Direktiva 2011/65/EU omejevanju uporabe nekaterih
nevarnih snovi v elektri¢ni in elektronski opremi (RoHS), Direktiva 2009/125/ES za izdelke, povezane z
energijo (ErP).
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti, podrobne informacije o direktivi ErP in najnovejSe informacije o
dodatni in programski opremi so na voljo na naslednjem internetnem naslovu:
https://consumer.huawei.com/certification.
Omejitve v 5-GHz pasu:
Frekvenéni razpon med 5150 in 5350 MHz je omejen na notranjo uporabo v naslednjih drzavah: AT, BE,
BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO,
SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Frekvencni pasovi in mo¢
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Frekvenéni pasovi in nazivne mejne vrednosti za (sevalno in/ali prevodno) oddajanje modi, ki veljajo za to
radijsko opremo, so naslednji: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz:
30dBm.

Pravna obvestila

Avtorske pravice © Huawei 2021. Vse pravice pridrzane.

TA DOKUMENT JE ZGOLJ INFORMATIVEN IN NE PREDSTAVLJA NOBENEGA JAMSTVA.

Blagovne znamke in dovoljenja

Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED in logotip Wi-Fi so blagovne znamke Wi-Fi Alliance.

Imena drugih navedenih blagovnih znamk, izdelkov, storitev in podjetij so lahko v lasti njihovih ustreznih
lastnikov.

Posodobitev razli¢ice

Zaradi izbolj$anja varnosti izdelka in zagotavljanja bolj$e uporabniske izku$nje vam bomo redno posiljali
informacije o posodobitvi razlicice, ko bo izdana pomembna posodobitev.

Pravilnik o zasebnosti

Ce zelite bolje razumeti, kako uporabljamo in varujemo va$e osebne podatke, preberite pravilnik o
zasebnosti na spletnem mestu https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Licenéna pogodba za kon¢nega uporabnika

Pred uporabo izdelka morate prebrati licenéno pogodbo za konénega uporabnika (HUAWEI EULA) na
strani za upravljanje izdelka in se strinjati z njo.

Za dodatno pomo¢

Obiscite https://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kjer boste nasli najnovejso telefonsko stevilko in
e-postni naslov za svojo drzavo ali regijo.
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03nyog ypryopng évapgng

P

@ e © 0

ﬂ ‘Evoein a OUpa tpoyodoosiag

a OUpa autopatng mpooappoyng WAN/LAN: Zuvdéetatl oTo IVIEPVET (T.X. HOVIEY
OTITIKWV VWV, EUPULWVIKA HOVTEY K.ATI.) KAl OE GUCKEUN evoUppatou Siktlou,
OTWG UTIOAOYLOTH.

ﬂ Koupm{ WPS/RESET: Mapéxel Tig Asttoupyieg 1000 Tou Kouptmou WPS dco kat Tou
Koupmou RESET.
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Brpa 1: ZUvéeon Twv KAAwdiwv

Omtikd/ Eupulwviko/ KaAwdiakd poviep
(amé tov mMApoxo UTTNPECIWY
gupeiag Lwvng)

4 + TomoBetriote 6Aeg TiG Kepaieg oe 6pBla BEon yia va Sacaricete BeATioTomoinpévo ohpa

Wi-Fi®.

« Av n €voelgn mapapével otabepd avappévn HE KOKKIVO XpWHA, autd UTTOSEIKVUEL OTL
0 3popoAoynTig Bev £xetl cUVOEDEL 0TO Ivtepvet. Avatpé€te oto «Brpa 2: Alapdpewon
puBpicewv SiKTUOU>.

« Ta dpopoAoyntég mou umootnpifouv autdpatn mpocsappoyn WAN/LAN, ot BUpeg tou
SikTUoU gival cuvduaoTIkEG BUpeg WAN/LAN. Mmopeite emiong va kabopicete otabepn
B6Upa WAN otn ceAida Saxeipiong pécw web tou dpopoAoyntn.

284



Brpa 2: Alapoppwon pubpicewv SIKTUoU

.n JUVBECTE TO KIVNTO TNAEPWVO Ty TOV .a Avoi€te to Mpbéypappa

umoAoy1oth oag oto Siktuo Wi-Fi tou
dpopoAoynth (Sev anatteital KWOIKOG
mpooBaong).

EA£y€te To Ovopa tou Wi-Fi (Wi-Fi Name)
OTO KATW PEPOG TOU VEOU SpopoAoyNTH.

Wi-Fi
Wi-Fi
s e -
XXXXXX = B Name: >
TuvOedEpEVOG T
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mepIynong kat 8a
avakateuBuvbeite autopara.
(Av n ogAida Sev eppaviletal
autopatd, MANKTPOAOYNoTE
192.168.3.1).

| 19216831
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o
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MAnKtpoAoynote Tov Aoyaplacpo supeiag {wvng Kat Tov KwdIKo mpooBaong.
E4v ywa t™ oUvdeon oto ‘lviepver Oev amatteital Aoyaplacpog Kat KwSIKOg
mpdoBaong, petaBeite oto emopevo Brpa.

08nyog Iviepvet

‘Adyapidoiids tuptids” |
Gwvng

. Av Eexdoate Tov Aoyaplacud supsiag wvng Kat
TOV KWOIKO TTPOGBAGCHG 6ag, EMKOIVWVAOTE HE TOV
B arararara TApoxo UTNPECSIWV eupeiag {wvng yla va AdBete évav
VAN Aoyaplacpd gupeiag Luvng Kat évav Kwdko mpooBaong.

Kwdikog eup. ovng

Av mipémel va Slapoppwoete to VLAN oto SikTud 6ag,

ETMKOWVWVAOTE HE TOV TIAPOXO UTINPECIWY EUPEIAG
Zwvng yla va emBeBatwoeTe TG mapapétpoug VLAN kat
gvepyomolote Tov dlakomtn VLAN otnyv 086vn.
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PuBpiote £va véo dvopa Wi-Fi, kwdiko mpocBaong Wi-Fi kal kwdiko mpocBaong
SlaXELPIOTH yia Tov VEo SpopoAoynth.

08nyog Iviepvet 03nyadg ‘Iviepvet

Mpotepabtacta g
5 GHz !

Ovopa diktiou Wi-Fi

Kwdikég Siktiou Wi-Fi

Kwdikég mpooBacng olvdeons

H pUBuon mapapétpwv

EmBeBaiwon kwdikol OAOKANPWONKE.

¥ Evepyomowiote tny Mpotepaidtnta ota 5 GHz: Mpotepaidtnta xpriong {wvng Wi-Fi 5 GHz
£vavt {wvng 2,4 GHz 6tav n 1oxug onparog eivat idla, yla peyaAltepn taxutnta cUvOEonG.
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Alaxeipion tou dpopoAoynTr HE TNV EQAPHOYN HAG Yid
KIVNTEG CUCKEUEG

Zapwote Tov KwdIKO QR yid va KAteBACETE KAl VA £YKATAGTACETE TNV
epappoyr) HUAWEL Al Life oto tablet 1 6To Kivntd cag tnAépwvo. Mmopeite
VA XPNOIHOTIOGETE TNV EQAPHOYH YId VA SIAXEIPICTEITE TOV SpopoAoyNTH
oag.

‘Evoei§n

TtaBepd avappévn

F H cuckeun eival cuvdedepévn oto dikTtuo
HE TIPACIVO XpWHA

ZTue,Epl'l ﬂVUPHéVn H cuckeun dgv gival cuvdedepévn 6TO SiKTUO
HE KOKKIVO Xpwha «  XaAapo KaAwdio 1 o@dApa ocUvdeong. EAéyEte To KAAWSL0.
«  ZpdApa Siktuou upeiag Zwvng. EMKovwvnoTe Pe Tov Tdpoxo
uTINPECLOV gupeiag Lwvng.

AvaBooBrivel O 3popoAoyNTHG £XEL AVIXVEUCEL HIA CUCKEUN PE SUVATOTNTA AVTIOTOIXIONG.

‘Otav avixveutouv AAAeg cuokeuég HUAWEI (pe uootiiptén HarmonyOS

Connect), n é€vdeign oto HUAWEI WiFi AX2 6a avaBooBrivel. ‘Otav cupBei

autd, matriote to koupti WPS/RESET tou HUAWEI WiFi AX2. H évdeign

Ba mpémel va avaBooBivel ypriyopd, UTTOSEIKVUOVTAG OTL N GUGKEUN HE

Sduvatdtnta avtictoixiong cuvdgetat oto HUAWEI WiFi AX2. H Siadikacia

6UvOeoNG OAOKANPWVETAL 6Tav n £vEelEn oTapatioet va avaBooBvel.

4 Av ayyi€ate kata AaBog to koupmi WPS/RESET, miepiuévete 8 SeutepoAenta
£wG OTOU N £VOELEN EMAVEABEL OTO PUGLOAOYIKO.
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JUXVEG EPWTNOELG

E1: Ti pmopw va KAvw av avTIHETWTcw KAMoLo amd Ta mapakdtw mpoBAfpara Katd tn

Siapkela Slapop@waong tou dpopoAoyntn;

« Avnouckeun oag dev avixveuoe to Wi-Fi tou dpopoAoynth: BeBawwbeite 6Tt 0 SpopoAoynTrig
gival evepyomonpévog. MepEveTe Atya AemTd (HEXpL 0 SpopoAoynTrg va Tebel og Asttoupyia)
Kat GOKIPACTE va KAveTe ava avalitnon otn GUGKEUN 6ag.

« Av dev pmopeite va eMOKEQPTE(Te TN 0eAidA SLapOPPWoNg Tou GPOPOAOYNTH A6 TN CUCKEUR
oag: BeBawwbeite 6TL n cuckeun oag xet cuvdedei oto Siktuo Wi-Fi Tou dpopoAoynth Kat, otn
GUVEXELT, TANKTPOAOYNOTE 192.168.3.1 6TO TTPOYPAHHA TIEPIIYNONG YIA VA EMOKEPTEITE QUTH TN
oeAida amod Tn CUCKEUN 6ag.

« Avn oghida spgavilet To privupa «To KaAwdlo amocuvdednke»: BeBaiwBeite 6t n BUpa WAN
Tou 6popoAoyntA eivat cuvdedepévn pe th BUpa LAN Tou pOVTEN, KABWG KAl OTL TO HOVTE EXEL
TpdoBacn oto Iviepvet. BeBalwBseite 6Tt OAEG 0L GUVBECELG £XOUV TIPAYHATOTONBEL HE ACPAAELA
Kat £xouv KaAn emagn, Kabwg kat 6Tt ta kaAwda Siktuou Bpiokovtal o€ KaAr katdotaon.

I Av Sev AuBei to mpOBAnua, emavagépete Tov SPOHOAOYNTH OTIG EPYOOTACIAKEG PUBHICELG Kat

akoAoubrote tov 0dNYd, Yld va EMAvVAcUVIECETE Ta KAAWSLA Kal va SIapHOPPWOETE TOV GPOHOAOYNTH.

E2: Mwg mpaypatomolw emava@opd tou SpoHoAoynTr OTIG EPYOCTACIAKEG PUBHICELG TOU;

Juvdéote Tov Opopoloyntr otnv TpIda Kal TEPLUEVETE MEXPL va OAOKANpwOsl n Sladikaocia
£kkivnong tou dpopoAoyntr. Matiote to Kouprmi WPS/RESET otov GpopoAoynth yla mepLocotepa
amd 8 SeutePOAETTa £wG OTOU OBNOEL TO YWG TNG £VOEIENG. MeEPIHEVETE PéEXpL 0 GPOHOAOYNTAG Va
oAokAnpwoel ™ Sadikacia emavekkivnong. ‘Otav n €vOelEn Yivel KOKKIVN, Quto UTIOSEIKVUEL OTL
£YLVE EMAvVAQOPd Tou SPOHOAOYNTH OTIG EPYOOTACIAKEG PUBHICELS TOU.
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4 Av éxel yivel emavagopd tou Spopoloynth OTIG EPYOOTACIAKEG PUBICELG, TPEMEL va TOV
Slapoppwoete Eavd.

E3: Mg pmopw va cuvdéow évav mpdcOeto dpopoAroynti HUAWEI oto Siktuo HUAWEL

WiFi AX2;

Mropeite va cUVS£GETe Tov SPOHOAOYNTH HE Evav amé TOUG TMAPAKATW TPOTIOUG:

+ EvoUppatn oUvdeon. Zuvdéote tn BUpa WAN tou pdcBetou SpopoAoyntr (Kavoupylou
N HE EMAVAQOPA GTIG EPYOCTACLAKEG TOU pubpicelg) otn BUpa LAN tou Sapoppwpévou
HUAWEI WiFi AX2 pe éva kaAwdio Ethernet.

+ AcUppatn cUvdeon. Bripa 1: TomoBetnote Tov MPOcBeTO SpopoAoynTr (Kavoupylo f e
£MAvVapopd oTIG EPYOCTAGIAKEG TOU PUBHICELG) EVTOG EVOG HETPOU ATTO TO SIAHOPPWHEVO
HUAWEI WiFi AX2 kat cuvdéote Tov otny mpida. Bripa 2: Otav n évoeign oto HUAWEI WiFi
AX2 apxiost va avaBooBrivel, matiote to Koupti WPS/RESET og autd. Meplpévete péxpl n
£vOEIEn otov PocOeTo SpopoAoyNTh va uTodeifeL OTt gival cuvdedepévog oTo Siktuo.

4 0 6pog «Bpoporoyntiig HUAWEI- avagépetal oe 8popoAoyntég mou umootnpidouv HarmonyOS

Mesh+. BeBawwBeite 0L n cuokeun oag umootnpigel aut t duvatdtnra.

E4: Mwg propw va cuvdéow pia cuckeun Wi-Fi pe Tov SpopoAoyntr) Hou XpnGIHOTolwvVTag
WPS;
‘Otav o dpopoAoynTig eivat evepyomonpévog, Tatiote to koupti WPS/RESET kat, oTn Guvéxeld,
matiote to Koupti WPS otn cuokeur Wi-Fi (0mwg éva tTnAE@wvo) evtdg 6U0 AEMTWV, yid va
EekvoeTe pla tumkn Stampaypdteuon WPS kat va cuvdécete Tn cuckeun Wi-Fi oto diktuo Wi-
Fi tou dpopoAoyntn.
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E5: Ti mpémel va Kdvw av §exdow tov KwdIKO mpooBacng oUVSESNG yia TNV EQaAppoyn n
N ogAida Siaxeipiong tou SPoUoAOYNTH N oToia TapEXeTal HEow web;
AOKIAOTE va XPNOIHOTIOCETE Tov KwAIKO TpdoBacng Wi-Fi tou dpopodoynti ya va
ouvOeBeite. Av Oev AUBsl TO TPOBANKA, TTPOXWPNOTE GTNV EMAVAPOPA TOU GPOHOAOYNTH OTIG
£PYOOTACIAKEG PUBIOELG TOU.

E6: Nwg pmopw va cuvdéow tov SpopoAoyntn pou oto HUAWEI CPE yia va emekteivw
10 diktuo Wi-Fi;

Mropeite va cuvO£cETE Tov SpOHOAOYNTH 6ag e Evav amd TOUG MAPAKATW TPOTIOUG:

+ EvoUppatn cuvoeon

TomoBetiote tov dpopoAoyntn cag oe €va dwpdtio pe adlvapn f pndevikn oxU oAPATog
Kdal, OTn oUVéxeld, ouvdiote tn BUpa WAN tou Spoporoyntr otn BUpa LAN tou HUAWEI CPE
xpnotpomowwvtag éva kaAwdio Ethernet.

« AcUppatn oUvdeon (He xprion Tou Kouptou H)

Brpa 1: TomoBetriote Tov dpopoAoyntr £vtdg evog pétpou amd to HUAWEI CPE kat cuvdécTte Tov
oty mpila.

EVTOG £VOG UETPOU
< >
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Brpa 2: Otav n évdei§n oto HUAWEI CPE apxiocel va avaBooBrvel, matiote to koupmi H.
MNeppévete éwg OTou N £vOelEn otov SpopoAoynth umodei§el OTL 0 GPopoAOYNTAG éxel GUVSEDEL
oTo GiKTUO.
Brpa 3: TomoBetiote Tov GpopoAoynTr o€ éva SwHATIo pe adUvapn oxU OAPATOG KAl GUVOECTE
Tov otny Tpila.
lﬂ * H eikéva xpnoipelel povo wg Tmyr) avapopag.
* BeBaiwBeite 611 To HUAWEI CPE eival ouvdedepévo oTo TvTepveT kai 6T 0 dpopoAoynTAg eival
KaIvoUpylog 1 €XEl YiVEl ETTAVAPOPE TOU OTIG EPYOOTUCIOKEG PUBUITEIG.
« BeBaiwBeite 611 To HUAWEI CPE utrooTnpidel Tn Aeiroupyia HUAWEI HiLink kai To rpwtékoAAo CoAP.
SUMBOUAEUTEITE TOV BIAVOPEX OOG YIa AETITOPEPEIEG.
* BeBaiwBeite 611 N amdéoTaon petagu Tou dpopoAoyntr kai oy HUAWEI CPE eival pikpdtepn amé 10
péTpa kai 0T Sev TTapepBAAAovTal TIEPITTOTEPOI ATTO £VAG TOIXOI OTO EVOIGHETO.
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MAnpogopieg aopaAsiog

AsiToupyia ka1 ac@daAeia

* Mn XPnOIUOTIOIEITE TN GUOKEUR, av atrayopeUeTal N XpAon TnG. Mn XPnOIUOTIOIEITE TN CUCKEUN, av n
XpPAon NG evéxel Kivduvo i TTpoKaAei TTapeUBOAEG OE NAEKTPOVIKEG OUOKEUEG.

OI KOTOOKEUAOTEG BNUATOBOTWY OUVIOTOUV va Tnpeital eAdxiotn améotaon 15 cm petagl piag
OUOKEUNG Kal eVOG BnuatoddTn, woTe va amo@edyovtal TOavég TTapeUBOAEG e To BnuatodoTn. Eav
XPnolpoTTolgiTe BNUaTOSATN, TOTTOBETAOTE TN CUCKEUN OTNV avTiBETN TTAEUPG ATTd €KEiVN TOU BNUaTOdOTN
Kal unv TNV TOTTOBETEITE OTN PTTPOCTIVE 0OG TOET.

ATTOQUYETE Ta OKOVIOHEVQ, UYPd A Bpwpika TrEPIBAAAOVTA. ATTOQUYETE Ta payvnTikd Tedia. H xprion g
OUOKEUNG 0€ auTd Ta TrEPIBAAAOVTA EVOEXETAI VO 0ONYHOEl O DUTAEITOUPYIEG KUKAWUATOG.

O1 18avikég Beppokpaaieg Asitoupyiag eivar 0 °C éwg 40 °C. O1 18avikég Beplokpaaieg amobrikeuong eival
—40 °C £wg +70 °C. H utrepBoAikA {éaTn 1j To UTTEPBOAIKS KPUO UTTOPET VO KATAOTPEWOUV TN OUCKEUN i
Ta €OPTANATA COG.

AiaTnEAOTE TN CUOKEUN Kal Ta APTANATE 00g O pia KaAd agpi{dpevn kai Spooepr] ToTroBeaia, pakpid
ammoé v dueon ékBeon oTo NAIAKO GWG. Mnv TTEPIKAEIETE 1} KAAUTITETE Tr) CUOKEUN OOG UE TTETOETEG 1)
GAAa avTikeipeva. Mnv ToTToBETEITE TN CUCKEUN O€ JOXEIO JE KAKO DIACKOPTTIONO TNG BEpUOTNTAG, OTTWG
KOUTI 1] 0aKoUAQ.

AuTH n ouokeun TTPETTEl va eival TOTTOBeTNPEVN Kal va AsiToupyei pe eAdxioTn améotaon 20 cm petagl
TOU KOAOPIPEP KAl TOU OWHATOS 0aG.

H xpAon Wn eykekpipévou 1| acUuBaTOU TTPOCAPHOYEQ PEUHATOG, YOPTIOTA 1 UTTATAPIaG EVOEXETAI VA
TrpokaAéoel BAGBN OTn OUOKeEUN 0OG, va ouvTopeUoel TN {wn Tou i va TTPoKaAéoel QwTid, ékpnén 1
GAAoug KIVEUVOUG.

Mo oUVOEOPEVEG CUOKEUEG, N TTPIda TTPETTEI va Eival TOTTOBETNUEVN KOVTA OTIG GUOKEUEG Kal va gival
€UKOAQ TTPOOBATIHN.
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* ATToouvOEETE TOV TIPOCapPHOYEX PEUUATOG ATTd TNV TIPIJal KOl TN CUTKEUT, OTaV SEV XPNOIKOTIOIEITAl.
* Mnv ayyieTe TN CUOKEUN i} TOV TIPOCapPHOYEX PEUMATOG WE Bpeypéva xépia. AuTd PTTopei va odnyroel o€
BpaxukukAwpa, SuoAerroupyia f NAeKTPOTTANGia.
* H ouokeur) TpéTrel va eykabioTaral o€ B€on TTou va pnv EETTEPVA Ta 2 m atré To £5agog.
MAnpo@opieg yia TNV aTTépPIYPn Kal TNV AVAKUKAWGCN
To oUpBoAo oTo TTPoIdY, TNV PTTaTapia Kal Ta QUAAGSIC i} TN CUCKEUATia TOU TTPOIGVTOG anuaivel 6Tl
=, TIPETTEl va PETAQEPETE OAA Ta TTPOIGVTA Kal OAEG TIG WTTATOPIEG OE XWPIOTA onueia ouAoyrg
L (TTOBAATWY TTOU opigovTal aTTd TIG TOTTIKEG apxEG aTo TEAOG TNG Sidpkelag {wig Toug. Me autév Tov
N 106170 SIao@OAZETal OTI Ta aTORANTA NAEKTPIKOU  Kal  NAEKTPOVIKOU  €€0TAIopoU  (HHE)
QAVOKUKAWVOVTal Kal uTtoBdAAovTal o€ eTegepyaoia pe TPOTIO TTou Siatnpei Ta TTOAUTIHA UAIKG Kol
TTPOOTATEVUE! TNV AVOPWTTIVN UYEia Kal TO TTEPIBAAOV.
Mo TePIooOTEPEG TTANPOPOPIEG, ETTIKOIVWVACTE HE TIG TOTTIKEG APXEG, TOV PETATIWANTA 1 TNV UTINpPETia
aATTOPPIYNG OIKIAKWY GTTOPPIMPATWY ) ETTIOKEPOEiTE TOV I0TOTOTTO https://consumer.huawei.com/en/.
Meiwon Twv emIKiVEUVWY oucitv
AUTA n CUOKEUN Kal Ta NAEKTPIKA AEETOUAP TG CUPHOPQWVOVTAI PE TOUG TOTTIKOUG IO UOVTEG KAVOVITHOUG
OXETIKA UE TOV TTEPIOPIOUO TNG XPrONG CUYKEKPIUEVWY ETTIKIVOUVWY OUCIV OE NAEKTPIKO Kol NAEKTPOVIKO
€EOTTAIOPO, OTTWG o1 Kavoviopoi REACH, ROHS Kai 01 Kavoviopoi Trepi uTratapiwy (6TTou TrepiAapBavovTar)
g EE. TNa va diaBdoete TiIg dnAWOeIg ouppdpewaong Tpog Tig odnyieg REACH kai RoHS, eTmioketeite
Tov 10T6TOTIO https://consumer.huawei.com/certification.
TuppépQwon pe Toug Kavoveg Tng EE
AnAwon
Aiad tou Tapévtog, n Huawei Device Co., Ltd. dnAwvelr 611 n ouykekpiyévn ouokeurp WS7001
OUUHOPQWVETaI UE TV TrapakdTw Odnyia: Odnyia 2014/53/EE yia Tov padioe§oAioud, Odnyia 2011/65/
EE yia Tov TIEPIOPICUO TNG XPAONG OPICHEVWY ETTIKIVOUVWY OUCIWYV OF NAEKTPIKG Kal NAEKTPOVIKO
£¢oTTAIopd, Odnyia 2009/125/EK yia Ta GUVBESEVA PE TV EVEPYEIQ TTPOIOVTA.
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To mAfpeg Keipevo TG dridwong moTétnTag EE, ol avaAuTikég TTANpo@opieg yia Ta OUVOESHEVA PE TNV
EVEPYEIQ TTPOIOVTA KAl OI TTIO TTPAOPATEG TTANPOPOPIEG TXETIKG E TA agETOUdpP Kal To AoyIoUIKS SiatiBevTal
oTnv TTapakdTw dieuBuvon oto IviepveT: https://consumer.huawei.com/certification.

Nepiopiopoi otn {wvn 5 GHz:

To eUpog ouxvotnTag 5150 éwg 5350 MHz eival TTEPIOPIOPEVO YIa XPrON OF ECWTEPIKOUG XWPOUG OTIG
TrapakdTw Xwpeg: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV,
MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

ZWVEG CUXVOTATWYV Kal I0XUg

O1 {Wveg OUXVOTATWY Kal Ta OVOUACTIKE Opia 10XU0G HETADOONG (aKTIVOBOAOUPEVNG r/Kal 81" aywyrig) TTou
1ox00ouV yia autdv TO PadloPwvikd §OTTAICUS £xouv wg egAG: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350
MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

NopIki onpeiwon

MveupaTtikd Sikaiwpata © Huawei 2021. Mg emi@UAagn KGBe VOHINOU SIKAIWHATOG.

TO MAPON EIMMPA®O MPOOPIZETAI MONO T1A ZKOMOYZ MAHPO®OPHZHZ KAl AEN AMOTEAEI
KANENOZ EIAOYZ EIMYHZH.

EpTropikd onijparta Kai Gdeieg

To Wi-Fi®, To Aoyétutio Wi-Fi CERTIFIED kai To Aoyétutio Wi-Fi amrotehouv eptropikd orjuara g Wi-Fi
Alliance.

ANa gUTTOPIKE OHUATA, OVOUOTA TTPOIOVTWY, UTINPECIWY Kal ETAIPEILNV TTOU aVOQEPOVTAl EVOEXETAI VO
aTrOTEAOUV IBIOKTNCIA TWV aVTIOTOIXWYV ISIOKTNTWY TOUG.

Evnuépwon ékdoong

Mpokeipévou va BEATIVOOUPE TNV AOPAAEIN TOU TIPOIGVTOG KAl VO OOG TTAPEXOUME KOAUTEPN EPTTEIIQ
Xprom, 6a cag TPowBoUpE TTANPOPOPIEG EVNUEPWONG €KBOONG OF TOKTIKA BAcn, OTav pIa GNUAVTIKA
evnuépwon TiBeTal o€ KUKAo@opia.
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MoAITiki} atropprTou

Av BéAete va evnpepwBeite KaAUTEPA 60OV AQOPE TOV TPOTIO HE TOV OTIOI0 XPNOIUOTIOIOUME KOl
TIPOCTATEUOUNE TIG TIPOCWTTIKEG TTANPOYOpPiEG Tag, SIaBAaTe TNV TTONITIKA GTTOPPRTOU OTNV I0TOCEAIDA
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Zupgwvia adelod6Tnong TeAikol XpARoTn

AiaBdoTe Kal CUPPWVACTE PE TN Zupguwvia adeioddtnong Tehikou xprotn (HUAWEI EULA) otn oeAida
BIaxeipIoNG TOU TTIPOIGVTOG TIPIV XPNOIUOTIOINOETE TO TTPOIOV.

lMNa wepioooéTEPN Bonbeia

Emioke@beite Tnv ToTroBETia https://consumer.huawei.com/en/support/hotline, yia va deite v TTpdopaTa
evnUepwpévn ypaupn dueong amokpiong Kai Tn dieUBuvon e-mail Tou TUAPATOG EEUTTNPETNONG OTN XWPX
oag | oTNV TIEPIOXT 0aG.
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